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Nemrut’tan Daha Fazlası İçin: 
Adıyaman’da 48 Saat
Adıyaman’da 7 Gün...

For More Other Than Nemrut: 
48 Hours in Adıyaman
7 Days in Adıyaman...

TBMM Başkanı 
Kahraman   

Üniversitemizde

TBMM President  
Mr. Kahraman is in  
Our University

Akademik Yıla 
Özel Açılış

Ceramoniy for begining 
of Academic Year



 ✔ YDS İNGİLİZCE
 ✔ AUTOCAD
 ✔ DİKSİYON
 ✔ SPOR
 ✔ ALES
 ✔ HIZLI OKUMA VE ANLAMA
 ✔ AİLE DANIŞMANLIĞI
 ✔ PROFESYONEL EKMEKÇİLİK
 ✔ PROFESYONEL PASTACILIK
 ✔ HASTA KABUL VE DANIŞMA MERKEZİ
 ✔ ÇAĞRI MERKEZİ HİZMETİ

 ✔ YDS ENGLISH
 ✔ AUTOCAD
 ✔ DICTION
 ✔ SPORTS
 ✔ ALES
 ✔ FAST READING & 
UNDERSTANDING

 ✔ FAMILY COUNSELING

 ✔ PROFESSIONAL 
BAKERY

 ✔ PROFESSIONAL 
PATISSERIE

 ✔ PATIENT ADMISSION 
AND INFORMATION 
CENTER

 ✔ CALL CENTER

İş Hayatına 
İlk Adımda 
Pusulanız...
YOUR COMPASS FOR 
THE FIRST STEP TO 
BUSINESS LIFE

ADIYAMAN ÜNİVERSİTESİ
SÜREKLİ EĞİTİM MERKEZİ
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rector’s message
rektör’den

Sevgili Öğrenciler, 
Değerli Çalışma Arkadaşlarım,
2016-2017 Akademik Yılı hepimize hayırlı, 

uğurlu olsun. Bu yıl yeni akademik yılımızı 
Cumhurbaşkanımız Sayın Recep Tayyip Erdo-
ğan’ın himayelerinde Ankara’da Cumhurbaş-
kanlığı Külliyesi’nde açtık. Ülkemizin sıkıntılı 
bir süreçten geçtiği bu dönemde, Türkiye’deki 
tüm üniversitelerin Ankara’da verdikleri ortak 
görüntü, birlik ve beraberliğimiz ile demok-
rasimizin geleceği açısından çok büyük bir 
anlam ifade etmektedir. 

15 Temmuz’da demokrasimizi hedef alan 
darbe girişimine karşı Yükseköğretim Kuru-
lu (YÖK) Başkanımız Prof. Dr. Yekta Saraç 
önderliğinde 174 üniversite rektörü meslek-
taşımla birlikte ortaya koyduğumuz tavır, 
bu topraklarda demokrasinin, temel hak ve 
özgürlüklerin, insan haklarının gelişip kök-
leşmesi açısından hayati önem arz etmektedir. 
Rektör Yardımcılarım Prof. Dr. Seyit Temir, 
Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın, 
Mühendislik Fakültesi Dekanı Prof. Dr. Murat 
Pala, Eczacılık Fakültesi Dekanı Prof. Dr. İdris 
Türel, Güzel Sanatlar Fakültesi Dekanı Prof. 
Dr. İbrahim Halil Tuğluk, Mimarlık Fakültesi 
Dekanı Prof. Dr. Ramazan Gürbüz, Genel 
Sekreter Doç. Dr. Mehmet Kaygusuzoğlu ve 
Gölbaşı Meslek Yüksekokulu Müdürü Yrd. 
Doç. Dr. Nazif Çetin’le Cumhurbaşkanlığı 
Külliyesi’nde Adıyaman Üniversitesini ve Adı-
yamanımızı temsil ederken ülkemizin içinde 
bulunduğu kritik sürecin de farkına bir kez 
daha varmış olduk.

Sevgili gençler,  
Demokrasi bir yaşam biçimidir. Demokrasi 

bir kültür birikimidir. Modern toplumlar bu 
birikim sayesinde gelişir ve yaşar. Bilimden 
sanata, müzikten edebiyata, insan hayatını 
kolaylaştıran her şey demokrasi atmosferi 
içinde gelişebilir. Bu nedenle siyaset bilimciler,  
demokrasiyi modern dünyanın bulduğu en 
iyi yönetim tarzı olarak tanımlar.  Yine aynı 
gerekçelerle, ‘en kötü demokrasi bile en iyi 
askeri rejimden daha iyidir’ genellemesini ya-
parlar. Demokrasiye sahip çıkmak, geleceğine 
sahip çıkmaktır. Demokrasiye sahip çıkmak, 
bir vatandaşlık görevidir. 

Biz Adıyaman Üniversitesi olarak bugüne 
kadar dünyadaki ve Türkiye’deki demokrasi 
ve insan haklarını hedef alan hiçbir gelişmeye 
karşı kayıtsız kalmadık. Mısır’daki darbe süre-
cine karşı nasıl tavır aldıysak, Suriye’deki zu-

Dear Students,
Dear Colleagues;
I wish that 2016-2017 Academic Year shall 

be successful and prosperous for us all . This 
year, we have opened our new academic year 
in the Presidency Complex in Ankara under 
the auspices of our President, Mr. Recep Tayyip 
Erdoğan. At a time when our country is going 
through a stressful period, the common image 
in Ankara of all the universities in Turkey was 
very meaningful in terms of unity and the 
future of our democracy.

The idea, that we have put together 174 
college rector colleagues under the leadership 
of the Council of Higher Education (YÖK) 
Prof. Dr. Yekta Saraç, against  the 15 July coup 
attempt aimed at our democracy, has a vital 
importance in terms of the development of de-
mocracy, fundamental rights and freedoms and 
human rights in these lands. While representing  
Adıyaman University and Adıyaman in the 
Presidential Facility with Vice Rectors Prof. Dr. 
Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. 
Ali Aydın, the Dean of the Engineering Faculty 
Prof. Dr. Murat Pala, , the Dean of  the Faculty 
of Pharmacy Dr. Prof. Idris Türel, , the Dean of 
the Faculty of Fine Arts Prof. Dr. Ibrahim Halil 
Tuğluk, the Dean of the Faculty of Architecture. 
Dr. Ramazan Gürbüz, Secretary General Assoc. 
Prof. Dr. Mehmet Kaygusuzoğlu and Gölbaşı 
Vocational School Director Assist. Prof. Dr. 
Nazif Cetin, we have once again realized the 
critical process that our country has been in.

Dear young people,
Democracy is a way of life. Democracy is 

a cultural accumulation. Modern societies 
develops and lives thanks to this accumulation. 
From science to art, from music to literature, 
everything that facilitates human life can de-
velop in the atmosphere of democracy. For this 
reason, political scientists define democracy as 
the best management style found in the modern 
world. Again for the same reasons, they make 
a generalization as ‘even the worst democracy 
is better than the best military regime’. Looking 
after  democracy is to look after your future. To 
claim democracy is a duty for citizenship.

As Adiyaman University we have not re-
mained indifferent to any developments 
targeting democracy and human rights in the 
world and in Turkey up to this day. Regarding  
how we behaved against the coup in Egypt, we 
reacted in the same way to the persecutions in 
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lümlere de aynı şekilde tepki gösterdik. Kendi 
ülkemiz ve kendi demokrasimiz söz konusu 
olduğunda ise daha ilk dakikadan itibaren net 
bir duruş ortaya koyarak demokrasiden yana 
tavır aldık. Bundan sonra da bu tavrımızı ka-
rarlı bir şekilde sürdürmeye devam edeceğiz. 
15 Temmuz Darbe Girişimi’ni bir kez daha 
şiddetle kınıyoruz. Askeri darbelerin ülkenin 
ekonomisine, sosyal yaşamına, eğitimine, 
bilimine, sanatına ne kadar büyük darbe vur-
duğunu bugün hep birlikte artçı sarsıntıları ile 
yaşıyoruz.  

Sevgili arkadaşlar, 
Üniversitelerin görevi, öğrencilere sade-

ce bilimsel verilere dayalı bir eğitim süreci 
sonunda çalışma hayatına atılacakları bir dip-
loma vermek değildir. Üniversitelerin görevi, 
öğrencilere gelecekte nasıl bir ülkede yaşamak 
istediklerine dair bilinç kazandırmak, milli ve 
manevi değerlerine bağlı, insanlığa, ülkesi-
ne, ülkesinin yarınlarına sahip çıkan nesiller 
yetiştirmektir. Demokrasimizi hedef alan 
kadroları ise bugüne kadar üniversitemizde 
yaşatmadık, bundan sonra da yaşatmayacağız. 
Bu bilinçle gecemizi gündüzümüze katarak, 
yılmadan, usanmadan çalışmaya devam ede-
ceğiz.

2016-2017 eğitim öğretim yılında 5 bin 231 
yeni arkadaşımızın da aramıza katılmasıyla 
birlikte öğrenci sayımız 21 bin 322’ye çıktı. 11 
bin 672’si erkek, 9 bin 640’ı kız olmak üzere 
toplamda 21 bin 322 arkadaşımızla birlikte 
çok büyük bir aile olduk.  Bu yıl ilk kez Diş 
Hekimliği Fakültemize de 62 öğrencimiz kayıt 
yaptırdı. İslami İlimler Fakültesi İslami İlimler 
Bölümü’ne 80, Beden Eğitimi ve Spor Yükse-
kokulu Antrenörlük Bölümü’ne özel yetenek 
sınavı ile 40 ve Devlet Konservatuarı Müziko-
loji Bölümü’ne 20 öğrenci daha aldık. 

Kurulduğu günden bu yana büyüyen, 
gelişen, kendini yenileyen Adıyaman Üniver-
sitesi, 10 yılda ortaya koyduğu performansla 
bölgesinin yıldızı bir bilim yuvasına dönüştü. 
Adıyaman Üniversitesi bugüne kadar olduğu 
gibi bundan sonra da ülkemizin ve Adıyama-
nımızın her alanda gelişimine, büyümesine 
katkı vermeye devam edecektir. Üniversitemiz 
bünyesinde bir Hukuk Fakültesi kurulması 
konusunda da hazırlıklarımızı tamamlamış 
durumdayız. 

2017 yılının ilk sayısında görüşmek dileği ile 
yeni akademik yılın ülkemize, milletimize ve 
üniversitemize hayırlar getirmesini diliyorum. 

Syria. When it came to our own country and 
our own democracy, we took a stand on the side 
of democracy by putting a clear stance from 
the first minute. After that, we have and will 
continue to pursue this attitude in a decisive 
manner. Once again, we strongly condemn the 
Coup Attempt on July 15th. We are experienc-
ing how much the military coup has impacted 
the country’s economy, social life, education, 
science and art together with the aftershocks of 
the military coup up to now.

Dear young people,
The Universities duty is not only to give di-

plomas to students so that they may be put into 
working life after an education process based on 
only scientific varifications. The task of the uni-
versities is to make students aware of what they 
want of the country they want to live in, in the 
future, to bring out generations with nation-
al and spiritual values, generations that look 
after  humanity, their country, the future of the 
country. The staff who attacked our democracy 
have not lived in our university until now and 
we will not let them live there hereafter. With 
this consciousness, we will continue to work day 
and night.

With the the beginning of the academic year 
of 2016-2017 and with the participation of 
5 thousand 231 new friends, our number of 
students has increased to 21 thousand 322. 
We have become a very large family with 11 
thousand 672 boys, 9 thousand 640 girls, in 
total 21 thousand 322 friends. For the first time 
this year, 62 students have registered for our 
Faculty of Dentistry. We have received another 
80 students to the Faculty of Islamic Sciences, 
Department of Islamic Sciences, 40 students to 
the Physical Education and Sports Vocational 
School Coaching Department via the special 
talent exam and 20 students to the Department 
of Musicology at the State Conservatory.

Since its establishment, Adıyaman University 
which has grown, developed and renewed itself, 
has turned into such a star of science with its 
performance over 10 years. Adıyaman Univer-
sity, as it is today, will continue to contribute to 
the growth and development of our country and 
Adıyaman in every area. We have also complet-
ed our preparations for the establishment of a 
Faculty of Law in our university.

I wish to see the first issue of the year 2017 
and the new academic year,  bring good to my 
country, to our nation and to our university.
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from the editor
editörden

Dergiler hür tefekkürün kalesidir, der 
Cemil Meriç. Bilimi, kültürü, haberi 
yaymanın başat araçlarından olan 

dergiler, hitap ettiği kitleleri şekillendiren, 
bir kültür ve gelenek oluşturan dahası tarihe 
not, geleceğe ışık tutan yayın organlarıdır. 
Beş yılını geride bırakan ve 13. sayıya ulaşan 
Akademi dergisi Adıyaman’ın ve Adıyaman 
Üniversitesi’nin muhatap kitlesine yönelik bir 
dergi olarak yayın hayatına başladı. Beş yılda 
Adıyaman’da ve üniversitede gerçekleşen 
birçok etkinlik ve gelişmeleri haber yapma-
nın yanı sıra her sayıda ele aldığı, aktüelin 
nabzına dokunan dosya konularıyla da gözde 
bir dergi haline geldi. Derginin ilk beş yılına 
emek veren Prof. Dr. Ramazan Gürbüz 
görevini bendenize devretti. Sayın Gürbüz ve 
oluşturduğu yayın kurulunun Adıyaman’ın 
basın yayın tarihinde önemli bir yerde dur-
duklarını düşünüyorum.

Akademi’nin bu sayısında Sayın Rektörü-
müz Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü’nün 
yönlendirmeleriyle Adıyaman ve turizm 
konusu dosya yapıldı. Özellikle turizmin tüm 
Türkiye genelinde can çekiştiği bir dönemde 
Adıyaman’da bir nebze olsun sektörü rahat-
latmak adına giriştiğimiz bu faaliyet turisti 
burada daha fazla tutmaya yönelik bir çabanın 
ürünüdür. Dolayısıyla tarihi turistik değer-
lerimizi katma değere dönüştürme çabası 
olarak da adlandırılabilir. İstatistiklere göre 
Adıyaman’a gelen turistin çoğu günü birlik 
turlarla geliyor ve geri dönüyor. Başta Nem-
rut için gelen turist sadece Nemrut’u ya da 
onun yanı sıra birkaç tarihi turistik yeri daha 
görüp yönünü çevre illere çeviriyor. Dolayı-
sıyla Adıyaman’ın tarihi turistik değerlerinden 
Adıyaman’ın turizm işletmecilerine ve küçük 
esnafa çok da ciddi bir katma değer kalmı-
yor. Bu sayımızdaki dosya konusunun temel 
meselesi bir nevi buradan çıktı. Yani sıradan 
bir mesele olarak turizmi konu yapmak için 
sektörü ele almanın ötesinde daha spesifik, 
faydaya dönük, sadra şifa bir dosya konusu 
gündeme geldi. Bu nedenle dosya konusunun 
kapak başlığı “Nemrut’tan Daha Fazlası İçin 
Adıyaman’da 48 Saat ve Adıyaman’da Yedi 
Gün” şeklinde ikna edici, bilinenlerin ötesini 
işaret eden, sektörün dolaylı bir çağrısı olarak 
dergimizde yer buldu. Bu yüzden birkaç 
kez kapak konusu olan ve oldukça yaygın 
bir şekilde bilinen Nemrut’u kapağa almak 
yerine hala bütünüyle gün yüzüne çıkmamış, 
kazı çalışmalarının devam ettiği Kommagene 

The magazines are the castles of free con-
templation, Cemil Meriç says. Magazines 
being one of the principal means for 

spreading science, culture and news are the 
media organs which shape the masses they are 
addressed, constitute a culture and tradition, 
moreover, shed light on the future. The Acade-
my Magazine, which has left five years behind 
and reached to the 13th issue, started its pub-
lication life as a magazine for Adıyaman and 
Adıyaman University. In addition to reporting 
on the many activities and developments that 
took place in Adıyaman and in the university 
in the five years, it has become a popular mag-
azine with a number of file subjects that touch 
upon the actual. Prof. Dr. Ramazan Gürbüz 
who had worked for the first five years of the 
magazine has handed over the task to me. I 
think that Mr. Gürbüz and the editorial board 
he has made have been standing at an impor-
tant place in Adıyaman’s press history.

In this issue of the Academy, Adıyaman and 
tourism subject were made the file matter by 
the directions of our Esteemed Rector Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü. Especially in a 
period when tourism is dying all over Turkey, 
this activity which we have started to relieve 
the sector to a certain extent in Adıyaman is 
a product of an effort to keep more tourists 
here. Therefore, it may be named as the effort 
of converting our historical touristic values   to 
value added. According to the statistics, most 
of the tourists coming to Adıyaman come with 
excursion tours and return. Tourists arriving 
for Nemrut in the first place only see Nemrut or 
some historical sites and then turn to the sur-
rounding cities. Therefore, there is no significant 
value added for Adıyaman’s tourism operators 
and handicraftsmen from Adıyaman’s historical 
touristic values. The basic subject of the matter 
of file in this issue sort of came out of here. In 
other words, instead of embracing the sector as 
an ordinary tourism subject, a more specific, 
beneficial, healing matter of file has become 
the main topic. For this reason, the title of the 
cover of the file took place in our magazine as 
“48 Hours in Adıyaman for Nemrut and Seven 
Days in Adıyaman” being an indirect call to 
the industry, pointing beyond what has been 
known. So, instead of placing Nemrut on the 
cover which had been a cover story several times 
and has been commonly known, we took the 
cover of Pirin Perre Ancient Town, which was 
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Krallığının beş büyük antik kentinden biri 
kabul edilen Pirin Perre Antik kentini kapağa 
taşıdık. Bu tercih Pirin Perre Antik Kenti’nin 
Nemruttan daha önemli olması sebebiyle de-
ğil, Nemrut gibi bilinen değerler dışında çok 
önemli tarihi turistik değerlere işaret etmek 
ve bu devasa yer altı şehrini de bu vesileyle 
gündeme taşımak amacıyla ön plana çıktı. 

Bu sayımızda sektörün içinden gelen uz-
manlardan ve işletmecilerden de destek aldık. 
Başta Adıyaman Üniversitesi rektörü Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü,  Turizm Fakültesi 
Dekanı Prof. Dr. Ramilya Yarullina Yıldırım 
ve Yrd. Doç. Dr. Abdülkadir Çorbacı olmak 
üzere dosyamıza yazılarıyla katkı sağlayan 
İl Kültür ve Turizm müdürü Sayın Mustafa 
Ekinci’ye ve Turizm Fakültesi öğretim ele-
manlarına teşekkürlerimizi sunuyoruz. Ayrıca 
dosya konusu bağlamında yaptığımız çalıştaya 
iştirak eden Samos Otel, İsias Otel, Arsames 
Otel işletmecilerinin değerli görüş ve önerile-
rinin de bizler için aydınlatıcı bir işlev gördü-
ğünü belirtmem gerekir. 

Bir sonraki sayıda tekrar buluşmak ümidiy-
le…

 Editör
 Yrd. Doç. Dr. Selim Somuncu 

considered to be one of the five great ancient 
cities of the Kingdom of Commagene which has 
not come to light entirely yet and still has being 
analyzed. This preference came to the forefront 
not because that Pirin Perre Ancient Town is 
more important than Nemrut, but for pointing 
out very important historical touristic values   
besides the known values   such as Nemrut and to 
bring this huge underground city to the agenda.

We have received support from the industry 
experts and the business managers. Notably 
Adıyaman University Rector Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, Dean of Tourism Faculty Prof. 
Dr. Ramilya Yarullina Yıldırım and Asst. Prof. 
Dr. Abdülkadir Çorbacı, we would like to extend 
our thanks to the Director of Provincial Culture 
and Tourism Mr. Mustafa Ekinci and to the 
lecturers of the Tourism Faculty, who contribut-
ed to our files with their writings. I should also 
mention that the opinion and suggestion of the 
managers of Samos Hotel, Isias Hotel, Arsames 
Hotel participating in the workshop which we 
made in the context of the matter of file have 
also been an enlightening function for us.

Hoping to meet again on the next issue ...
                    Editor
                       Asst. Prof. Dr. Selim Somuncu
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2016-2017 Akademik Yılı açılışı bu yıl bir 
ilk olarak Cumhurbaşkanlığı Külliyesi’n-
de bulunan Beştepe Kültür ve Kongre 

Merkezi’nde yapıldı.
Törene Cumhurbaşkanı Sayın Recep Tay-

yip Erdoğan, Yükseköğretim Kurulu (YÖK) 
Başkanı Prof. Dr. Yekta Saraç, 174 üniversite 
rektörü ile 2 bin akademisyen ve öğrenci 
temsilcisi katıldı. Törene üniversitemizi 
temsilen Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 

2016-2017 ACADEMIC YEAR HAS BEGUN

The opening ceremony of the 2016-2017 
Academic Year was held for the first time 
in the Presidential Facility in Beştepe 

Culture and Congress Center.
President Recep Tayyip Erdoğan, the 

President of the Council of Higher Education 
(YÖK) Prof. Dr. Yekta Saraç, 174 university 
rectors together with the 2 thousand academi-
cian and student representatives attended the 
ceremony. 

2016-2017 AKADEMİK YILI AÇILDI
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Gönüllü, Rektör Yardımcıları Prof. Dr. Seyit 
Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali 
Aydın, Mühendislik Fakültesi Dekanı Prof. 
Dr. Murat Pala, Eczacılık Fakültesi Dekanı 
Prof. Dr. İdris Türel, Güzel Sanatlar Fakültesi 
Dekanı Prof. Dr. İbrahim Halil Tuğluk, Mi-
marlık Fakültesi Dekanı Prof. Dr. Ramazan 
Gürbüz, Genel Sekreter Doç. Dr. Mehmet 
Kaygusuzoğlu ve Gölbaşı Meslek Yüksekoku-
lu Müdürü Yrd. Doç. Dr. Nazif Çetin katıldı.

On behalf of our university, our rector Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Vice Rectors Prof. 
Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. 
Dr. Ali Aydın, the Dean of the Engineering 
Faculty Prof. Dr. Murat Pala, the Dean of 
the Pharmacy Faculty Prof. Dr. İdris Türel, 
the Dean of the Faculty of Fine Arts Prof. Dr. 
İbrahim Halil Tuğluk, the Dean of the Faculty 
of Architecture Prof. Dr. Ramazan Gürbüz, 
Secretary General Assoc. Prof. Dr. Mehmet 
Kaygusuzoğlu and the Principal of Gölbaşı 

2016-2017 AKADEMİK YILI AÇILDI
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Törende konuşan Cumhurbaşkanı Sayın 
Recep Tayyip Erdoğan, 2002 yılı sonunda 
ülkeyi yönetme sorumluluğunu üstlendikle-
rinde eğitim konusunu öncelikleri arasında 
ilk sıraya yerleştirdiklerini hatırlattı. Fiziki 
altyapısından personeline, araç-gerecinden 
müfredatına kadar eğitimin tüm alanlarında 
büyük reformlar gerçekleştirdiklerine işaret 
eden Erdoğan, bu çerçevede yükseköğretim 
konusunda da Türkiye’de çok önemli ilerle-
meler sağlandığını belirtti.

2002 yılında üniversite sınavına başvuran 1 
milyon 817 bin 590 kişiden 662 bin 336’sının 
bir yükseköğretim programına yerleştirildi-
ğini ve oranın yüzde 35 olduğunu aktaran 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, 2015 yılında bu 
oranın yüzde 46’yı, yükseköğretim progra-
mına yerleşen öğrenci sayısının da 983 bini 

Vocational School of Higher Education Assist. 
Prof. Dr. Nazif Çetin attended the ceremony.

In his speech, President Recep Tayyip Er-
doğan reminded eveyone that when they took 
the responsibility of managing the country, 
they put education first  among their list of 
priorities.

Erdoğan pointing out that they have made 
great reforms in all areas of education from 
physical infrastructure to staff, from tools 
to the cirriculum, expressed that within this 
frame they have placed great importance on 
the progress of higher education in Turkey.

President Erdoğan saying that in 2002, 662 
thousand 336 people among 1 million 817 
thousand 590 people who applied for the uni-
versity exam were placed in a higher education 
program and that the ratio was 35 percent, in 
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bulduğunu bildirdi. Türkiye’nin 81 ilinin ta-
mamında üniversite olduğunu, 2002 yılında 
1 milyon 700 bini bulmayan yükseköğretim 
kurumlarındaki toplam öğrenci sayısının 
bugün 7 milyon 194 bine, öğretim elemanı 
sayısının ise 67 binden 156 bine ulaştığını 
açıklayan Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Tüm 
bu rakamlar gösteriyor ki Türkiye’nin artık 
yükseköğretime geçişte herhangi bir tıka-
nıklık yaşanma ihtimali yoktur. Bundan 
sonra mücadele, herhangi bir üniversiteye, 
herhangi bir bölüme girmek için değil, daha 
kaliteli eğitim veren üniversitelere, bölümlere 
girmek için yaşanacaktır” dedi.

the year of 2015, this ratio reached to 46 percent and the 
number of students placed in the higher education program 
reached 983 thousand. President Erdoğan explaining that 
there are universities in all 81 provinces in Turkey, the total 
number of students in higher education institutions that 
did not reach 1 million 700 thousand in 2002 has now 
reached to 7 million 194 thousand today and the number 
of teaching staff has reached 156 thousand from 67 thou-
sand. President Erdoğan said “All these numbers show that 
Turkey has no chance of being faced with any congestion 
in the transition to higher education any longer. From now 
on, the struggle will not be finding place at any university 
nor entering any division, but for entering the universities 
and departments that offer higher quality education.”

December / 16 Academy Adıyaman   13



Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, inşaatı tamamlanıp hizmete 
giren Mühendislik Fakültesi’ni gezerek 

Çevre Mühendisliği öğrencilerine 2016-2017 
eğitim öğretim yılının ilk dersini verdi.

Rektör Yardımcısı Prof. Dr. Hasan Solmaz, 
Mühendislik Fakültesi Dekanı Prof. Dr. Mu-
rat Pala ve Mühendislik Fakültesi akademik 
ve idari personelinin eşliğinde fakülteyi ge-
zen Prof. Dr. Gönüllü, binada incelemelerde 
bulundu ve öğrencilerle sohbet etti. Mühen-
dislik Fakültesi fuaye alanında düzenlenen 
kokteyle katılan Gönüllü, burada öğrenci 
ve personelin sorunlarını dinledikten sonra 
Çevre Mühendisliği öğrencilerine ders verdi.

Derste öğrencilere çeşitli tavsiyelerde 
bulunan Prof. Dr. Gönüllü şöyle konuştu: “15 
Temmuz hain darbe girişimi ile ülke karanlık 
günlere itilmeye çalışıldı. Milletimiz 27 Mayıs 
1960 ve 12 Eylül 1980’de ortaya koyamadığı 
iradesini, 15 Temmuz’da ortaya koydu ve 
kendi parasıyla alınmış silahların kendisine 
doğrultulmasına izin vermedi. Haberleri 
izlemiş, meydana inmişsinizdir. Genciyle yaş-
lısıyla, kadınıyla erkeğiyle bu haince girişim 
engellendi. Bu kadar çaba, verilen bu kadar 
şehit siz çocuklarımıza, öğrencilerimize daha 
aydınlık bir Türkiye sunmak için, darbelerin 
kasvetli ve umutsuz havasından kurtulmuş, 
önünü gören bir ülke içindir. Burada büyük-

THE FIRST LESSON WAS GIVEN BY OUR RECTOR
İLK DERSİ REKTÖRÜMÜZ VERDİ

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü visiting the Engineering 
Faculty whose construction has been 

completed and opened for service, gave the 
first lecture of 2016-2017 academic year to the 
Environmental Engineering students. 

Prof. Dr.Gönüllü visiting the faculty in 
the company of Vice Rector Prof. Dr. Hasan 
Solmaz, Dean of the Engineering Faculty Dr. 
Murat Pala and Engineering Faculty academic 
and the administrative staff, made some re-
views and chatted with the students. Gönüllü 
attending the cocktail held in the Engineering 
Faculty foyer area, after having listened to the 
problems of the students and the staff here and 
gave lectures to the Environmental Engineer-
ing students.

Prof. Dr. Gönüllü giving a variety of recom-
mendations to the students during the course 
said: “With the treacherous coup attempt on 
July 15th, an attempt was made to push the 
country into dark days. Our nation’s people 
showed their will on July 15th which was not 
revealed on 27 May 1960 and 12 September 
1980 and did not allow the guns bought with 
their money to be pointed at them. You may 
have watched the news or you might have gone 
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onto the streets. This treacherous enterprise 
was blocked by the young and old ones, by 
women and men. So much effort and so many 
of these martyrs were to give our students a 
brighter Turkey and for a country to be saved 
from the bleak and desperate weather of a 
coup and sees its way ahead. While your elders 
are preparing this environment for you, your 
job is to fulfill your responsibilities, to work, 
to strive, to do your job properly and to bring 
your country to the position it deserves. If you 
do not go to class in time, if you do not work, if 
you do not train yourself to be a better person, 
you will waste all your efforts.

We, as a university, try to educate you in the 
greatest way , to teach wisdom in addition to 
science. We fulfill our responsibility to teach 
practice in addition to theory in your field by 
Applied Engineering Education (UME) prac-
tice we execute and to provide the best physical 
conditions for you with this building we have 
constructed. You also need to fulfill the task re-
quired by you by fulfilling your responsibilities. 

Lastly, live with love, be an almighty, make 
working and giving by not buying, a principle 
of your life. Spread learning to every corner of 
your life and do not live the next day like the 
day before. Have principles in every field of 
your life; devote your mind to science. Enjoy 
your new building and your new school year. I 
wish you all success.”

leriniz sizlere bu ortamı hazırlarken sizlere 
düşen görev ise sorumluluklarınızı yerine 
getirmek, çalışmak, çabalamak, işinizi doğru 
yapmak ve ülkemizi hak ettiği konuma 
ulaştırmaktır. Dersinize zamanında gelip 
gitmediğinizde, çalışmadığınızda, kendinizi 
yetiştirmediğinizde sizler için yapılan bunca 
çabayı boşa çıkartmış olursunuz.

Biz üniversite olarak sizleri en güzel şekilde 
yetiştirmeye, ilim ve bilimin yanında hikmeti 
de öğretmeye çalışıyoruz. Gerçekleştirdiği-
miz Uygulamalı Mühendislik Eğitimi (UME) 
uygulaması ile alanınızda teorinin yanında 
pratiği de öğretmeye ve inşa ettiğimiz bu bina 
ile de sizlere en iyi fiziki koşulları sağlamaya 
çalışarak sorumluluğumuzu yerine getiri-
yoruz. Sizlerin de sorumluluklarınızı yerine 
getirerek sizden istenen görevi yerine getir-
meniz gerekir.

Son olarak sevgi ile yaşayın, diğerkâm olun, 
çalışmayı ve almadan vermeyi hayatınızın 
prensibi haline getirin. Öğrenmeyi hayatı-
nızın her noktasına yayın ve bir gününüzle 
diğer bir gününüzü aynı bırakmayın. Yaşa-
mınızın her alanında ilkeli yaşayın, aklınızı 
bilime adayın. Yeni binanız ve yeni eğitim 
öğretim yılınız hayırlı olsun. Hepinize başarı-
lar dilerim.”
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OUR NUMBER OF STUDENTS IS CLOSE TO 22 THOUSAND
ÖĞRENCİ SAYIMIZ 22 BİNE YAKLAŞTI

2016-2017 eğitim öğretim yılının başla-
masıyla Üniversitemizde 11 bin 672’si 
erkek, 9 bin 640’ı kız olmak üzere 

toplamda 21 bin 322 öğrenci sınıflarda yerini 
aldı.

Üniversitemizde, 11 bin 666 ön lisans, 8 
bin 890 lisans ve 667 yüksek lisans öğren-
cisi bulunuyor. Ön lisansta Teknik Bilimler 
Meslek Yüksekokulu 3 bin 256 öğrenci ile, 
lisansta Eğitim Fakültesi 2 bin 743 öğrenci 
ile ve lisansüstünde Sosyal Bilimler Enstitüsü 
400 öğrenci ile başı çekerken Üniversitemizin 
Tıp Fakültesi öğrenci sayısı bu yıl 465’e ulaştı. 
Bu yıl ilk defa öğrenci alan Diş Hekimliği 
Fakültesi ise 62 öğrenci ile eğitime başladı.

With the beginning of the 2016-2017 
academic year, 11 thousand 672 
boys, 9 thousand 640 girls; in total 

21 thousand 322 students took their places in 
their classes.

In our university, there are 11,666 associate 
degree, 8890 undergraduate and 667 master 
degree students. While the School of Techni-
cal Sciences Vocational School comes in first 
place in associate degrees with 3 thousand 256 
students, the Faculty of Education comes in 
first in undergraduate degrees with 2 thousand 
743 students and while the University of Social 
Sciences Institute comes in first in master de-
grees with 400 students the number of students 
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Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, yeni eğitim yılı sebebiyle  yaptığı 
konuşmada şunları söyledi: “Sizler, Anadolu 
öz kültürünün ve Osmanlı aklının mirasçı-
larısınız. Bu kültür ve akıldan aldığınız güçle 
okuyarak, araştırarak ve bilime katkı sunarak 
bu ülkeyi yukarılara taşıyacaksınız. Bu kültür 
birikimiyle akıl ve çalışmayı birleştirdiğiniz 
zaman hedeflerinizi tutturacak ve devletinize 
ve milletinize borcunuzu ödemiş, ülkenize 
faydalı birer birey olacaksınız. Hepinizin 
Allah yar ve yardımcısı olsun. Geleceğiniz ay-
dınlık, ufkunuz açık, umudunuz daim olsun. 
Yeni eğitim öğretim yılımız hayırlı olsun.”

in the Faculty of Medicine reached  465 this 
year. The Faculty of Dentistry, which received 
students for the first time this year, began 
training  62 students.

Our Rector Dr. Mustafa Talha Gönüllü, in 
his speech for the new school year, said: “You 
are the heir of the Anatolian culture and the 
Ottoman mind. You will carry this country to 
the top by reading, researching and making 
contribution to science with the power gath-
ered from this culture and mind. When you 
combine mind and working with thish culture 
you will accomplish your object and be an in-
dividual who pays their debt to your state and 
nation and benefit your country. Godspeed, all 
of you. Your future shall be bright, your hori-
zon shall be open, your hope shall continue. 
Enjoy our new academic year.”
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WE HAVE WELCOMED 5,231 NEW FRIENDS
5 BİN 231 YENİ ARKADAŞIMIZ OLDU

2016-2017 Eğitim-Öğretim yılında üni-
versitemize yerleşen öğrenciler kayıtları-
nı yaptırdı.

Ölçme Seçme ve Yerleştirme Merkezi 
(ÖSYM) tarafından yapılan yerleştirme 
sonuçlarına göre Üniversitemize kayıt hakkı 
kazanan 5 bin 231 öğrencinin Üniversitemi-
ze kayıtları yapıldı. 12 Ağustos’ta başlayan 
e-Devlet kayıtları yoğunluk nedeniyle 18 
Ağustos Perşembe gününe kadar uzatıldı. 15 
Ağustos’ta başlayan Üniversitemiz Öğren-
ci İşleri Daire Başkanlığına şahsen gelerek 
yapılan kayıtlar ise 19 Ağustos Cuma günü 
sona erdi.

5 Bin 231 öğrenciden bin 857 öğrenci 
fakültelere, 21 öğrenci Devlet Konservatuva-
rına ve 3 bin 353 öğrenci de yüksekokullara 
kayıt yaptırdı. Yeni arkadaşlarımızın bin 395’i 
ilçelerdeki meslek yüksekokullarında eğitim 
görecek. 

The students who were accepted into our 
university in the academic year of 2016-
2017 have registered. 

According to the placement results made by 
the Student Selection and Placement Center 
(ÖSYM), 5 thousand 231 students who were 
entitled to enroll in our university have reg-
istered. The e-Government registration time, 
which began on August 12, was extended until 
Thursday, August 18, due to the congestion. 
The registration made by coming to the Office 
of the Student Affairs Office personally, which 
started on August 15, ended on Friday, August 
19.

1,857 students have registered for the 
faculties, 21 thousand students for the State 
Conservatory and 3 thousand 353 students for 
academies. 1,393 among our new friends will 
receive education in vocational schools in the 
counties.
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Yapı İşleri ve Teknik Daire Başkanlığı 
tarafından hazırlanan istatistikle-
re göre son beş yılda üniversitemiz 

toplam alanı yüzde 240, kapalı alanı ise yüzde 
416 oranında arttı. 

Üniversitemiz son beş yılda toplam alanını 
688 bin metrekareden 2 milyon 337 bin 696 
metrekareye yükselterek yüzde 240, kapalı 
alanını ise 33 bin 534 metrekareden 173 bin 
54 metrekareye yükselterek yüzde 416, çim-
lendirilmiş alanını 11 bin 265 metrekareden 
65 bin 91 metrekareye yükselterek yüzde 478, 
ağaçlandırılan alanını 10 bin 265 metreka-
reden 165 bin 573 metrekareye yükselterek 
yüzde 1513, dikilen ağaç sayısını ise bin 
300’den 26 bin 223’e yükselterek yüzde 1917 
ve sosyal alanını ise 5 bin 950 metrekareden 
21 bin 108 metrekareye yükselterek yüzde 
255 oranında artırdı. 

Bunların sonucunda Üniversitemizde öğre-
tim üyesi başına düşen alan 1536 metrekare-
den 2 bin 734 metrekareye yükselerek yüzde 
78, öğrenci başına düşen alan ise 59 metreka-
reden 115 metrekareye yükselerek yüzde 95 
oranında arttı. 

WE BEAT THE IMPROVEMENT RECORDS
BÜYÜME REKORLARINI KIRDIK

According to the statistics prepared by the 
Head of Construction and Technical De-
partment, the total area of   our university 

has increased by 240 percent and the closed area 
by 416 percent in the last five years. 

In the last five years, our university has 
increased its total area by 240 percent from 
688 thousand square meters to 2 million 337 
thousand 696 square meters and the closed area 
by 416 percent from 33 thousand 534 square 
meters to 173 thousand 54 square meters,  the 
grassed area by 478 percent  from 11 thousand 
265 square meters to 65 thousand 91 square 
meters, its afforested area by 1513 percent from 
10 thousand 265 square meters to 165 thousand 
573 square meters, the number of trees by 1917 
percent from 300 to 26 thousand 223 square me-
ters and the social area increased by 255 percent 
from 5 thousand 950 meters to 21 thousand 108 
square meters . 

As a result, the area per instructor in our uni-
versity increased by 78 percent from 1536 square 
meters to 2 734 square meters, and the area per 
student increased from 59 square meters to 115 
square meters, an increase of 95 percent.
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TBMM PRESIDENT MR. KAHRAMAN VISITED OUR UNIVERSITY

TBMM BAŞKANI KAHRAMAN   ÜNİVERSİTEMİZİ ZİYARET ETTİ

Türkiye Büyük Millet Meclisi (TBMM) 
Başkanı İsmail Kahraman ve berabe-
rindeki heyette bulunan TBMM Baş-

kan Vekili Ahmet Aydın ile Adıyaman Valisi 
Abdullah Erin, Üniversitemiz Rektörü Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü’yü ziyaret etti.  

Rektörlük Makamında gerçekleşen zi-
yarette Rektör Yardımcıları Prof. Dr. Seyit 
Temir, Prof. Dr. Ali Aydın, fakülte dekanları, 
yüksekokul ve araştırma merkezleri müdür-
leri hazır bulunurken Üniversitemiz Rektörü 

The President of Turkish Grand National 
Assembly (TBMM) İsmail Kahraman 
and TBMM Deputy Chairman Ahmet 

Aydın together with Adıyaman Governor Ab-
dullah Erin and the accompaning committee 
visited our university Rector Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü.

While Vice Rectors Prof. Dr. Seyit Temir, 
Prof. Dr. Ali Aydin, faculty deans, colleges and 
research center directors were present at the 
meeting held in the Rector’s Office our univer-
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TBMM BAŞKANI KAHRAMAN   ÜNİVERSİTEMİZİ ZİYARET ETTİ
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Prof. Dr. Gönüllü ziyaretten duyduğu mem-
nuniyeti dile getirerek Türkiye Büyük Millet 
Meclisi (TBMM) Başkanı İsmail Kahraman’a 
teşekkür etti. 

Üniversitemiz hakkında bilgi veren Prof. 
Dr. Gönüllü, yapılan çalışmalar, ortaya konan 
yenilikler ve sunulan hizmetler hakkında 
bilgiler sundu. Üniversitemiz Onur Defteri’ni 
imzalayan Başkan Kahraman’a rektörümüz 
Prof. Gönüllü tarafından Peygamberimiz Hz. 
Muhammed’in (S.A.V) Mustafa Halim Özya-
zıcı  hattıyla yazılmış “Salih insanların çektiği 
zahmet onlar için rahmettir.” Hadis-i Şerif ’i-
nin bulunduğu tablo, Üniversitemiz Tabağı 

sity rector Prof. Dr. Mustafa Gönüllü express-
ing his satisfaction with the visit thanked 
İsmail Kahraman, the President of Turkish 
Grand National Assembly (TBMM). 

Prof. Dr. Gönüllü giving information about 
our university explained about the work done, 
the innovations revealed and the services 
offered. Our rector presented  President Kah-
raman, who signed the Honor Book of our uni-
versity, with the picture of “Hadith-i Sharif ” 
of the Prophet Muhammad Hz. Muhammad 
(S.A.V) written on the line of “Salih people’s 
suffering is the mercy for them.” by Mustafa 
Halim Özyazıcı, the University’s Tray and a 
model of the Cendere Bridge being one of the 
historical and touristic places of Adıyaman. 
The President of the Turkish Grand National 
Assembly (TBMM) Kahraman presented our 
university Rector Prof. Dr. Gönüllü with Gül-
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ve Adıyaman’ın tarihi ve turistik yerlerinden 
Cendere Köprüsü’nün maketi takdim edil-
di. Türkiye Büyük Millet Meclisi (TBMM) 
Başkanı Kahraman da Üniversitemiz Rektörü 
Prof. Dr. Gönüllü’ye ll. Abdulhamit Han’ın 
kurmuş olduğu Yıldız Porselen Fabrikası’nda 
yapılmış ve sınırlı sayıda üretilen Gülhatun 
desenli vazoyu hediye etti. 

Rektörlük Makamında gerçekleşen ziyare-
tin öncesinde Türkiye Büyük Millet Meclisi 
(TBMM) Başkanı İsmail Kahraman ve bera-
berindeki heyet, Adıyaman Evi ve MİNYA-
MAN’ı (Mini Adıyaman) gezdi.

  

hatun patterned vase which was produced in a 
limited number at the Yıldız Porcelain Factory 
founded by ll. Abdulhamit Han. 

Before the visit in the Rector’s Office, the 
President of the Turkish Grand National 
Assembly (TBMM) İsmail Kahraman and 
accompanying delegation visited Adıyaman 
House and MINYAMAN (Mini Adıyaman).
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OUR GUESTSKONUKLARIMIZ 

MTTB Başkanı KARAYEL 
Üniversitemizi Ziyaret Etti

Milli Türk Talebe Birliği (MTTB) Başkanı ve 
Adalet ve Kalkınma Partisi (AK Parti) Kayseri 
Milletvekili İsmail Emrah Karayel ve berabe-
rindeki heyet Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü’yü ziyaret etti. 

KARAYEL, the Director of MTTB, 
Visited Our University

National Turkish Pupil Association (MTTB) 
Director and the Justice and Development 
Party (AKP) Deputy of Kayseri İsmail Emrah 
Karayel and accompanying  committee visited 
our Rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü.
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Ağır Ceza Mahkemesi 
Başkanından Veda Ziyareti

İki yıldır Adıyaman Ağır Ceza Mahkeme 
Başkanlığı görevini yürüten ve HSYK 2016 
Yaz Kararnamesi ile Kahramanmaraş Ağır 
Ceza Mahkeme Başkanlığına atanan Hâkim 
Ahmet Şeker, Üniversitemiz Rektörü Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü’ye veda ziyaretin-
de bulundu. 

Genel Müdür  
Prof. Dr. Kınacı’dan 

Üniversitemize Ziyaret
Bir dizi temasta bulunmak üzere Adıya-

man’a gelen Orman ve Su İşleri Bakanlığı Su 
Yönetimi Genel Müdürü Prof. Dr. Cumali 
Kınacı, Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü’ye nezaket ziyaretin-
de bulundu. 

Farewell Visit From the President 
of the Aggravated Felony Court
Judge Ahmet Şeker who had been serving as 

the President of Adıyaman Aggravated Felony 
Court for two years and has been appointed as 
the President of Kahramanmaraş Aggravated 
Felony Court by HSYK 2016 Summer  Decree 
was on a farewell visit to our university Rector 
Mustafa Talha Gönüllü.

A Visit from General Manager 
Prof. Dr. Kınacı to Our University

General Manager of Water Management 
of the Ministry of Forestry and Water Works 
Prof. Dr. Cumali Kınacı coming to Adıyaman 
in order to make some contacts made a 
courtesy visit to our university rector Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü.
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Adıyaman Valiliği, Moda ve Hazır 
Giyim Federasyonu, Adıyaman Giyim 
Sanayicileri Derneği ve Rapsodi Ço-

rap tarafından II. Adıyaman Tekstil ve Hazır 
Giyim Çalıştayı düzenlendi. 

Moda ve Hazır Giyim Federasyonu tarafın-
dan bu yıl ikincisi düzenlenen ve Adıyaman 
Giyim Sanayicileri Derneği’nin ev sahipliği 
yaptığı çalıştaya, Adıyaman Valisi Abdullah 
Erin, Adıyaman Belediye Başkanı F. Hüsrev 
Kutlu, Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, Türk Girişim ve İş Dünyası Konfe-
derasyonu (TÜRKONFED) Yönetim Kurulu 
Başkanı Tarkan Kadooğlu, Moda ve Hazır 
Giyim Federasyonu Başkanı Hüseyin Öztürk 
katıldı. 

TEXTILE AND CONFECTION WORKSHOP
TEKSTİL VE HAZIR GİYİM ÇALIŞTAYI

II. Adıyaman Textile and Confection Work-
shop was organized by Adıyaman Gover-
norship, Fashion and Clothing Federation, 

Adıyaman Clothing Industry Association and 
Rapsodi Socks.

Adıyaman Governor Abdullah Erin, 
Adıyaman Mayor F. Hüsrev Kutlu, our rector 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Turk-
ish Enterprise and Business Confederation 
(TÜRKONFED) Board Chairman Tarkan 
Kadooğlu, the Chairman of Fashion and 
Confection Clothing Federation Hüseyin 
Öztürk attended  the workshop which was held 
for the second time, this year by the Fashion 
and Confection Federation and hosted by the 
Adıyaman Clothing Industry Association.
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Açılış konuşmasını, Adıyaman Giyim Sana-
yicileri Derneği Başkanı Ragıp Aras’ın yaptığı 
çalıştayın öğleden sonraki oturumunda 
Adıyaman Organize Sanayi Bölgesi Başkanı 
Abdulkadir Çelenk, Adıyaman Ticaret ve 
Sanayi Odası Başkanı Mustafa Uslu, Ekonomi 
Gazetecileri Derneği Başkanı Celal Toprak, 
Rektörümüz Rektörü Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, Moda ve Hazır Giyim Federasyonu 
Başkanı Hüseyin Öztürk, Türk Girişim ve 
İş Dünyası Konfederasyonu Başkanı Tarkan 
Kadooğlu, Adıyaman Belediye Başkanı F. 
Hüsrev Kutlu ve Adıyaman Valisi Abdullah 
Erin birer konuşma gerçekleştirdi. 

Dünya Gazetesi Genel Yayın Yönetmeni 
Hakan Güldağ moderatörlüğündeki ilk otu-
rumda,  “Adıyaman ve Çevresinin Potansiyeli 
Nasıl Harekete Geçirilir?” konusu ele alındı. 
İkinci panelde ise Moda ve Hazır Giyim 
Federasyonu Başkan Yardımcısı Mukadder 
Özden’in moderatörlüğünde ve Adıyaman 

At the afternoon session of the workshop 
for which the opening speech was made by 
Adıyaman Clothing Industry Association 
President Ragıp Aras, Adıyaman Organized 
Industrial Zone Chairman Abdulkadir Çelenk, 
Adıyaman Chamber of Commerce and Indus-
try Chairman Mustafa Uslu, President of the 
Economy Journalists Association Celal Toprak, 
our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
Chairman of the Fashion and Confection Fed-
eration Hüseyin Öztürk, Turkish Enterprise 
and Business Confederation President Tarkan 
Kadooğlu, Adıyaman Mayor F. Hüsrev Kutlu 
and Adıyaman Governor Abdullah Erin all 
made speeches.

In the first session moderated by the Ed-
itorial Board of Dünya Newspaper Hakan 
Güldağ , the subject of “How is the potential of 
Adıyaman and its environment moved?” was 
taken into consideration.  The second panel 
was moderated by Mukadder Özden, Vice 
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Giyim Sanayicileri Derneği Başkanı Ragıp 
Aras, Roniteks Yönetim Kurulu Başkanı 
Abdullah Yaşar, Adıyaman Girişimci Kadın 
ve İstihdam Derneği Başkanı Birsen Günay 
ve  ADYÜM Proje Koordinatörü Yrd. Doç. 
Dr. Yener Tekeli,  “Doğu ve Güneydoğu 
Anadolu’da Tekstil ve Hazır Giyimde Sektörel 
Kümelenme” konusunu ele aldı. 

Rektörümüz Prof. Dr. Gönüllü, “Ben İstan-
bul’da 35 sene yaşadım. Burada bulduğum 
huzuru hiçbir yerde bulamadım. Ancak çok 
doğal, samimi, iyi niyetli insanların yaşa-
dığı yer denildiği zaman ben Anadolu’yu 
gösterdim. Anadolu özelinde de Adıyaman’ı 
gösterdim. Üniversitemizde 14 fakülte 6 mes-
lek yüksekokulu, 3 enstitü, 4 yüksekokul ve 
10’un üzerinde araştırma merkezi bulunuyor. 
Üniversitemize girmek bir ayrıcalık oluyor. 
Merkez külliyemizde teknik bilimler meslek 
yüksekokulu var. Burada her yıl 400 öğrenci-
mizi iş hayatına kazandırıyoruz. Mühendislik 
Fakültemiz de artık mezun vermeye başladı. 
Mezun sayımız 100’ün üzerindedir. Artık 
Adıyaman’da sanayicimiz teknik eleman ser-
zenişinde bulunamıyor. Çünkü Mühendislik 
Fakültemizdeki öğrencilerimiz son senesini 
sanayicimizle beraber geçiriyor ve notunu 
sanayici veriyor” dedi.

President of Fashion and Apparel Federation 
and the Chairman of Adıyaman Clothing 
Industries Association Ragıp Aras, Chairman 
of Roniteks Abdullah Yaşar, the Chairman 
of Adıyaman Entrepreneur Women and 
Employment Association Birsen Günay and 
ADYÜM Project Coordinator Assist. Prof. Dr. 
Yener Tekeli talked about the topic of “Sectoral 
Clustering in Textile and Ready-to-Wear in 
Eastern and Southeastern Anatolia”. 

Our rector Prof. Dr. Gönüllü, declared that 
“I lived in Istanbul for 35 years. I could not 
find the comfort anywhere else that I have 
found there. However, when I was asked the 
place where very kind, hearted, good-willed 
people live, I pointed to Anatolia. Especially  
Adıyaman in Anatolia. Our university has 14 
faculties, 6 vocational schools, 3 institutes, 4 
colleges and above 10 research centers. En-
tering our university is a privilege. There is a 
technical sciences vocational school in our cen-
tral complex. Every year, we raise 400 students 
to a professional life standard. Our Engineer-
ing Faculty is now starting to have graduates. 
Our graduation count is over 100. Now in 
Adıyaman industrialists cannot reproach  for 
the lack of technician anymore. Because our 
students in our Engineering Faculty spend 
their last year with our industrialists and it is 
these industrialist who  determine their grade, 
“he said.

aktüel

28   Akademi Adıyaman Aralık / 16

actual



Adıyaman Belediye Başkanı Hüsrev Kutlu 
da, yatırımcılar için Adıyaman’ın her yönüyle 
avantajlı olduğunu belirterek, “Fabrikanızı 
seviyorsanız, çoluk çocuğunu seviyorsanız 
Adıyaman’a gelin, Adıyaman’ın suyu, havası, 
ortamı, güvenliği, her şeyiyle güzel. Burada 
bir fabrikanız olduğunda, başınızı yastığa 
koyduğunuzda rahatça uyuyacaksınız. İstan-
bul’da da Ankara’da da nerede olursanız olun 
işçi alırken adamın nüfus kâğıdına bakın ilk 
olarak Adıyaman yazıyorsa tereddüt etmeyin 
alın, iki, Adıyaman Üniversitesi mezunuysa 
diplomasında Adıyaman Üniversitesi yazı-
yorsa tereddüt etmeyin alın, bir sıkıntı görür-
seniz de sorumluluk bana aittir” dedi.

Adıyaman Valisi Abdullah Erin  ise yaptığı 
konuşmada, “Bütün dünyanın bir köy haline 
geldiği, teknoloji ve iletişim çağının yaşandı-
ğı, hızlı değişim ve dönüşümlerin olduğu bir 
dönem yaşıyoruz. Kalkınmayı sağlamak için 
işverenlerimiz önde olacak biz onlara destek 
olacağız. Özel sektör, işadamları, sivil toplum 
kuruluşları bu toplumun önünde gidecek biz 
destekleyeceğiz. Bizler Adıyaman’da devletin 
temsilcisi olarak her türlü imkânı girişimcile-
rimizin imkanına sunmak zorundayız” dedi. 

Adıyaman Mayor Hüsrev Kutlu stating that 
Adıyaman is advantageous for investors in 
every direction said “If you love your facto-
ry, if you love children, come to Adıyaman.  
Adıyaman’s water, surroundings, environment, 
security, in fact everything is beautiful. When 
you have a factory here you will sleep comfort-
ably when you put your head on the pillow. 
Whereever your are, İstanbul or Ankara, while 
you hire an employee, first, you take a look at 
his identity card, if it is written Adıyaman do 
not hesitate to hire him. Secondly, if he gradu-
ated from Adıyaman University if Adıyaman 
University is written on his diploma do not 
hesitate. If you see a problem, I take the re-
sponsibility.”

Adıyaman Governor Abdullah Erin said 
“We have been experiencing a period when 
the whole world has become a village, the age 
of technology and communication is lived, 
rapid changes and transformations occur. Our 
employers will be at the forefront to ensure the 
development and we will support them. We 
will support the private sector, businessmen, 
and non-governmental organizations that will 
lead this community. We, as the representa-
tive of the state in Adıyaman, have to offer all 
kinds of opportunities to our entrepreneurs.”
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Adıyaman Gazeteciler Cemiyeti Başka-
nı Zeki Dişkaya ve beraberindeki he-
yette bulunan bazı basın mensupları 

Üniversitemizi ziyaret etti. Ziyarette gazeteci-
lerin sorularını cevaplandıran Üniversitemiz 
Rektörü Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
Amerika Birleşik Devletleri’ne en son 1998 
yılında gittiğini ifade etti.

Rektörlük makamında gerçekleşen ziyarette 
Üniversitemiz Rektör Yardımcıları Prof. Dr. 
Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. 
Ali Aydın, Genel Sekreter Doç. Dr. Mehmet 
Kaygusuzoğlu ile daire başkanları hazır bu-
lunurken Rektör Prof. Dr. Mustafa Talha Gö-
nüllü ziyaretten duyduğu memnuniyeti dile 
getirerek basın mensuplarına teşekkür etti.  
Rektör Prof. Dr. Gönüllü basın mensuplarına, 
her türlü soruyu sorabileceklerini belirtti.

Çeşitli sorular soran gazetecilere Üniversi-
temiz Rektörü Prof. Dr. Gönüllü, Fethullahçı 
Terör Örgütü (FETÖ) ile mücadelesi, üniver-
sitemizin Bank Asya ile olan sözleşmesi ve 
Amerika’ya gidip gitmediği konuları hakkın-
da bilgi verdi. Üniversitemiz Rektörü Prof. 
Dr. Gönüllü ile yapılan röportaj aşağıdaki 
gibidir:

RECTOR PROF. DR. MUSTAFA GÖNÜLLÜ’S AUGUST 2016 REPORT

REKTÖR PROF. DR. MUSTAFA TALHA GÖNÜLLÜ’NÜN 21 AĞUSTOS 2016 
TARİHİNDE BASIN MENSUPLARINA VERDİĞİ RÖPORTAJ

The Chairman of Adıyaman Association 
of Journalists Zeki Dişkaya and some 
members of the press with their accom-

panying committee visited our university. Our 
rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, who 
answered the questions possed by the journal-
ists during the visit, stated that he last went to 
the United States in 1998. 

While Vice Rectors Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. 
Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın, Secre-
tary General Assoc. Dr. Mehmet Kaygusuzoğlu 
and heads of the departmants were present in 
the meeting held in the rector’s office, the Rec-
tor Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü expressing 
his contentedness for the visit thanked the press 
members. The Rector Prof. Dr Gönüllü told the 
press members, that they could ask any kind of 
question.

Our Rector Prof. Dr. Gönüllü informed the 
journalists asking various type of questions about 
the fight against the Fethullah Terrorist Organi-
zation (FETÖ), the agreement of our university 
with Bank Asya and whether he had been to 
America or not. The interview with our rector 
Prof. Dr. Gönüllü  is below;
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Gazeteci: Sosyal medyanızı inceledim. 
FETÖ’nün ne kadar tehlikeli olduğunu yıllar 
öncesinden gördünüz. Bir aydın olarak nasıl 
çözdünüz? Testi kırılınca herkes konuşur. 
Testi kırılmadan önce siz konuşmaya 
başladınız. Bunu nasıl yaptınız?

Prof. Dr. Gönüllü: Çocukluğumdan beri 
okuyan bir insanım. Gençliğim de okumak-
la geçti. Hassasiyetlerim de genelde İslamî 
hassasiyetler. Etrafıma baktığım zaman 
birçok şeyi hemen fark ederim. Hassasiyetime 
dokunacak şekilde aldatıldığımı etrafımda 
fark edince bu durum kendiliğinden gelişti. 
Çok konu vardı bunu fark etmeyi sağlayan. 
Mesela 2012 yılının ortasında bana dönemin 
genel sekreteri, “Hocam akademik personel 
kadrosu kalmadı” diye gelmişti. Tabi o dönem 
olur olmaz işlerle ve sürekli evraklarla meşgul 
ediliyoruz, fark etmem istenmeyen, görmem 
istenmeyen şeyler… Neyse YÖK’e gittim. 
Orada önüme uzun bir liste, Tıp Fakültesi’ne 
kadrolar istenmiş. Sonra bir o kadar liste daha. 
Bana ise akademik kadro yok diyorlar, akade-
mik kadro kalmadı diyorlar. Bu, Adıyaman’da, 
üniversitede fark edemediğim, oyuna geldiğim 
hususunu hemen fark etmiş oldum. Hemen 
oradan telefon ettim personele bakan Celal 
Bey’e, “Sakın ilana çıkmayın, ha!” dedim. O 
listenin takibini yaptıkları için benden birkaç 
dakika sonra bunlar –FETÖ’cüler- aramış, 
ilana çıkalım, diye. Celal Bey tekrar aradı, 
“Hocam, bunlar böyle diyor”, dedi. Ben de 
katiyetle ilan yok dedim. Tabi ilana çıkılmadan 
son kadroya kadar istenen ve Tıp Fakültesi için 
istenen kadrolar işleme sokulmadı. Orada işler 
de iyice terse döndürüldü. Ondan sonra net 
6 ay süre Tıp Fakültesi’nden hiç ilana çıkma-
dık. Orda bitirdim. Tıp dekanı geldi burada 
yüksek perdeden konuştu, kendince tehditvari 
konuştu. Cevabını aldı 2013’ün başına kadar. 
2013’ün başında da Hasan Çetintaş’ı görev-
den aldım. Zaten altı ay boyunca neredeyse 
makama, buraya gelmemişti, bunu da söyle-
yeyim. Görevden alana kadar altı ay boyunca 
odama gelmedi. Diyorlar ki “Maraş’a giden bir 
akademisyen var.” Evet, bu kişi benim zama-
nımda girmiş bir vatandaş değil. Bu kişi benim 
zamanımda gelmiş değil. Sosyal medya ve bazı 
basın yayın organlarında yazıldığı gibi benim 
zamanımda alınmış değil. En azılı olan FETÖ 
mensupları benden daha önce alınmış. Bunu 
bazı röportajlarımızda belirttik. Dedik ki tam 
25 tane FETÖ mensubu bizden önce alınmış 
ama bu yazılmadı. Kime dokunuyordu, neden 
yazılmadı bilmiyorum.

Journalist: I studied your social media. You 
recognised how dangerous the FETÖ is years ago. 
How did you solve it as an intellectual?  Everyone 
is wise and speak after the pot is broken. You 
started talking before the pot was broken. How 
did you do that?

Prof. Dr. Gönüllü: I’ve been reading since I was  
a child. My youth passed with reading too. My sen-
sitivities are generally Islamic sensitivities. When 
I look around me, I immediately noticed many 
things. When I realized that I was being deceived 
in a way that touch my sensitivity, this situation 
developed spontaneously. There were so many 
issues that made it possible to notice.For example, 
in mid-2012 the secretary general had come to me 
due to the problem of academic staff insufficiency. 
Of course, we were busy with seasonal works and 
with the documents at that time, things I was not 
supposed to see and recognize… Whatever,  so I 
went to YÖK. There was a long list of the staff for 
the Faculty of Medicine that we requested. Then 
one more list too. They told me, however, that there 
were no academic staff, they did not have any aca-
demic staff.  In Adıyaman, at the university, I im-
mediately realized that I had been fooled and that 
they had played me. I called Mr. Celal immediately 
who was in charge of the staff and said, “Do not 
place any notices or announcements.” Because they 
were doing follow-ups, then, they- FETÖ-, called 
him a few minutes after me about putting out the 
notice. Mr. Celal again called me, he relayed what 
they had said. I said absolutely no announce-
ments. Of course, the staff that they wanted for the 
medical faculty were not processed since there was 
no announcement. There, the business had been 
reversed. After that, we didn’t place any more an-
nouncements for the medical school for 6 months. 
I finished there. The dean of medicine came here to 
speak at the high podium, he was talking men-
acingly. He got his answer until the beginning of 
2013.  I got Hasan Çetintaş dismissed at the begin-
ning of 2013. Anyhow for those last six months, he 
had not been here, in his office, I must say that. He 
did not come to the office for six months until he 
was discharged. They say ‘There is an academician 
going to Maraş’. Yes, this person is not a citizen 
who  entered at my time. This person did not come 
during my time. He was not hired in my time as it 
is written in social media and in some of the press 
media. Those members of FETÖ who were worse 
had been hired before me. We mentioned this in 
some of our interviews. We said that 25 members 
of FETÖ were taken before us but it has not been 
written. I do not know whom this was effecting, I 
do not know why it is not written.
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Gazeteci: Rektör olduktan sonra Amerika’ya 
hiç gittiniz mi?

Prof. Dr. Gönüllü: Ben rektör olduktan sonra 
gezen bir rektör profili çizmedim. Rektör 
olduktan sonra Amerika’ya kesinlikle bir kere 
dahi olsun gitmedim. En son gittiğim tarih de 
1998’dir. Devletimizin kayıtlarında var. 1998’de 
gitmişim, bildiri sunmaya. 97’de gittim. Ondan 
önce giderdim. Doçenttim o zaman, giderdim. 
Yıldız Teknik Üniversitesi’ndeydim, giderdim. 
Bu olaydan sonra merakımdan baktım, şer 
odağının başı oraya 99’da gitmiş. O gitmeden 
önce ben bitirmişim oraya gitmeyi. En son 
1998’de gitmişim.

Zeki Dişkaya: Bank Asya ile üniversitemizin 
bir anlaşması ya da bir faaliyeti oldu mu? 
Olduysa bu nedir ve ne kadar sürdü?

Prof. Dr. Gönüllü: Bank Asya ile üniversi-
temiz arasında var olan anlaşma, biz göreve 
gelmezden önce yani 2010 yılında başlamış bir 
anlaşmadır. Öğrencilere verilen banka kartları 
ile bilindiği gibi Belediye otobüslerine “Dıt 
Kart” ile biniliyordu. Bizim kampüse girişteki 
turnikelerde bu kart basılıyor ve yine bu kart 
ile yemek yeniliyordu.  Ancak 2013 yılında bu 
anlaşma tarafımızca tek taraflı iptal edilmiş ve 
banka ile olan sözleşme ortadan kalkmıştır. 
Anlaşmanın gereğini yerine getirmeyen Bank 
Asya’yı resmi yazı ile önce uyardık. İşini düz-
gün yapmadığını ve yanlışlarını fark ettiğimizi 
bildirdikten sonra çok umursamadılar. Bizler 
de işini düzgün yapmayan ve uyarılarımızı 
dikkate almayan bu banka ile zaten iyi olmayan 
ilişkilerimizi tamamen bitirdik.

Journalist: Since becoming rector, have you ever 
been to America?

Prof. Dr. Gönüllü: After I became the rector, I 
did not draw up a travelling rector profile. Not once 
did I go to America after  becoming a rector. The 
last time I went was 1998. It is in the records of our 
state. To present my paper, I went there in 1998. 
I went in 1997. I went before then. I was then an 
Associate Professor so I used to go. When I was at 
Yıldıiz Technical University, I used to go there. After 
all this, I was curious, I researched and learned that 
the head of evil went there in 1999. I had finished 
going there before he went there. The last time I 
went was in 1998. 

Zeki Dişkaya Was there any agreement or 
activity of our university with Bank Asya? If there 
was, what was it and how long did it  last?

Prof. Dr. Gönüllü: The agreement between Bank 
Asya and our university was an agreement that 
started in 2010, before we were assigned to our 
duties. As it is known, with the debit cards given to 
the students, they got on the municipal buses with 
the “Dıt Card”. At the entrance of our campus, this 
card was used in the turnstiles and food was bought 
with this card. However, in 2013, this agreement 
was cancelled unilaterally by us and the contract 
with the bank became null and void. We first sent 
an official letter to warn Bank Asya that it had not 
fulfilled the agreement. They did not show much 
care after we told them that they did not do their 
job properly and we noticed their mistakes. After 
that, we completely broke off our already unhealthy 
relationships with this bank which did not do its 
job properly and did not take our warnings into 
account. 
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Zeki Dişkaya: Siz ilişkiyi kesip tüm ilişkileri 
bitirmek için zaten bahane arıyordunuz 
sanırım.

Prof. Dr. Gönüllü: Biz kendilerini çok 
uyardık. İşlerini düzgün yapmayınca hemen 
ilişkilerimizi ve anlaşmayı bitirdik. Bir de bazı 
maksatlı kişi ve kurumlar ‘FETÖ’cü üniversite’ 
diyorlar, aslında bir sıralama yapılsa en son 
sırada biz geliriz. Zira Türkiye’de FETÖ’ye en 
az bulaşmış, FETÖ’yle ilk ve en çok mücade-
le eden üniversitenin biz olduğunu görürler. 
Cumhurbaşkanımız Recep Tayyip Erdoğan’ın 
yönlendirmeleriyle birçok kurumdan önce 
aşikâre mücadeleye başladık ve bunu tüm STK 
ve kanaat önderleriyle paylaştık. O dönemler 
bizim bu mücadelemize kimse olumlu bakmı-
yordu. Zira bu yapı ile hükümetimizin ilişkileri 
de henüz tam bozulmamıştı.

Bakınız, biz çok büyük bir üniversiteyiz. 
Başka üniversitelerle FETÖ soruşturmaları 
kapsamında kıyaslama yaptığınızda aslında 
en az hasara uğramış üniversite yine bizim 
üniversitemizdir. Üniversitemizde gözaltına 
alınan bir kişi var. O kişi bizim görevden alarak 
uzaklaştırdığımız eski genel sekreterdir. Harran 
Üniversitesi’ne bakın 20 kişiden az değildir. 
Gaziantep’te 35 kişi, Kahramanmaraş’ta 30. 
Bunlar gözaltına alınan kişiler. Soruşturma 
geçirenlerin sayısı ise her birinde en az 200 
civarında.  Bizdeki sayılarla kıyasladığınızda 
-ki biz soruşturmayı çok geniş tuttuk- buna 
rağmen diğer üniversitelere göre çok iyi du-
rumdayız. Zira dediğimiz gibi bu mücadeleye 
bizim çok önceden başlamış olmamız bizi 
bu konuda avantajlı kıldı. Ancak bazı yayın 
organları, soruşturmalar daha devam ederken 
bile soruşturmanın selametine halel getirecek 
birtakım yanlış haberler yaparak kamuoyunu 
aldatmaya ve soruşturmalarımızı gölgelemeye 
çalıştılar. Soruşturmayı yapan kişiler Adıya-
man’ın ve bizim yakın tanıdığımız, ailesini, 
çevresini, dostunu iyi bildiğimiz güvendiğimiz 
kişilerdir. Bu kişilerle ilgili yanlış bir şey olursa 
devletimiz zaten bunun hesabını sorar, gereğini 
de yapar. Ancak kamuoyunu aldatmaya yönelik 
haber yapan kişiler sanki burada çok büyük 
yanlışlıklar varmış gibi haberler yapıp yalan 
yanlış beyanlarla sayfalarını dolduruyorlar. 
Türkiye genelinde tüm üniversite dekanlarının 
tedbir amaçlı istifaları istendiğinde, bu sadece 
Adıyaman Üniversitesine has bir uygulamay-
mış gibi kamuoyuna yansıtıp haber yapılma-
ya çalışıldı. Hâlbuki tüm Türkiye’de durum 
aynıydı. Yapılan bu haberler maksatlı yapıldığı 
gibi bilgi alınmadan masa başında kurgulanan 

Zeki Dişkaya: I guess you were already looking 
for an excuse to cut off the relationship and finish 
all the relationships.

Prof. Dr. Gönüllü: We warned them a lot. When 
they did not get things done properly, we just ended 
the relationship and the agreement. In addition, 
some people with a hidden agenda and institu-
tions say ‘communitarian university’, in fact, if 
there was a ranking, we would come in last place. 
Because they would see that we were the first and 
most struggling university to not be infected by the 
congregation in Turkey. We had already started this 
obvious struggle with the directions of our President 
Recep Tayyip Erdoğan before any organization and 
shared this with the whole NGO and opinion lead-
ers. At that time, nobody thought positively about 
our struggle. Since the relationship between this 
formation and our government had not yet become 
corrupted.

See we are a very big university. In comparison 
with other universities in the context of the  investi-
gations of the FETO, the university that has suffered 
the least damage is still our university. There is a 
person in our university who has been taken into 
custody. That person is the former general secretary 
whom we have taken away from his duty. Look 
at Harran University, where it is not less than 20 
people. Thirty-five people in Gaziantep and 30 
people in Kahramanmaraş. Those are the people 
who have been taken into custody. The number of 
people who have been investigated is at least 200 
for each. When you compare to the numbers in 
our case, since we have kept the investigation very 
broad, -  we are in a very good situation compared 
to other universities. Because, as we stated above, 
as we had already started this struggle it has put 
us in an advantageous position in this regard. 
However, when the investigation was continuing, 
some of the publications tried to mislead the public 
by making a number of misinformed news stories 
to cheat and try to shadow our investigations. The 
people who made these investigation are the people 
we trust and we know in Adıyaman and whose 
family, environment and friends we know very well. 
If there is anything wrong with these people, our 
state will call them to  account and take the required 
action. However, people who make news to deceive 
the public, report as news as if there were huge 
mistakes made here and then fill up the pages with 
false declarations. When all the university deans 
in Turkey were required to make their resignations 
for precautionary purposes, this was reflected to 
the public opinion as if this was only in Adıyaman 
University. However, the situation in the whole of 
Turkey was the same. These news stories were made 
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with a purpose and were nothing but the texts that 
were edited at the desk without getting the correct 
information. Because, our deans who had been 
removed from their duties were returned to their 
dutys again as soon as possible. This was a general 
implementation in Turkey. While our struggle with 
the congregation is obvious, it would be impossi-
ble for our university to have a problem with our 
senior executives and deans in recent times. Also 
YÖK was following these issues sensitively while 
performing these assignments. We were also paying 
close attention here. We did our best to make sure 
that this formation did not enter into our university 
and I know that many people were not as sensitive 
as I am, but we were very sensitive. We picked over. 
We searched what their conncection was and where 
they came from and after 2014 we did not get even 
one FETÖ member. After 2014, those who entered 
were only those with TUS, DUS and ÖYP. These are 
not the ones whom I am in charge of, those are the 
ones who came with the central appointment. So, if 
they came out of them, then it was  nothing to do 
with us. I did not have anything to do with them in  
that process.

At the end of the visit, our rector Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü together with the journalists 
visited our university radio ADYÜ FM which is 
continuing to test broadcast.

Following the visit and the trip, The Chairman of 
Adıyaman Association of Journalists  Zeki Dişkaya 
and press members with the accompanying delega-
tion, left our university.

metinlerden ibaretti. Zira kısa zaman içerisinde 
görevlerinden el çektirdiğimiz tüm dekanları-
mız tekrardan dekanlık görevlerine döndüler. 
Bu Türkiye genelinde yapılan bir uygulamaydı. 
Bizim FETÖ ile mücadelemiz ortadayken son 
dönemlerde atadığımız üst düzey yönetici ve 
dekanlarımızda zaten bir sıkıntı çıkması müm-
kün değildir. Ayrıca bu atamaları yaparken 
YÖK bu konuları hassasiyetle takip ediyordu.  
Bizler de burada sıkı bir şekilde dikkat edi-
yorduk. Bu yapının buraya girmemesi için biz 
elimizden geleni yaptık ve biliyorum ki birçok 
kişi benim kadar hassas da davranmadı. Ama 
biz çok hassas davrandık. Adeta ince eleyip sık 
dokuduk. Bağlantıları nedir, nereden gelmiştir 
hepsini araştırdık ve 2014’ten sonra buraya bir 
tane FETÖ’cü almadık. 2014’ten sonra girenler; 
sadece TUS, DUS ve ÖYP ile girenlerdir. Bun-
lar da benim atamamla değil merkezi atamayla 
gelenlerdir. Yani bunlardan çıkmışsa çıkmıştır. 
Bunlarla ilgili o süreçte benim yapacağım bir 
şey yoktu.

Ziyaretin sonunda gazetecilerle Üniversite-
miz Rektörü Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
test yayını devam etmekte olan üniversitemiz 
radyosunu ADYÜ FM’i gezdi.

Ziyaret ve gezinin ardından Adıyaman 
Gazeteciler Cemiyeti Başkanı Zeki Dişkaya ve 
beraberindeki heyette bulunan basın mensupla-
rı Üniversitemizden ayrıldı. 
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Ülkemizde 15 Temmuz hain darbe girişiminde mu-
vaffak olamayanlar, milletimizin, hükümetimizin 
ve Sayın Cumhurbaşkanımızın azmi, dirayeti, 

kararlılığı karşısında zillete duçar olanlar, ihanetlerini, 
vahşiliklerini, kötü emellerini ortaya koymaya devam 
etmeye çalışmaktadırlar. Bu hain çevreler, muvaffak 
olamayacaklarını bildikleri halde iç ve dış şer odaklarının 
maşası durumunda olduklarından ülkemizin huzuruna 
kastetmekte ve vatandaşlarımız arasında her gün daha da 
artan milli, manevi birlik ve beraberliğe alçak saldırılarla 
zarar vereceklerini, bundan da kendilerine bir pay çıkara-
caklarını düşünmektedirler.

Dışarıda düşman, içeride hain olanlar tarihin bize gös-
terdiği zillet tablosunun maskarasıdırlar. Tarih boyunca 
bizi tarih sahnesinden silmeye çalışan şer odaklarının adı 
değişse de planları hep bu iki merkezde toplanmıştır.

İçimiz bir yanardağ gibi yansa da bizi parçalamaya çalı-
şan bu ihanetlere prim vermeyecek, devletimizin, milleti-
mizin varlığı ve birliği için canımız pahasına mücadeleye 
devam edeceğiz. Adı, sanı ve unvanı ne olursa olsun bu 
milletin her bir aziz ferdi terörün her türlüsüne karşı alnı 
açık ve sarsılmaz bir sebatla karşı koyacağını göstermiştir 
ve göstermeye devam edecektir.

Bu münasebetle, Diyarbakır, Van, Bitlis, Elazığ ve en 
son Gaziantep’te polisimize, askerimize ve evlilik gibi aile 
müessesesinin temelinin atıldığı bir günde, savaş orta-
mında dahi kutsal görülüp dokunulamayacak olan bu 
masum birlikteliğe haince saldıranların içine düştükleri 
acziyeti, vahşiliği ifade etmek kelimeleri dahi aciz bıraka-
cak bir vahşetin adıdır. Bu saldırıları lanetliyor, şehit olan 
kardeşlerimize Allah’tan rahmet, yaralı olan kardeşlerimi-
ze Rabbimden şifalar diliyorum.

Allah birlik ve beraberliğimizi bozmasın.
 Prof. Dr. Mustafa Talha GÖNÜLLÜ 

 Adıyaman Üniversitesi Rektörü

PUBLIC OPINION NOTICEKAMUOYU DUYURUSU 

The ones who could not succeed in the coup attempt 
on our country on July 15, continue to reveal their 
betrayal, brutality and bad desires in the face of the 

resignation, vigilance and determination of our nation, 
government and the President of the Republic of Turkey. 
Although they know that they can not succeed,  these 
treacherous circles, being cat’s-claw of domestic and foreign 
viper’s nests, intend to spoil the tranquility of our country; 
and think that they can hurt the nation and spiritual unity 
among our citizens that increases every  day,  with nefari-
ous attacks so they can gain credit for this.

Those who are our enemy on the outside and  treacherous 
inside are the buffoons of the shame chart that history shows 
us. Throughout history, even if the names of the enormity that 
try to wipe us out of  historys scene have changed, their plans 
have always been gathered at these two centers.

Even if there is a volcano inside of our hearts, we will not 
give credit to these treacheries that are trying to tear us apart, 
we will continue to struggle at the cost to our lives for our 
state, our nationality. Whatever their name and the title is, 
each precious indiviual of this nation has shown and will con-
tinue to show that they will stand up against all sorts of terror 
with an open and unending stubbornness. 

In this regard; the helplessness and brutality in which 
those people plunged and  who attacked treacherously our 
soldiers, police and the innocent cohabitation who will be 
seen as sacred, even in a war environment on a day when the 
foundation of a family enterprise like a marriage was laid 
in  Diyarbakır, Van, Bitlis, Elazığ and lastly Gaziantep  is a 
type of savagery  that  words are incapable of expressing. I 
curse these attacks, and wish our brothers and sisters who are 
martyrs to have mercy from God and healing for our brothers 
who are wounded.

God shall not break our unity and solidarity.
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü

Rector of Adıyaman University

15 Temmuz 
Sonrası Saat 
00.30 Sularında 
Üniversitemiz 
web Sayfasın-
da Yayımlanan 
Duyuru
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Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü 2016-2017 Eğitim Öğretim yı-
lının başlamasıyla üniversitemizde ders 

başı yapan öğrencilere bir mektup yazarak 
çeşitli tavsiyelerde bulundu. 

Üniversitemiz web sitesinde de yer alan 
“Güzel Ülkemizin Geleceğini İnşa Edecek 
Gençler!” başlığı ile yayınlanan mektupta 
Prof. Dr. Gönüllü, öğrencilere hitaben aile-
lerinin bize bir emaneti ve bu necip milletin 
umudu, ufku ve yarınları olduklarını belirtti. 
Rektörümüz mektubunda şu ifadeleri kullan-
dı:

“Sizler, bize ailelerinizin emanetisiniz. Bu 
milletin umudusunuz, ufkusunuz, yarınlarısı-
nız. Bu milletin hayatını oluşturan en önemli 
parça sizsiniz. O temiz yürekleriniz, ilim ve 
irfan kandili gibi yolumuzu aydınlatacaktır. 
Aslında size bağlanan umutlar da sizlerin 
üzerinde birer emanettir. Bu emaneti taşıma-
da iki yol arkadaşınızdan asla vazgeçmeyin: 
akıl ve irade.

Benim genç arkadaşlarım, kardeşlerim,  
evlatlarım, insanlık tarihinde ve günümüz 
dünyasında akıl ve irade hiç bu kadar lüzum-
lu olmamış ve anlam kazanmamıştı. Allah’ın 
yaratılanlar içinde en güzel eserim dediği 
insana bahşettiği bu iki hediye için ne kadar 
teşekkür etsek azdır. Aklını, iradesini kulla-
nıp vicdanının da sesini dinleyen genç nesil, 

WE HAVE A LETTER FROM OUR RECTOR
REKTÖRÜMÜZDEN MEKTUP VAR

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, with the beginning of the 
academic year of 2016-2017, presented 

various suggestions to the students who have 
started lectures at the university by writing 
them a letter. 

In the letter titled “Youth who will Build the 
Future of Our Beautiful Country!” on the web-
site of our university, Prof. Dr. Gönüllü stated 
that students are in the trust of their families 
and the hope for tomorrow of this noble na-
tion. Our rector used the following expressions 
in his letter: 

“You are entrusted to us by your parents. 
You are the hope, horizon and tomorrow of 
this nation. You are the most important part of 
this nation’s life. Let your clean hearts enlight-
en your way with knowledge and wisdom like 
a lantern. Actually, the hopes that are attached 
to you also have been entrusted to you. While 
carrying this trust in your travels, do not give 
up two companions: mind and will.

My young friends, brothers and sisters, my 
children, in the history of mankind and in to-
day’s world, the mind and the will have never 
been more necessary and meaningful. We can 
not be thankful enough for these two gifts that 
Allah bestowed on human beings in whom He 
said  are the most beautiful works among His 
creation. The young generation, should use 
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ülkesinin geleceğine dair kendi sorumluluğu-
nun bilinciyle hareket eder. Allah’a, insanlığa, 
ülkesine karşı kendini sorumlu hisseder. İnsan 
kellesi koltuğunda değil omuzları arasında ya-
ratılmıştır; onun için aklımız olması gereken 
yerde kellemizde yani başımızda olmalıdır. 
Sloganlar bazen bizlere çok cazip ve büyülü 
gelebilir; ancak sloganların peşinden değil 
ilkelerin peşinden koşmalıyız. Temel ilkeleri-
mizden biri de bu aziz milletimizin birlik ve 
beraberliği için gayret göstermek olmalıdır. 
Farklılıkların bir yaratılış sırrı olduğunu ve 
farklılıklara karşı hoşgörülü olmamız ge-
rektiğini bilmektir. Kutuplaşmamızı isteyen,  
bekleyen çıkışları teşvik edenlerin geçmişte 
ülkemize ne kadar zararlar verdiği, verebilece-
ği hatırdan çıkarılmamalıdır.   

Bu topraklarda elbette ki asırlardan beri 
farklı ırk, din, mezhepten insanlar bir arada 
yaşamıştır. Biz millet olarak farklılıkları bir 
zenginlik olarak görmüşüz; etle tırnak, to-
humla toprak gibi bütünleşmişiz. Bu farklılık-
ları bölünme, ayrışma unsuru olarak görmeye 
ve göstermeye çalışanlara karşı en üst düzeyde 
uyanık olma vaktidir. Duygu ve tepkilerimizi, 
dost görünümlü düşmanların yönetmesine 
izin vermeyelim. Bizi birbirimize düşüren, her 
tarafta bir yangın çıkaran ve bütün enerjimizi 
o çıkan yangınları söndürmek için kullanan-
lara fırsat vermeyelim. Onlara: “Size burada 
ekmek yok” diyecek bir aklımız olsun. Ayrış-
maları körükleyerek kendi dünyevi ajandaları-
nı hayata geçirmeye çalışanlara karşı akıllı ve 
iradeli bir duruş sergileyelim.

Değerli gençler, bazen inandığımız değerler 
adına hareket ettiğimizde bizlere haktan ya-
naymış gibi görünen ama aslında bizleri kendi 
kötü emellerine alet etmek için sabırsızlıkla 
bekleyen asi ruhlu düşmanların var olduğunu 
unutmayalım. Bizimle kurdukları hayallerle 
geleceğe umutla ve güvenle bakmak isteyen 
kıymetli hocalarımızın ve ailelerimizin umudu 
olmaya devam edelim. Unutmayalım ki umut, 
kalbin duasıdır. Bilin ki tümünüz, geleceği-
miz için gelecek çağlara en iyi gelişmişlikle, 
niteliklerle taşımak istediğimiz servetimizin 
yegâne mücevher parçalarısınız.

Ülkemizin aydınlık geleceğini karartmaya 
sebep olabilecek hiçbir eylemin sizleri etkile-
mesine üniversite yönetimi olarak müsaade 
etmeyeceğimizi ve hep yanınızda olacağımızı 
da bilmenizi isterim. Sevgilerimle…”

their mind and will and listen to the voice of 
their conscience, and act with the conscious-
ness of their own responsibility for the future 
of their country. They are the ones who feel 
responsible to God, mankind, and country. The 
human being is created with his head between 
his shoulders not under their arms; so our 
minds should be where they should be, on our 
heads. Slogans can sometimes be very attrac-
tive and magical to us; but we must pursue the 
principles, not the slogans. One of our basic 
principles should be to strive for unity and 
solidarity. It is to know that differences are a 
creation’s secret and that we must be tolerant 
to the differences. It should not be forgotten 
that those who desire our polarity, those who 
encourage the sharp attitudes, have  been able 
create damage on our country in the past.

In these lands, of course, people from differ-
ent races, religions and sects have been living 
together for centuries. We, as a nation, have 
seen differences as a wealth; we have become 
as one like flesh and nails, seeds and soil. It 
is time to be at the highest level of vigilance 
against those who try to see these differences as 
elements of division and separation. Let us not 
allow our emotions and reactions to be direct-
ed by frenemies. Let us not give the chance to 
those who mutilate us, create a fire on all sides, 
and use all our energy to extinguish those 
fires. We should have a mind to say to them: 
“There is no bread here.” Let’s show a wise and 
strong-willed stance against those who try to 
bring their own worldly agendas into action by 
fostering dissociation.

Dear young people, let’s not forget that when 
we act on behalf of the values we believe in, 
there are rebellious enemies that appear to 
have fallen on us, but in fact wait impatiently 
for us to use for their bad purposes. Let us 
continue to be hopeful for our precious teach-
ers and our families who wish to look forward 
with the dreams that they have included us in. 
Let’s not forget that hope is the prayer of the 
heart. Know that for our future you are the 
unique jewellery pieces of our wealth that we 
want to carry with the best qualities, with the 
best development to the future.

I would like you to know that we, as the uni-
versity administration ,will not allow any kind 
of action, that could cause the bright  futures of 
our country to dim, to influence you, and that 
we will always be there for you. Sincerely... “
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Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mus-
tafa Talha Gönllü, canlı yayında 15 
Temmuz Fetullahçı Terör Örgütü 

(FETÖ/PDY) darbe girişimini ve gündemi 
değerlendirdi.

TVNet ekranlarında konuşan Rektörümüz 
Prof. Dr. Gönüllü, 15 Temmuz gecesi yaşa-
nanların akla ziyan işler olduğunu söyleyerek 
yaşananların internet ortamı ve televizyon-
lardan anlaşılmaya başlanmasıyla birlikte 
hemen darbe karşıtı bir bildiri yazdığını ve 
üniversitemizin internet sitesinde yayınlattı-
ğını belitti.

Yayınlanan bildirinin Türkiye’de darbeye 
karşı üniversiteler arasında yayınlanan ilk 
bildiri olduğunu ifade eden Gönüllü şöyle 
konuştu:

“Bildiride Cumhurbaşkanımız Sayın Recep 
Tayyip Erdoğan’ın yanında olduğumuzu, 
hükûmeti desteklediğimizi ve bu lanetli 
darbe girişiminin karşısında olduğumuzu 
ifade eden bir yazı kaleme alıp yolladık. 
Gerek Bilgi İşlem gerek Basın Dairemiz bunu 

OUR RECTOR IS ON A LIVE BROADCAST
REKTÖRÜMÜZ CANLI YAYINDA 

The rector of our university Prof Dr 
Mustafa Talha Gönüllü commented on 
the coup attempt of the Fethullahan Ter-

rorist Organization (FETO / PDY) on 15 July 
and the agenda.

Our rector Prof. Dr. Gönüllü who spoke on 
the TVNet screens, saying that what happened 
on July 15 was just unreasonable stated that 
he wrote an anti-coup statement immediately 
after the coup had begun for his veiws to be 
understood from the internet and televisions 
and that he made it public on the internet site 
of the university.

Gönüllü, expressing that the published decla-
ration was the first to be published among the 
universities against the coup in Turkey, said:

“We have written and sent a letter expressing 
that we stand by our Esteemed President Recep 
Tayyip Erdoğan, that we support the govern-
ment and that we are against this cursed coup 
attempt” in the notice.

Both IT and our Press Department trans-
ferred it to the internet immediately. At 
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internete hemen girdiler. Saat 00.00 civarında 
da Facebook hesabımdan ‘Bugün dışarıdayız’ 
şeklinde bir paylaşım yaptım. Bu paylaşımım 
bir refleksti. Çünkü senelerin yaşanmışlığı 
var. Üniversitenin içerisinde, senelerden beri 
bu tür olayların içerisinde yaşıyoruz. Birçok 
durumla karşılaştık. Bu tür insanlarla kar-
şılaştık. Bunların nasıl insanlar olduğunu 
ve insanları nasıl aldattıklarını fark ettik. 
2013’ün Temmuz ayında, tam 3 sene evvel,  
kendi Twitter hesabımdan Hasan Sabbah ve 
haşhaşileri yazdım ve ilk defa bunu yazmış 
oldum. Ve haşhaşilerin özelliklerini yazdım. 
Bununla topluma birtakım mesajlar vermek 
istedim. Casusluk teşkilatıyla her şeyi mubah 
gören bir teşkilat, bir örgüt şeklinde ifade 
etmiştim. Bu karşılıklı münasebetlerimizde 
gördüğümüz hep aldatılma, yanıltılma, her 
şeyi mubah görme hâlinden dolayı karşı bir 
direnç içimizde gelişmişti ve bunu ifade etme 
gereğini zaman zaman duyduk. Gezi olayla-
rında da olaylar başlar başlamaz Büyükşehir 
Belediyesi’nin sitesine girip projeyi incele-
dim. Ve bir çevre mühendisliği profesörü 
olarak bununla ilgili fikirlerimi yazdım. 
Yani çevre için bunun bir sıkıntı olmadığına 
dair fikirlerimi ortaya koymuştum. Fetul-
lah Gülen’in bedduasıyla alakalı ilk Aralık 
2013’te de Peygamber Efendimizin hadisini 
paylaştım. Peygamber Efendimiz hadisinde 
bir insanı lanetlemenin öldürmekle eşdeğer 
olduğunu ifade ediyordu. Buhari’den alınmış 
bir hadisti.”

Göreve geldikten sonraki dönemde FETÖ 
yapılanmasına karşı verdiği mücadeleyi anla-
tan Prof. Gönüllü, şunları ifade etti:

“Hemen her yere girebilme özellikleri var. 
Bu tarz kişiler her şeyi mubah gördükleri 
için her yolla, kılığa, kisveye girerek her yere 
girebiliyorlar. Bunun en iyi yolu hiç kimseyi 
almamak. Hiç kimseyi almadığım zaman-
lar da oldu. Tabi kontrol etmeye çalıştığınız 
zaman da sizi bir şekilde aldatmak için yanlış 
fikir oluşturup kadro alabilmek için toplum-
da bilinen, sizin güvenebileceğiniz insanları 
da araya koyabiliyorlar. Asıl sıkıntılardan bir 
tanesi de Türkiye’nin her yerinde üniversi-
telerimiz çoğaldı. Ama yeterince akademik 
eleman yetişmemiş. Tabi akademik elemanlar 
yetiştirilirken bu tarz insanların yetişme or-
tamlarının engellenmemiş olmasından dolayı 
bunlar çok fazla fırsat buldukları için ve yeni 
üniversiteler kurulduğu için üniversitelere 

around 00:00, I shared a statement  from my 
Facebook account saying ‘We are out today’. 
This sharing is a reflex. Because with years 
of experience. We have been living this kind 
of events in the university for years. We met 
many case. We met this kind of people. We 
realized how these people  are and how they 
fooled other people. In July 2013, exactly 3 
years ago, I wrote about Hasan Sabbah and 
Assassins on my own Twitter account for the 
first time. And I wrote the properties of the 
Assassins . I wanted to send some messages to 
the public. I have expressed it in the form of an 
organization, an espionage organization that 
sees everything it does as lawful. In our mutual 
relations, a resistance inside of us had been 
developed due to the cheating and deception 
and in the case of seeing everything lawful  
and we needed to express it from time to time. 
At the time of Gezi, I went to the site of the 
Metropolitan Municipality right away and ex-
amined the project. And as an environmental 
engineering professor I wrote my ideas about 
it. I had put forth my ideas that there is not 
a problem related to the environment. I first 
shared the hadith of the Prophet Muhammad 
in December 2013 related to Fetullah Gülen’s 
curse. The Prophet Muhammad expressed that 
cursing a man is equivalent to killing that man 
in his hadith. It was a hadith from Buhari. “

Describing his struggle against the formation 
of the FETÖ in the next period after his assign-
ment, Prof. Gönüllü stated these:

“They have the ability to enter almost 
everywhere. Because these types of people see 
everything  as lawful, they can go in every-
where, in every way, in any appearence. The 
best way to avoid this is not to hire anybody. 
There have been times when I haven’t hired 
anybody. Of course, when you try to control it, 
they can use people you trust, known in socie-
ty, so that you can get the wrong idea and they 
can deceive you. One of the main problems 
is that our universities have been increasing 
everywhere in Turkey. But the number of aca-
demic staff is insufficient. Of course, while the 
academic staff were being raised, because the 
environment for the cultivation of such people 
was not hindered, they entered the universities 
because they had many opportunities and new 
universities were established. There were also 
such situations in assistant assignments. You 
know, even ÖSYM was deceived. Even during 
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girmiş oldular. Ayrıca asistan alımlarında da 
bu tarz durumlar oldu. Malumunuz ÖSYM 
dahi aldatıldı. ÖSYM’nin yaptığı imtihanlar-
da dahi sınav soruları alınıp sınav bir şekilde 
atlanmış oldu. Yani hak eden insanların 
önüne geçildi. Yani bu şekilde örgüt men-
subu olan insanlar üniversitelere daha önce 
girmiş oldular. Bunu da görüyoruz. Hemen 
her alanda görüyoruz. Yani her şeyi mubah 
görmeleri hemen her kılığa girmeleri idareci-
lerin işini zorlaştıran bir durum, bunu anla-
mak kolay değil. Ama bu işe yoğunlaştığınız 
zaman, biraz tecrübe kazandığınız zaman, bir 
de muslukları hızlı açmadığınız zaman, yani 
kadro gelişinde hemen almak değil de biraz 
daha şunu tahkik edelim dediğiniz zaman 
biraz daha kontrollü olabiliyor.”

Adıyaman Üniversitesindeki gelişmeler 
hakkında da bilgi veren Prof. Dr. Gönüllü 
konuşmasını şöyle sürdürdü. 

“Biz 2012’de fark etmiş olduk. 2012’nin 
ortasından itibaren Üniversitemizde bazı 
fakültelere 6 ay boyunca personel almadım. 
Musluğu kıstık. Akademik personel alımın-
da dar boğaz oluşturup bunların girmesine 
engel olduk. 2012’nin Nisan ayından itiba-
ren daha dikkatli olmaya başladık. Bugün 
için komisyonlarımızı kurduk. Kimin hangi 

the tests conducted by ÖSYM, exam questions 
were stolen and the exam was cancelled. In 
other words, the people who did not deserve 
to, got ahead. In other words, the people who 
belong to this organization have already en-
tered the universities. We see that too. We  see 
it in almost every field. The fact that they see 
everything lawful, they can enter into almost 
every style create a situation that makes the 
administrators have difficulties, it is not easy 
to understand. But when you concentrate on 
it, when you gain some experience, and when 
you do not let the taps overflow, which means, 
during the assingments, when you say that you 
will not assign them immediately but check 
them out a bit more, it can be much better 
controlled.”

Prof. Dr. Gönüllü who gave information 
about the developments in Adıyaman Univer-
sity continued his speech as follows.

“We have noticed in 2012. Since mid-2012, 
I had not received staff to some faculties in 
universities for 6 months. The tap had been 
turned off. We prevented those to enter in by 
creating a bottleneck in the intake of academic 
staff . Since April 2012, we have started to be 
more careful. We set up commissions for today. 
We know who came from what source. There is 
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kaynaktan geldiğini biliyoruz. Devletimizin 
delilleri var. Gizlenseler dahi mutlaka bu kişi-
ler cezalandırılacaklardır. Soruşturmalarımız 
devam ediyor. Görevden el çektirdiklerimiz 
var. Soruşturma komisyonuna sevk ettikle-
rimiz var. Ardı ardına deliller geliyor dev-
letimizin çeşitli kaynaklarından. Bu alanda 
olan hemen herkesle ilgili deliller var. Tabi 
soruşturmalarla bunları tamamlayıp gereğini 
yapacağız. 5 senelik bir rektörlük görevim 
var. Kendi üniversitemde kendim önceden 
fark etmiş olmam sebebiyle bu zaman zar-
fında yönetici kademesinde tamamen bir de-
ğişim söz konusu oldu. Yani önceden FETÖ 
özellikli olanları tamamen tasfiye ettik. Bizim 
yönetimimizde FETÖ özelliğinde kimse yok. 
Bizim üniversitemizin özelliği daha önceden 
fark etmiş olmam ve bu konularla ilgili hassa-
siyetimin olması. Biz bunlara başladığımız 
zaman örgütün ihtişamlı zamanıydı ve bize 
deli gözüyle de bakan vardı. Basını kulla-
narak bize saldırmışlardı. Bu örgütün sonu 
gelecektir. Ama bu tür örgütlerin olmasını 
önlemek için eğitim sistemimizin ilköğretim-
den itibaren yeniden düzenlenmesinde fayda 
var. Biz eğitimimizi, kendi çocuklarımızı 
başkalarına bıraktığımız zaman sonuç bu 
olur. Başkalarının bizim için iyilik yapması 
mümkün değil. Doğabilecek bu tür örgütle-
rin en büyük özelliği yalan söylemeleridir. 
Peygamber Efendimizin söylediği gibi “Müs-
lümanlar ne yapmaz?” diye sorulduğu zaman 
“Yalan söylemez.” diyor. Küstahça, saygısızca 
onun bunun önüne geçerek hak etmediği 
yerlere gelmeye çalışan insanlara müsaade 
etmememiz lazım. Yani mutlaka eğitimimizi 
adil, sistemli, milli ve manevi özellikleri olan 
bir eğitime dayandırmamız lazım. Bunu da 
aileden başlatmamız lazım. İlköğretimden 
başlatmamız lazım.”

evidence of our government. Even though they 
hide, these people will be punished. Our inves-
tigations have been continuing. There are some 
who we eliminated from their duties. There 
are some who we dispatched to the inquiry 
commission. Subsequent evidence comes from 
various sources of our state. There’s evidence 
about almost everybody in this area. Of course, 
we will do the necessary by completing these, 
thanks to the investigations. I have a rectorship 
duty for 5 years. Since I had noticed myself 
in my own university beforehand, there was 
a total change in the managerial level during 
this time. In other words, we have completely 
discharged the ones that had FETÖ potential. 
There is nobody with the features of the FETÖ 
in our administration. The speciality of our 
university is my sensitivity to these issues and 
the fact that I had noticed things beforehand . 
When we started with these, it was the glori-
ous time of the organization, and there were 
those who looked at us with crazy eyes. They 
attacked us by using the press. This organiza-
tion will have an end. But in order to prevent 
such organizations, it is useful to reorganize 
our education system from primary education. 
This is the result when we leave our education, 
our own children to someone else. It is not 
possible that others do good for us. The greatest 
feature of such organizations that can be born 
are lies. As the Prophet said, when he was  
asked  “Muslims do not do what?”,  he said 
“They do not lie.” We should not allow people 
who are arrogant, disrespectful and trying to 
come to places where they do not deserve to 
be. So we have to base our education on a fair, 
systematic, national and spiritual education. 
We need to start this from the family. We need 
to start from primary education. “
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1. Gün (Kültür Gezisi)
Eğer vaktiniz sınırlıysa ve bir Adıyaman ge-

zisine sadece 2 gün ayırabilecekseniz mutlaka 
görmeniz gereken yerlerin başında; Adıya-
man’ın simgesi olan Kâhta ilçesindeki Nem-
rut Dağı Örenyeri gelmektedir. Nemrut’ta 
güneşin doğuşu veya batışını izlemek Adıya-
man’ı ziyaretin olmazsa olmazıdır. Güneşin 
en güzel renklerle doğduğu ve battığı anlara 
şahitlik etmenizi sağlayan, tüm zamanların 
eşsiz sanat eserlerini gözlemleyebileceğiniz 
‘Kralların Göksel Anıtı’ Nemrut dağında, 
sahip olacağınız eşsiz deneyim ruhunuzu 
harekete geçirecektir. Kralların zirveye yük-
selme fikrini simgeleyen heybetli heykelleri 
fotoğraflamak bu devasa manzarayı ölümsüz-
leştirmenizi sağlayacaktır. Güneşin doğuşu/
batımı anlarından birini yaşamadan önce ve/

48 HOURS IN ADIYAMAN
ADIYAMAN’DA 48 SAAT 
Arş. Gör. Reşat ARICA / Research Assistant Reşat ARICA

Day 1 (Cultural Trip)
If your time is limited and you only have  2 

days to visit Adıyaman, The Nemrut Moun-
tain Ruins in Kahta which is the symbol of 
Adıyaman, comes in first among the places 
that you absolutely should see. It is crucial that 
you visit  Adıyaman to watch the sunrise or 
sunset in Nemrut. The unique experience that 
you will get on the mountain of Nemrut, the 
‘Celestial Heavenly Memorial of the Kings’, 
where you can observe unique artworks of all 
time, providing you with the most beautiful 
colors of the sunrise and sunset, it will touch 
the very depths of your soul. Photographing 
the imposing sculptures symbolizing the king’s 
idea of   ascending to the top will enable you to 
immortalize this enormous landscape. Other 
masterpieces that are located in the town of 
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veya yaşadıktan sonra Kâhta ilçesinde yer 
alan diğer şaheserler görülmeye değerdir. 
Aynı gün içerisinde Kommagene Krallığı-
nın yazlık yönetim merkezi olan ve bizi çok 
sayıda kabartmanın yanı sıra stelle karşılayan 
Arsameia’yı ziyaret olmazsa olmazlardandır. 
Arsameia’da Kral Antiochos’un bir tanrıyla el 
sıkışırken resmedildiğine şahit olmaktasınız. 
Buradan ayrılırken güzergâh üzerinde içinde 
su depoları, hamam, cami ve Kâhta Çayına 
inen gizli bir suyolu ve posta güvercinlerinin 
yetiştirildiği kule bulunan Yeni Kaleyi ziyaret 
size farklı bir heyecan yaşatacaktır. Günün 
devamında Roma İmparatorluğunun şahe-
serlerinden olan ve XVI. Lejyon tarafından 
yaptırılan tek kemerli Cendere Köprüsü, her 
noktasını hayranlıkla kayıt altına alacağınız 
ve ayrılmak istemeyeceğiniz bir mekân ola-
caktır. Köprüden ayrıldıktan sonra yeni uğ-
rak noktası boğa, aslan ve kartal heykelleriyle 
karşılanacağınız, 21 metre yüksekliğindeki 
Karakuş Tümülüsü olmalıdır. Kommagene 
Kraliyet Ailesine ait anıt mezar ve Tokalaş-
ma kabartmasının mevcut olduğu Tümülüs 
gezisi gün boyunca yaşayacağınız her anın 
değerine değer katacaktır. 

Kahta, before and / or after living through and 
experiencing one of the moments of sunrise / 
sunset, are worth seeing. On the same day, it is 
a must to visit the Arsameia, the cottage man-
agement center of the Commagene Kingdom, 
that welcomes us with many reliefs as well as 
stels. You can witness the carving of King Antio-
chos who is depicted shaking hands with a god, 
in Arsameia. When you leave here, you will 
expeience a different type of excitement while 
visiting Yeni Kale, which has water reservoirs, 
baths, mosques and a secret waterway descend-
ing to the Kâhta Çayı and a tower where the 
mail pigeons are raised, on the route. During 
the day, the single-arched Cendere Bridge, built 
by XVI Legion, one of the masterpieces of the 
Roman Empire, will be a place where you will 
observe every point of it with admiration and 
not want to leave. After leaving the bridge, 
you will be welcomed by a new haunt which 
includes  statues of a bull, lion and eagle and 
the must see the 21 meter high Karakus Tumu-
lus. The Tumulus tour, where the monumental 
grave and shake relief belonging to the Komma-
gene Royal Family are situated, and will unfold 
will add value to every moment of your day.
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Day 2 (Nature Trip)
You can experience the viewing and photo-

graph the natural beauty and floating islands 
of the Çat dam in the city of Çelikhan, which is 
a rare sight in the world and has been around 
for hundreds of years. Seeing the islets on the 
lake in place will provide you with the beauty 
of this incredibly awesome natural wonder. For 
the rest of the day, you can enjoy fishing and 
experience peace and tranquility in the area 
where the blue meets green. Aswell as, while 
coming to Celikhan,  seeing Doğanlı Plane 
Nature Monument, which is supposed to be 
550 years old, challenging the time in Doğanlı 
Village, Meydan Tepe Mevkii, will add another 
value to the day. You can buy many unique 
art products and different flavors exclusively 
to Adıyaman from Oturakçı Bazaar and Şire 
Market located in the city center. You can 
crown the peaceful day with the music meeting 
called Harfane. You will feel that your soul 
is rested in the Harfane night, where you can 
sing turkish songs, folk songs, folklore and rid-
dles and jokes  and also where various games 
are played, along with a variety of food and 
drinks.

2. Gün (Doğa Gezisi)
Çelikhan ilçesinde Çat barajının olduğu 

havzada, dünyada eşi benzeri nadir bulunan 
ve oluşumu yüzlerce yıl süren doğa harikası 
kütleleri, yüzen adaları, doğal ortamında 
seyir ve fotoğraflama zevkini deneyimleye-
bilirsiniz. Göl üzerindeki adacıkları yerinde 
görmek, inanılması zor bu doğa harikasının 
estetiğini iliklerinize kadar yaşamanızı sağ-
layacaktır. Günün geri kalanında balık tutma 
keyfini çıkarabilir ve mavinin yeşille buluş-
tuğu alanda huzur ve sakinliği doya doya 
yaşayabilirsiniz. Ayrıca Çelikhan’a gelmişken 
Doğanlı Köyü, Meydan Tepe Mevkiinde bu-
lunan zamana meydan okuyan, tahmini 550 
yaşında olduğu sanılan, Doğanlı Çınar Tabiat 
Anıtını görmek gününüze ayrı bir değer kata-
caktır. Günün devamında il merkezinde yer 
alan Oturakçı Pazarı ve Şire Pazarından hepsi 
Adıyaman’a münhasır birçok eşsiz sanat 
ürünü ve lezzeti satın alabilirsiniz. Yaşanan 
huzur dolu günün gecesini Harfane olarak 
adlandırılan müzikli toplantılara katılarak 
taçlandırabilirsiniz. Sizin de eşlik edebilece-
ğiniz şarkı, türkü, mani ve gazellerin söylen-
diği ve çeşitli oyunların oynandığı, bunlarla 
birlikte çeşitli yiyecek ve içeceklerin de ikram 
edildiği Harfane gecesinde ruhunuzun din-
lendiğini hissedeceksiniz. 
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Adıyaman ilinde kültür ve doğa alan-
ları yanı sıra deneyimleyebileceğiniz 
birçok turistik şaheser, el değmemiş 

doğal alan ve inanç öğesi bulunmaktadır. 
Eğer Adıyaman’ı dolu dolu yaşamak, bilinme-
yenlerini açığa çıkarmak ve şehrin Nemrut 
gibi bilinen değerlerinin yanı sıra farklı 
çekicilikleri görmek istiyorsanız tatil sürenizi 
uzatmanızda yarar vardır. Dolayısıyla 7 gün-
lük bir tatil bu açıdan ideal bir süre olacaktır. 

1. Gün (Doğa ve Kültür Gezisi)
Adıyaman’a 63 km uzaklıktaki Gölbaşı 

ilçesinde yer alan Gölbaşı Tabiat Parkında 
doğa ile iç içe olmanın huzurunu iliklerinize 
kadar duyumsayabilirsiniz. Çevresi doğal sit 
alanı olarak ilan edilmiş olan Gölbaşı Tabiat 
Parkında doğa yürüyüşüyle başlayacağınız 
günü, kuş gözetleme kulelerindeki seyirle 
sürdürebilirsiniz. Yerli ve göçmen çok sayıda 
kuş türü için yumurtlama, yavru çıkartma 
ve mevsimlik yaşama alanı olan bölgede 
farklı kuş türlerini gözlemleme heyecanını 
ve balık avlama deneyimini yaşayabilirsiniz. 
Kuş popülasyonunun arttığı dönemlerde, 
doğa merakınıza cevap bulmak adına rahatça 
gözlem yapabilmeniz için parkta mevcut kuş 
gözlem kulesi, kuş gözlem evi, seyir terası ve 

7 DAYS IN ADIYAMAN
ADIYAMAN’DA 7 GÜN

Arş. Gör. Reşat ARICA / Research Assistant Reşat ARICA

There are many tourist masterpieces, un-
touched natural areas and religious arti-
facts that you can discover in Adıyaman 

as well as cultural and natural areas. If you 
want to feel and live the full experience of 
Adıyaman, and be exposed to the unknowns 
and to see the different attractions of the city 
as well as the known values   of Nemrut, it is 
beneficial for you to extend your holiday. So 
a 7 day holiday will be an ideal time in this 
respect.

Day 1 (Nature and Culture Trip)
You can feel the peacefulness of being 

surrounded by nature in Gölbaşı Tabiat Park 
which is located in the province of Gölbaşı, 
63 km away from Adıyaman. You can con-
tinue your day that you start with a nature 
walk in the Gölbaşı Nature Park, which has 
been declared a natural scenic area, in the 
surroundings.  With a cruise around the bird 
watching gardens, you can experience the 
excitement of observing different species of 
birds and also partake in a fishing experience 
in the region, which is a spawning, hatching 
and seasonal living area for many native and 
migratory bird species. During the time of the 
migrated bird population, you can enjoy a 
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sunum binası vasıtasıyla muhteşem bir seyir 
zevki yaşama olanağı elde edebilirsiniz. Tüm 
bunların yanı sıra edineceğiniz bir dürbün ve 
kuş gözlem kitabı size bu anların daha keyifli 
geçmesinde yardımcı olacaktır. Tabiat Par-
kındaki gözlem ve dinlenmeden sonra yine 
Gölbaşı’nda yer alan ve harç kullanılmadan 
sıkıştırma (Cendere) stiliyle yapılmış olan, 
İslam dönemi eserlerinden Altınlı Köprü’yü 
ziyaret ederek tarihin derinliklerine yolculuk 
yapabilirsiniz.

2. Gün (Doğa ve İnanç Gezisi)
İkinci güne Gerger kanyonlarında, dünya-

nın altı büyük barajından biri olan Atatürk 
Barajı üzerinde, gerçekleştireceğiniz tekne 
turuyla başlayabilirsiniz. Tekne turunda 
büyüleyici manzaralar sizleri bekleyecektir. 
Gün boyunca size eşlik edecek olan mavinin 
güzelliğinin ve büyüsünün ruhunuzun derin-
liklerine kadar işleyeceğinden hiç şüpheniz 
olmasın. Gerger kanyonlarındaki büyüleyici 
doğal görüntünün yanı sıra harikulade mağa-
ralar ve dik kayaların sunduğu görsel zengin-
lik gezi boyunca gözlerinizi manzaradan ala-

magnificent voyage through the bird watching 
tower, bird watching house, viewing terrace 
and presentation building in the park and 
observe in comfort and find answers to your 
natural curiosity. Besides all this, a binoculars 
and bird watching book will help you to make 
these moments more enjoyable. After observ-
ing and resting in the natural park, you can 
travel to the depths of history by visiting the 
Altınlı Bridge in Gölbaşı from the works of the 
Islamic period, which was made in Cendere 
style without mortar.

Day 2 (Nature and Faith Trip)
You can start your second day with a boat 

cruise on the Ataturk Dam, one of the six larg-
est dams in the world, in the Gerger Canyons. 
Charming scenes on the boat tour will await 
you. There is no doubt that the beauty and 
the magic of the blue that accompanies you 
throughout the day will work to the depths of 
your soul. In addition to the fascinating natu-
ral view of the Gerger Canyons, the spectacu-
lar caves and the outstanding richness of steep 
rocks will make you not want to take your eyes 

December / 16 Academy Adıyaman   47



mamanıza yol açacak ve fotoğraf tutkunuzu 
canlandıracaktır. Ellerinizi koparamayacağı-
nız muhteşem manzaranın ardından, Roma-
lılar zamanında yapılan, Selçuklu ve Osmanlı 
dönemlerinde surlar, kale kapıları ve tonozlu 
yapı grupları da eklenerek kullanılan Ger-
ger Kalesini ziyaret edebilirsiniz. Kaleden 
ayrılırken Adıyaman’ın Gerger ilçesi Alidam 
Köyünde bulunan Hz. Üzeyir Peygamberin 
kabrini ziyaret etmeden ayrılmamalısınız. 

3. Gün (Yayla ve Sağlık Gezisi)
Bir önceki gün Adıyaman’ın Gerger ilçesin-

de yaşadığınız deneyimi farklılaştırarak yine 
Gerger’de yer alan Çet, Kürdek, Ovacık, Kı-
mıl Dağı ve Beyaz Çeşme Yaylalarını gezerek 
şehrin gürültüsünden bir nebze olsun uzak-
laşma ve ruhunuzu dinlendirme fırsatını elde 
edebilirsiniz. Yaylalarda Türkiye’nin en lez-
zetli doğal içme suyu ve içinizi ferahlatacak 
serin hava sizi karşılayacaktır. Nemrut’tan 
bile daha yüksek olan bu muhteşem yaylalar-
da geçireceğiniz zamanın her anı ruhunuzu 
harekete geçirerek, nefes kesen manzara bü-
yülenmenize yol açacaktır. Bu gezi gelecekte 
aynı yere yapacağınız yayla turları için keşif 

off of the scenery and revive your passion for 
photography . After the spectacular view that 
you will not be able to tear yourself away from, 
you can visit the Gerger Kalesi, built during 
the Romans period,used with the addition of 
fortifications, castle gates and vaulted build-
ings in the Seljuk and Ottoman periods. While 
leaving the city, you should not go without  
first visiting the Prophet Hz. Üzeyir’s grave in 
Gerger county of Adıyaman in the village of 
Alidam. 

Day 3 (Plateau and Health Trip)
You will have the chance to get away from 

the noise of the city and to relax your soul 
by visiting Çet, Kürdek, Ovacık and Kımıl 
Mountains and Beyaz Çeşme Plateaus in 
Gerger and be able to differentiate between the 
experiences you observed in the previous town 
of Adıyaman. On the plateaus, you will find 
Turkey’s most delicious natural drinking water 
and cool air to refresh you. Every moment you 
will have in these magnificent plateaus, that 
are even higher than Nemrut, will motivate 
your soul, leading to breathtaking landscapes. 
This excursion will also allow you to carry out 
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niteliği de taşıyacaktır. Yaylada geçireceğiniz 
eşsiz zamanın yanı sıra Gerger’in Güngörmüş 
Köyünde yer alan seslendiğinizde yanınıza 
doğru ilerleyen sülüklerin bulunduğu Sülük-
lü Gölü sağlık amaçlı veya farklı bir deneyim 
yaşama adına ziyaret ederek günün heyecanı-
na nokta koyabilirsiniz.

4. Gün (Kültür ve Sağlık Gezisi)
Adıyaman’a gelmişken tarihe ışık tutan 

yerlerden olan Besni ilçesindeki farklı turistik 
zenginlikleri görmeden dönmemelisiniz. 
Bu yüzden dördüncü günü Besni ilçesine 
ayırmak yerinde olacaktır. Besni ilçesin-
deki tarihi yaşamak istiyorsanız ilçedeki 
Camiler, Ören Yeri, Tümülüs, Kale, Köprü 
ve İçme seçenekleri arasından tercih yapma 
durumunda kalabilirsiniz. Tarihi doya doya 
özümsemek istiyorsanız ilçe gezisine Roma 
döneminden kalan Göksu Köprüsü ziyare-
tiyle başlayabilir, akabinde taşlardan yapılmış 
ve etrafında dikili taşlar bulunan Sesönk 
Tümülüsünü ziyaret ederek önemli bir değeri 
gözlemleyebilirsiniz. Buradan ayrılırken 15 
metre yüksekliğinde olan üzeri kırma taş ve 
molozla örtülü, mezar odalarında lahit me-
zarlar bulunan Sofraz Tümülüsünü gezerek 
tarihin gizli kalmış sırlarına tanıklık edebilir-
siniz. Osmanlı dönemine tanıklık eden cami, 
hamam ve köprülerin bulunduğu Eski Besni 
Ören yerinin dokusunu yakından gözlemle-
yerek gezinize Besni’de bulunan böbrek taşı, 
kabızlık ve mide iltihaplarına deva olabilen 
içmeyi ziyaretle son verebilirsiniz.

5. Gün  
(Av veya Yamaç Paraşütü Gezisi)

Beşinci günü özel ilgi alanlarınız ve istek-
leriniz doğrultusunda tercih edeceğiniz gezi 
seçeneğine katılım göstererek değerlendirebi-
lirsiniz. Eğer avlanma merakınız varsa Toros-
ların uzantısında yer alan Şengil-Hisar Dağı, 
Bezar Dağı, Hallof (Yarlıca) Dağı, Akdağ, 
Zivar Dağı, Çetirge, Koru ve Ulubaba Dağı 
yaban keçisi avlanma alanları kırsallarında 
yaban keçisi ve melez yaban keçisi avı etkin-
liklerine katılmadan şehirden ayrılmamanızı 
öneririz. Nitekim Türkiye ortalamasının çok 
üzerinde yaban keçisi avlama imkânına sahip 
olacağınız Adıyaman’da devlet kontrolünde-
ki av alanlarında, profesyonel ve bilinçli bir 
şekilde gerçekleştireceğiniz av etkinlikleri 
farklı bir deneyim yaşamanızı sağlayacaktır. 

reconnaissance for the highland tours that you 
may do in the future. In addition to the unique 
time you will spend on the plateau, you can 
visit Sülüklü Lake in which there are leech-
es, that come to you when you call them, in 
Güngörmüş Village of Gerger’s, for the sake of 
health or for a different experience.

Day 4 (Culture and Health Trip)
You should not leave Adıyaman without 

seeing the different touristic attractions in 
the district of Besni which is a place shedding 
light on history. So it will be appropriate to 
leave the fourth day for a visit to this district. 
If you want to experience the history of the 
town of Besni, you may have to choose from 
the options of Camiler, Ruins, Tumulus, 
Castle Bridge and drinking the water. If you 
want to absorb the history, you can start your 
county trip by visiting the Göksu Bridge from 
the Roman period, then you can observe an 
important value by visiting the Sesönk Tumu-
lus, which is made of stones and also see the 
upright stones around it. When you leave here 
you can witness the hidden secrets of history 
by visiting Sofraz Tumulus, which is 15 meters 
high and covered with rubble and sarcophagi. 
After observing the texture of the old Besni 
ruins where the mosques, baths and bridges 
were witnessed by the Ottoman period, you 
can end your visit by drinking the water in 
Besni that can cure kidney stone, constipation 
and stomach inflammation.
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Bunun yanı sıra yamaç paraşütüne ilginiz 
varsa Tut ilçesi sizin için önemli bir cazibe 
alanı olacaktır. Doğusu Adıyaman Nemrut 
Dağı ve Atatürk Barajı güneyi Besni, batısı 
Gölbaşı güzergâhları olmak üzere ülkemizde 
uçuş noktasının en iyi olduğu yerlerden biri 
olan Tut, uçuş tutkunlarına adrenalini en üst 
düzeyde yaşama olanağı tanımaktadır. To-
rosların en son uzantısı ve Mezopotamya’nın 
başlangıç noktası olan ilçenin çıkış pisti 1.850 
rakımlı olup genellikle güney ve güneybatı 
rüzgârlarını alarak yükseliş mesafesi 4.000 
metreye kadar ulaşabilmektedir. Tut uçuşları 
Adıyaman’da asla unutamayacağınız bir heye-
canı size yaşatacaktır.  

6. Gün (İnanç ve Kültür Gezisi)
Gezinizin sonuna yaklaşırken Adıyaman’ın 

tarihinde önemli yeri olan inanç öğelerini 
yakından görebilir ve Samsat’taki Hz. Safvan 
bin Muattal’ın istirahatgahını ziyaret edebi-

Day 5 (Hunting or Paragliding Trip)
On the fifth day you can take part in the 

trip option of your choice in accordance with 
your specific interests and wishes. If you are 
interested in hunting, we suggest that you do 
not to leave the city without participating 
in the wild goat and hybrid wild goat hunt 
activities on the Şengil-Hisar Mountain, 
Bezar Mountain, Hallof (Yarlıca) Mountain, 
Akdağ, Zivar Mountain, Çetirge, Koru and 
Ulubaba Mountain wild goat hunting areas in 
the Taurus Mountains. . As a matter of fact, 
in Adıyaman, you will have the possibility of 
hunting wild goats far above the average of 
Turkey,hunting activities that you will perform 
professionally and consciously in state  con-
trolled hunting areas will provide you with a 
different experience. Alternatively, if you are 
interested in paragliding, Tut Mansion will be 
an important attraction for you. Tut being one 
of the places where the flight point is the best in 
our country, it includes Nemrut Mountain of 
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lirsiniz. Güne Adıyaman merkezde yer alan 
M.S. 11-15 yüzyılların izlerini sunan Ulu 
Cami, 1550’li yılların ruhunu günümüze taşı-
yan Çarşı Cami, 1639’da inşa edilen Osmanlı 
eserlerinden Eskisaray Camisi ve 1768 yılın-
da inşa edilen Kab Camii yanı sıra Süryaniler 
için bir mabet niteliği taşıyan St. Petrus ve St. 
Pavlus kilisesini gezerek başlayabilirsiniz. Bu-
radan Resûl-ü Ekrem’in “Ben onun hakkında 
hayırdan başka bir şey bilmiyorum” dediği 
Hz. Safvan bin Muattal’ın mübarek kabrini 
ziyaret ederek övgüye mazhar olan sahabemi-
zin duasını alabilirsiniz. Samsat’a gelmişken 
Paleolitik dönemden kalıntıların bulunduğu 
Şehramuz Tepesini ve Çevresi yerleşmelerini 
görmeden dönmemeniz gerekir.

7. Gün (Kültür Gezisi)
Gezinizin son gününe Adıyaman’ın geçmişi 

en eskiye dayanan eseri Palanlı Mağarası’nı 
ziyaretle başlayabilirsiniz. Doğal bir mağara 
olan Palanlı, size 42 bin yıllık tarihi yeniden 

Adıyaman and Atatürk Dam in the east, Besni 
in the south and the western Gölbaşı routes, 
gives the flight passengers the opportunity to 
experience adrenalin at the highest level. The 
exit of the county which is the last extension of 
the Taurus Mountains and the starting point 
of Mesopotamia is at an altitude of 1,850 
meters and can generally reach southward and 
southwest winds up to an altitude of 4,000 
meters. Tut flights will give you an excitement 
in Adıyaman that you will never forget.

Day 6 (Faith and Culture Trip)
As you approach the end of your journey, 

you can see closely the religious items that are 
crucial in the history of Adıyaman and you 
can visit Hz. Safvan bin Muattal’s resting place 
in Samsat. You can start your day by visiting 
the churches of St. Petrus and St. Pavlus which 
are temple-like for the Syriacs as well as the 
Ulu Cami, which presents traces of the 11-
15th centuries AD and is located in the center 

December / 16 Academy Adıyaman   51



yaşatacaktır. İsli duvarlarında halen bozul-
madan duran yalın kontur çizgilerle oluştu-
rulmuş geyik figürü milattan önceki dönem-
lerin büyüsüne kapılmanızı sağlayacaktır 
Tarihten kopmadan sürdüreceğiniz gezide 
bir sonraki durak noktası Perre Antik Kenti 
olmalıdır. Günümüze değin tahrip olmadan 
gelen, Kommagene Krallığı’nın beş büyük 
antik kentinden biri olan Perre, insanlık 
tarihi ve kültürü açısından açık hava müzesi 
konumundadır. Kayalıklar içine oyulmuş 
mezarları görünce Perre’nin tarihi size dolu 
dolu sunuşuna tanık olacaksınız. Gezinin 
devamında kısa bir şehir merkezi turunun 
ardından 2 bin’i teşhir, 30 bin arkeolojik ve 
etnografik eserin sergilendiği Adıyaman Mü-
zesi iyi bir durak noktası olacaktır. Müzede 
sergilenen ve ilgiyle inceleyeceğiniz eserlerin 

of Adıyaman, the Çarşı Mosque carrying the 
spirit of the 1550s, the Eskisaray Mosque,one 
of the artworks of the Ottoman built in 1639 
and the Kab Mosque built in 1768. From here, 
you can visit the blessed grave of Hz. Safvan 
bin Muattal, of whom  Resul-u Ekrem said “I 
do not know anything about him but good.” 
and take the prayer of our companion. When 
you are already in Samsaf you should not 
return without seeing the Şehramuz Hill and 
the surrounding settlements which includes the 
remains from Paleolithic period.

Day 7 (Cultural Visit)
You can start the last day of your trip with 

a visit to the Palanlı Cave, the oldest build-
ing in Adıyaman’s history. Palanlı, a natural 
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ardından, Oturakçı Pazarında Adıyaman’a 
özgü tarihi dokuyu evlerinize taşıyacak bir-
çok ürün satın alabilirsiniz. Oturakçı Paza-
rından evinizi süslemeyi sağlayacak ürünleri 
temin ettikten sonra Şire Pazarında damak 
tadınıza hitap edecek onlarca ürün arasından 
seçim yapmakta zorlanacağınızdan emin 
olabilirsiniz. 

Paleolitik çağdan insanoğlunun mağara 
yaşantısına kadar, insanlığın mağara yaşan-
tısından yerleşik hayata geçişi, kentleşme ve 
sonrasında uygarlığa taşındığı bütün adımla-
rın izlerine rastlayabileceğiniz tarihi mekân-
larıyla, dinler arası diyaloğu simgeleyen 
öğeleriyle, mavi ve yeşilin en güzel buluş-
masını keşfetmenizi sağlayacak olan Adıya-
man seyahatinin, size unutamayacağınız bir 
deneyim yaşama olanağı sunacağından emin 
olabilirsiniz.  Yukarıda sözü geçen 48 saat ve 
7 günde Adıyaman gezi seçeneklerinden tatil 
döneminizdeki mevsimsel şartlara, koşulları-
nıza ve isteklerinize uygun olan ve/veya olan-
ları tercih ederek kendi oluşturacağınız farklı 
kombinlerle, unutulmaz bir turistik deneyim 
yaşama fırsatı elde edebilirsiniz. Adıyaman’ı 
deneyimleme noktasında yerel alanda faaliyet 
gösteren 15 seyahat acentası yanı sıra ulusal 
alanda Adıyaman varış noktasına gezi düzen-
leyen seyahat acentalarından faydalanmanı-
zın daha profesyonel ve nitelikli bir deneyim 
yaşamanıza katkı sunacağından hiç şüpheniz 
olmasın.

cave, will take you back 42 thousand years in 
history. The deer figure created with straight 
contour lines still standing intact on the sooted 
walls will make you fascinated by the previ-
ous periods of BC. The next stop is the Perre 
Ancient City, where you will continue to visit 
historical sites. Perre, one of the five great 
ancient cities of the Commagene Kingdom, 
surviving upto today without destruction, is 
like an open air museum in terms of human 
history and culture. When you see the tombs 
carved into the rocks, you will witness the 
history that Perre presents to you. Adıyaman 
Museum in which 2 thousand exhibits and 
30 thousand archeological and ethnographic 
works are included will be a good stopping 
point after a short city center tour. Following 
an examination of the works exhibited in the 
museum and that you will veiw with interest, 
you can buy many products that will carry the 
unique historical texture of Adıyaman to your 
homes  in the market of Oturakçı. After you 
have purchased the products that will decorate 
your home from the Oturakçı Bazaar, you can 
be sure that you will have difficulty choosing 
among the dozens of products that will appeal 
to your taste and senses in Şire Bazaar.

With its historical places in which you can 
discover traces from the Paleolithic world to 
the cave life, from the cave experience to the 
settledlife of humankind, to urbanization 
and afterwards all the steps of civilization, 
with its members representing the religious 
dialogues, you can be sure that you will be 
able to experience an unforgettable experience 
thanks to Adıyaman travel which will enable 
you to discover the best merging of blue and 
green. You can get the chance to experience 
an unforgettable tourist experience with the 
different combinations you will create yourself 
in the above mentioned 48 hours and 7 days 
of Adıyaman sightseeing options, which are 
suitable for your seasonal conditions, condi-
tions and wishes for your holiday season and 
/ or preferences. At the point of experiencing 
Adıyaman, there is no doubt that beside the 
15 travel agencies operating in the local area, 
the travel agencies that arrange trips to the 
destination of Adıyaman on a national scale 
will contribute to you with a more professional 
and qualified experience.
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40 bin yılı aşkın geçmişiyle, görkemli 
tarihinde çeşitli medeniyetlere sahne 
olan Adıyaman, farklı yaşam biçimleri, 

kültürler ve inançların ihtişamını hatırlatan 
izlere ve insanı hayrete düşüren mükemmel 
yapıtlara ev sahipliği yapan nadir şehirleri-
mizden biridir. Şehirde, Dünya harikaların-
dan ve insanların en yüksek hedeflere nasıl 
eriştiğinin sembollerinden biri olan Nem-
rut’tan tutun da M.Ö. 40.000’li yıllara şahitlik 
eden Palanlı Kayaaltı Sığınağı’na (Mağara-
sına) kadar, insanlık tarihinin 42 bin yılını 
özetleyen yapıtlar mevcuttur. Dile kolay 42 
bin yıl, insanlık mucizesi, görülmeye değer 
onlarca yapıt, mesafeleri alt edip yeryüzünün 
en önemli, özel ve güzel yerleşim yerlerinden 
biri olan Adıyaman’ı görme isteğinizin en 
büyük tetikleyicisidir. Cendere Köprüsü gibi 
bazıları ustaca inşa edilmiş şaşırtıcı yapıtlar, 
Perre Antik Kenti gibi bazıları bilinmeyen ve 
esrarengiz olanı gün yüzüne çıkaran birçok 
harika yapıt insanoğlunun azmini, yeteneğini 
ve yaratıcılığını simgelemektedir. İnsanlara 
şifayı taşıyan içmeleri, Türkiye’deki iki saha-
beden biri olan Sahabe Safvan Bin Muattal’ın 
Türbesi, Hz. Ali’nin torunu Zeynel Abidin’e 
ait olduğu sanılan türbe ve daha onlarca 
inanç öğesiyle farklı inançların izlerini bu-
labileceğiniz muhabbet şehridir Adıyaman. 
Her eserinde farklı bir hikâye bulunan ören 
yerleri, kaleleri, köprüleri, antik kent ve kaya 
mezarları, mağaraları, yaylaları, kanyonları, 
avlakları, içmeleri ve türbeleri binlerce yıllık 
tarihi bağrında saklayan Adıyaman’ı turizm 
açısından en fazla potansiyel barındıran şe-
hirlerden biri konumuna taşımaktadır. Tarih 
boyunca birçok medeniyetin varlığına ve yok 
oluşuna şahitlik etmiş, farklı yaşam biçimi, 

ADIYAMAN CITY
ŞEHR-İ ADIYAMAN

Arş. Gör. Reşat ARICA / Research Assistant Reşat ARICA

‘Kültürle sevginin birleştiği şehirdir Adıyaman.’
‘Adıyaman is a city where culture and love are united.’

With a history that goes back more 
than 40 thousand years , Adıyaman, 
is a scene of various civilizations 

from its magnificent history and  is one of the 
rare cities that hosts the wonderful works that 
amaze  people and offers the traces that re-
mind one of the splendor of different lifestyles, 
cultures and beliefs. There are works in the city 
outlining 42,000 years of human history;  such 
as Nemrut, one of the World wonders  and a 
symbol of how people reached their highest tar-
gets,  as well as  the Palanlı Kayaaltı Sanctu-
ary (Cave) from  40,000 years B.C . Forty-two 
thousand years is easy to say, but ...  the tens of 
miraculous works of Humanity are worth see-
ing,  they are the greatest trigger for ones desire 
to see Adıyaman, one of the most important, 
special  and beautiful settlements on this earth. 
Many  wonderful works,  some of which are 
astoundingly constructed such as the Cendere 
Bridge, and some are unknown and mysteri-
ous such as the Pera Antique City, symbolize 
the tenacity, talent and creativity of human be-
ings. Adıyaman is a love town,  where you can 
find traces of different beliefs with the mineral 
springs curing people, the tomb of the Sahabe 
Safvan Bin Muattal, one of the two sahaba in 
Turkey, the tomb, which is thought to belong 
to Hz. Ali’s grandson Zeynel Abidin and many 
others. The historical ruins of which every 
work has a different story, castles, bridges, 
ancient town and rock tombs, caves, plateaus, 
canyons, hunting grounds, mineral springs and 
mausoleums put Adıyaman, hiding thousands 
of years of history inside of it, into the stua-
tion of being one of the cities with the greatest 
potential for tourism. With the traces that 
remind of the splendor of different lifestyles, 
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kültür ve inançların ihtişamını hatırlatan 
izleriyle Adıyaman, gezginlere binlerce yılın 
eskimeyen onlarca nadide değerlerine ulaşa-
bilme olanağı sunmaktadır.

Belki de bu eserlerin en önemlisi kendini 
ölümsüz sayan bir kralın görkemli anıtı olan 
Nemrut Dağı Ören yeridir. Kralın ardın-
da bıraktığı heykellerle yaşattığı gururunu 
simgeleyen bu heykeller, Doğu Toros sıradağ-
ları üzerinde deniz seviyesinden 2134 metre 
yükseklikte, kitabelere göre M.Ö. 69-34 yılları 
arasında Karl I. Antiochos, nam-ı diğer Kom-
magene, tarafından kendisinin ve tanrılarının 
şanına adadığı olağanüstü bir anıttır. Mito-
lojide, dağların zirveleri ölümsüzlerin evi ola-
rak anılır. Devasa kafa figürleri, Yunanlıların 
yüz ifadesini ve Perslilerin saç stilini yansıt-
maktadır. 1881 yılında Alman mühendis Karl 
Sester tarafından keşfedilen harika yapıt 1987 
yılında UNESCO nezdindeki ‘İnsanlığın 
Kültür Mirası’ listesine alınmış, 1988 yılında 
ise Milli Park ilan edilmiştir. Nemrut Dağı, 
Dünya’da güneşin doğuşunun ve batışının en 
mükemmel şekilde izlenebileceği yegâne yer-
lerdendir. Güneşin doğuşunun izlenebileceği 
doğu terası, batışının izlenebileceği batı tera-
sının yanı sıra bu iki terası birbirine bağlayan 
180 metre uzunluğunda aynı zamanda tören 
yolu olarak da kullanılan bir de kuzey terası 
vardır. Yüksekliğinden ötürü Nemrut Dağı’nı 
ziyaret etmek için en uygun zamanlar nisan 
ve eylül ayları arasındaki süreçlerdir. 

cultures and beliefs, Adıyaman witnessing the 
foundation and disapparence of many civili-
zation that have left  reminders throughout 
history, offer travellers the opportunity to reach 
the rare values that are thousands of years old.

Perhaps the most important of these works 
is the Nemrut Mountain ruin, a magnificent 
monument of a king who considered himself 
immortal. These sculptures symbolizing the 
pride of the king with these statues that he left 
behind, are at an altitude of 2134 meters above 
sea level on the Eastern Taurus Mountains, 
according to the inscriptions, it is a magnifi-
cient monument dedicated to the glory of 
himself and his gods by Karl I. Antiochos, also 
known as Kommangene, between the period 
of69-34 B.C. In mythology, mountain peaks 
are referred to as the home of immortals. The 
gigantic head figures reflect the Greek’s facial 
expressions and the hair style of the Persians. 
The wonderful work discovered by the German 
engineer Karl Sester in 1881 was added to the 
UNESCO list of ‘Cultural Heritage of Hu-
manity’ in 1987, and in 1988 it was declared 
a National Park. Nemrut Mountain is one of 
the only places in the world where the sunrise 
and sunset can be seen in the most perfect way. 
Besides, the east terrace where sunrise can be 
veiwed and the western terrace where the sun-
set can be watched, there is also the northern 
terrace, which was also used as a ceremonial 
route at that  time, being 180 meters long 
and connecting these two terraces. Due to its 
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Tarihin eskimeyen izlerini yansıtan bir 
diğer önemli değer, Anadolu’nun bilinen en 
büyük Grekçe kitabesinin yer aldığı Arsa-
meia Ören Yeri’dir. Arsameia’da kitabenin 
bulunduğu yerde 150 basamakla aşağı inen 
ve çıkmaz noktada son bulan bir tünel, kutsal 
amaçla kullanılan dehliz ve üst kısmında 
saray kalıntıları bulunmaktadır. 

Osmanlı Dönemi yapıları, camileri, ha-
mamları, köprüleri bulunan ve ilk olarak 
Hititler zamanında kullanılan Eski Besni 
Örenyeri, tarihin eskimeyen yüzünü günü-
müze taşıyan bir diğer eserdir. Her yıl binler-
ce ziyaretçinin akınına uğrayan Adıyaman’ın, 
bahsi geçen ören yerleri yanı sıra köprüleri, 
antik kenti, kaya mezarları, mağaraları, kan-
yonları, yaylaları, içmeleri ve türbeleri gibi 
geçmişe ışık tutan birçok yapıtı ise keşfedil-
meyi beklemektedir. 

Anıtsal Roma mimarisinin muhteşem bir 
örneği olan Cendere Köprüsü ve Roma döne-

height, the best times to visit Nemrut Moun-
tain are between april and september.

Another important value reflecting the 
untamed traces of history are the Arsameia 
Ruins, where the largest known Greek book 
of Anatolia is located. At Arsameia, there is a 
tunnel that goes down 150 steps  from where 
the book was found as far as an impasse point, 
a corridor used for sacred purposes, and a 
palaces remains on the top.

The Old Besni Ruins which have structures 
from the Ottoman period, mosques, baths and 
bridges and was used for the first time in the 
Hittite period, is another work that carries 
the old face of history today. Beside the above 
mentioned ruins, many artifacts such as bridg-
es, antique cities, rock tombs, caves, canyons, 
plateaus, mineral springs and mausoleums 
of Adıyaman, which are visited every year by 
thousands of guests, are waiting to be disco-
vered.

kapak

56   Akademi Adıyaman Aralık / 16

cover



mine ait bir diğer eser olan Göksu Köprüsü 
yanı sıra İslam dönemi harikası olan Altınlı 
Köprü geçmişe ilgi duyan seyahat severlerin 
görmeleri gereken kültür varlıklarıdır. Kom-
magene Krallığı’nın beş büyük antik kentin-
den biri olan, Roma kaynaklarında dinlenme 
alanı ve Bizans döneminde dini merkez 
olarak rağbet gören Perre Antik Kenti, kaya-
lıklar içine oyularak yapılmış, oda mezarları 
ve kurnalarından bugün halen su akan Roma 
Çeşmesi’nin oluşturduğu harika görünümle 
turistlerin meraklarını cezbetmektedir. 

Güneş Tanrısı Helios ile Kral Antiochos’un 
tokalaşma kabartmasının bulunduğu Hay-
daran Kaya Mezarları, Kommagene Kraliyet 
ailesine ait anıt mezar niteliği taşıyan Karakuş 
Tümülüsü, Roma dönemine ait olan ve ana 
kaya içine oyulan oda mezarlardan meyda-
na gelen Turuş Kaya Mezarları, Taş Devri 
insanlarından kaldığı tahmin edilen sala 
bezeyen iki büyük kayanın birbirine çatılması 
ile yapılan Dolmen Mezarları gizemleriyle 
ziyaretçilerini beklemektedir.

M.Ö. 40 bin yıllarında kurulan ve arkeolo-
jik alan olarak tescilli Palanlı Mağarası’ndaki 
ilkel insanlarca stilize edilmiş dağ keçisi 
figürü görülmeye değer nadide eserlerden 
biridir. Erken dönem Hristiyanların yer-
leşkesi olan Zey Mağaraları, tarihte konut 
olarak kullanılan ve İ.Ö. 150 yılında yapıldığı 
tahmin edilen Gümüşkaya Mağaraları tarihin 
izlerini günümüze taşımaktadır. Romalılar 
tarafından inşa edilen Derik Kutsal Alanı, 
Kommagene Kralı II. Mithridates tarafından 
inşa edilen anıt mezar olarak anılan Dikili-
taş (Sesönk), Geç Hitit dönemine ait doğal 
kaya üzerine oyulmuş Hiyeroglif bir kitabe 
ve kayalara yapılmış yerleşim birimlerinin 
mevcut olduğu Malpınarı (Kaya Anıtı) tarihe 
ışık tutan değerlerdir. Yığma höyük üzerine 
kurulan Hısn-ı Mansur Kalesi, Memlukler 
döneminden kalma Yeni Kale, tarihi Geç 
Hitit Beylikleri dönemine değin uzanan ve 
muhteşem Atatürk Baraj Gölü manzarasının 
izlenebildiği Gerger Kalesi yanı sıra ilk olarak 
Hititler zamanında inşa edilen Besni Kalesi 
tarihin ayaklı şahitleridir. 

İçinde Paleolitik, Neolitik ve Kalkolitik 
dönem yanı sıra Tunç ve Demir çağıyla 
birlikte Helenistik, Roma, Bizans, Selçuklu ve 
Osmanlı dönemine ait 30 bin eserin sergi-
lendiği Adıyaman Müzesi, yöresel kültüre ait 
etnografik eserler ve arkeolojik eserlerle bize 

Beside of the Cendere Bridge, a magnificent 
example of monumental Roman architecture, 
and the Göksu Bridge, another monument 
belonging to the Roman period, the Altınlı 
Bridge, which is a wonder of the Islamic era, 
are cultural assets to be seen by travelers who 
are interested in the past. Perre Ancient Town 
being one of the five great ancient cities of the 
Kommagene Kingdom, a popular recreation 
area in Roman times and a religious center 
in the Byzantine era, attracts the curiosity 
of tourists with its room tombs that were 
carved into rocks and with the fantastic view 
of the Roman Fountain, which is still flowing 
through the basin of bath.

Haydaran Rock Tombs where the relief of 
the handshake of the Sun God Helios and King 
Antiochos is located, the Karakuş Tümülüs 
having the monumental grave characteristic of 
the Kommagene Royal family and the Turuş 
Rock Tombs from the Roman period consisting 
of the chamber tombs carved into the bedrock, 
Dolmen Tombs, which were made of two large 
rocks looking like a boat and considered to be  
remains from the Stone Age have been waiting 
for their visitors with their mysteries.
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heyecan verici bir deneyimin kapısını arala-
maktadır. Doğal şifanın sunumuna aracılık 
eden Çelikhan, Besni ve Kotur İçmeleri yerin 
dibindeki şifayı yeryüzüne taşımaktadır. 
Bununla birlikte Gerger ilçesinde yer alan Sü-
lüklü Göl’deki sülükler birçok hastaya derman 
kapısı açmaktadır. Abuzer Gaffari, Mahmut 
El-Ensari, Şeyh Abdurrahmani Erzincani, 
Hacı Yusuf, Hacı Abuzer Baba Türbesi yanı 
sıra Hz. Ali’nin torunu Zeynel Abidin’e ait 
olduğu sanılan Zeynel Abidin Türbesi ilin 
inanç turizmi potansiyelini simgelemektedir. 
Bunlarla birlikte yeryüzünde insanlığa yön 
vermiş peygamberlerden Hz. Üzeyir Pey-
gamberin Gerger’deki türbesi Adıyaman’ın 
kapısını tüm Âlem-i İslam’a açmaktadır. 
Kabrinin malikliğine dair herhangi bir ihtilaf 
bulunmayan Türkiye’deki iki sahabeden biri 
Adıyaman’dadır. Bunlardan biri İstanbul 
Eyüp’teki Hz. Ebu Eyyub El-Ensari’ye ait 
kabir iken diğeri Hz. Safvan bin Muattal’ın 
Adıyaman’daki kabridir. Kabir İslam âlemi ve 
peygamber sevdalıları için önemli bir ziyaret 
alanı olma potansiyelini barındırmaktadır. 
Merkez ve İlçede yer alan tarihi camileriyle 
birlikte bir Süryani kilisesi olan St. Petrus 
ve St. Pavlus Kilisesi gibi mabetler ilin farklı 
inanç ve kültürlere saygıda vardığı noktanın 
açık bir göstergesidir. Elbette unutulmaması 
gereken belki en önemli çekicilikler arasında 

The figure of the mountain goat stylized 
by the primitive people in the Palanlı Cave 
founded in  40 thousand B.C. and registered as 
an archaeological site is one of the rare works 
that is worth seeing. Zey Caves, the settlement 
of early Christians, Gümüşkaya Caves, which 
were used as houses in  history and thought 
to have been built in 150 B.C. carry the traces 
of history to day. Derik Sanctuary built by 
the Romans, Dikilitaş (Sesönk) known as a 
monumental tomb built by Kommagene King 
II. Mithridates, the Hieroglyph inscription 
carved on the natural rock from the late Hittite 
period, and the Malpınarı (Rock Monument), 
which have rocky settlements, are the values 
enlightening  history.  Hısn-ı Mansur Castle 
built on windrowing mound, Yeni Kale which 
remained from the Mamluks, Gerger Cas-
tle which has remained from the time of the 
Late Hittite Emirates and where the view of 
the magnificent Atatürk Dam Lake may be 
observed,  and Besni Castle, which was built 
during the Hittite period are all the witnesses 
of  history.

The Adıyaman Museum exhibiting 30 
thousand works from the Hellenistic, Ro-
man, Byzantine, Seljuk and Ottoman periods 
together with the Bronze and Iron Age as well 
as the Paleolithic, Neolithic and Chalcolithic 
period, offers  an exciting experience with the 
ethnographic and archeological artifacts of the 
local culture. Çelikhan, Besni and Kotur Min-
eral Springs, which mediate the presentation 
of natural healing, carry the cure from under 
the earth to the ground. Also, the leeches in the 
Sülüklü Lake located in Gerger county pro-
vide healing opportunities to many patients.  
Abuzer Gaffari, Mahmut El-Ensari, Sheikh 
Abdurrahmani Erzincani, Hacı Yusuf, Hacı 
Abuzer Baba Mausoleum, also Hz. Zeynel 
Abidin Mausoleum, believed to belong to Hz. 
Ali’s grandson Zeynel Abidin, symbolizes the 
religious tourism potential of the province. To-
gether with these, in Gerger the mausoleum of 
Prophet Hz. Uzeyir who guided humanity on 
earth opens Adıyaman’s door to the whole of 
Islam. One of the only  two sahabas in Turkey 
,of which proprietorship was not disputed, is in 
Adıyaman. While one of these is the mau-
soleum of Hz.Ebu Eyyub El-Ensari in Eyüp, 
İstanbul, the other is Hz. Safvan bin Muat-
tal’s mausoleum in Adıyaman. Kabir has the 
potential to become an important place to visit 
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yer alan Dünya’nın altı büyük barajından 
biri olan Atatürk Barajıdır. Atatürk Barajı, 
Adıyaman’da doğa, macera ve sportif amaçlı 
turizmin temel yapı taşlarındandır. Barajın 
yapımının ardından keşfedilen Harikulade 
mağaraların ve dik kayaların bulunduğu, çok 
zengin bir görselliğe sahip Gerger Kanyonu, 
görülmeye ve keşfedilmeye değer el değme-
miş bir doğa harikasıdır. Gerger’deki Çet, 
Kürdek, Ovacık, Kımıl dağı ve Beyaz Çeşme 
Yaylaları serinliği ve kendine has manzara-
larıyla bizi ayağına çağırmaktadır. Çelikhan 
havzasındaki Yüzen Adaları, Gölbaşı’ndaki 
‘Gölbaşı, İnekli ve Azaplı Göllerinin kıyısın-
da yaşayan 63 kuş türünün oluşturduğu Kuş 
Cenneti’ndeki mucizeler başlı başına Adıya-
man ilini ziyaret sebebidir. Doğusu Adıya-
man Nemrut Dağı ve Atatürk Barajı, güneyi 
Besni, batısı Gölbaşı güzergâhları olmak üzere 
ülkemizde uçuş noktasının en iyi olduğu 
yerlerden biri olan Tut ilçesi, uçuş tutkunla-
rına 4000 metreye ulaşabilen rakımdan eşi 
benzeri az görülen bir yamaç paraşütü dene-
yimi yaşama imkânı sunmaktadır. Av turizmi 

for the Islamic world and the Prophet’s lovers. 
The temples such as St. Petrus and St. Pavlus 
being a Syriac church together with the historic 
mosques in the center and in the district, are 
clear indication where the city is in terms of 
being respectful to different beliefs and cul-
tures. Of course, perhaps the most important 
attraction that should not be forgotten is the 
Atatürk Dam, one of the six largest dams in 
the world. Atatürk Dam is of the basic build-
ing blocks of tourism for nature, adventure 
and sports in Adıyaman. The Gerger Canyon, 
which was discovered after the construction of 
the dam, with its spectacular caves and steep 
rocks and with its abundant visuals, is an 
untouched natural wonder worth seeing and 
exploring. Çet, Kürdek, Ovacık, Kımıl Mount 
and White fountain plateau in Gerger call us 
with its serenity and unique landscapes. The 
Yüzen Islands in the Çelikhan basin, the Bird 
Sanctuary consisting of 63 bird species living 
on the shores of the Gölbaşı, İnekli and Azaplı 
lakes in Gölbaşı is a reasons in itself to visit the 
city of Adıyaman. Tut county of which routes 
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meraklılarının ilgi duyabileceği muhteşem 
bir potansiyele sahip marka kent, özellikle 
yaban keçisi popülasyonu ve her geçen yıl 
artan yaban keçisi avlanma kotası ile önemli 
bir avlaktır. 

Bunca değeri gezip görmenin bizi sürükle-
yeceği hayal âleminde unutturamayacağı iki 
şey vardır: Yeme-içme ve alışveriş. Adıyaman 
ili hem yeme-içme kültürü hem de farklı ola-
nı satın alma noktasında bize çeşitli seçenek-
lerle hitap etmektedir. Şehir merkezinde yer 
alan tarihi Oturakçı Pazarı’nda ilde dokunan, 
kendine has desen ve motifleriyle tanınan 
‘Pişinik ve Alikan’ halıları, yöreye özgü kilim, 
cicim, çanta ve heybe gibi el sanatları ürün-
leri turistlerin ilgisine sunulmaktadır. Bir 
diğer Pazar olan Şire Pazarı’nda kuru üzüm, 
kesme, pestil, cevizli sucuk, tereyağı, pekmez, 
peynir çeşitleri, bal vb. birçok doğal lezzet 
satılmaktadır. Ayrıca, ilde başka bir yerde 
asla tadamayacağınız kendine has yapılışla-
rıyla sunulan çılbır, yarpızlı köfte, mercimekli 
köfte, çiğ köfte, içli köfte, besmet, pestil, ya-
pıştırma, hıtab, tava çeşitleri, dövmeç, kebap 
seçenekleri, kaşık ve şillik tatlısı gibi unutul-
maz damak tatlarını deneyimleme imkânına 
sahip olabilmektesiniz.  

are Adıyaman Nemrut Mountain and Atatürk 
Dam in the east, Besni in the south and Göl-
başı in the west, is one of the areas where the 
flight point is the best in our country, offering 
the opportunity to experience a unique par-
agliding experience from an altitude of 4000 
meters. The brand city having a magnificent 
potential to attract tourists who are interested 
in hunting tourism, is an important hunting 
ground, especially with the chevrotain popula-
tion and the growing chevrotain hunting quota 
each year.

There are two things that we can not forget 
in the imagination world, in which so much 
value is placed, that should be seen and will 
draw us: Eating and drinking and shopping. 
Adıyaman city addresses both the eating and 
drinking culture and the different purchasing 
points with various options. In the Oturakçı 
Bazaar located in the city center, the ‘Pişinik 
and Alikan’ carpets, known for their unique 
designs and motifs, weaved in the city, hand-
icrafted products such as rugs, rug woven 
bags and saddles are offered to the tourists. 
In another market, the Şire Market, where 
many natural products are sold such as raisins, 
kesme, pulp, walnut “sausage”, butter, molas-
ses (pekmez), cheese varieties, honey etc. You 
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Kuşkusuz birçok uygarlığın kesişim noktası 
olması ve tarihteki birçok kültür evresinin 
izlerini taşıması Adıyaman’ı özgün ve zengin 
kültür hazinesiyle kültür turizminde önemli 
bir turistik bölge konumuna taşımaktadır. 
Ancak kültürün yanı sıra şehrin inanç, sağlık, 
doğa, spor ve av turizmi çekicilikleriyle farklı 
turist tiplerine hitap edecek potansiyel çekim 
öğelerine sahip olması, Adıyaman ilini sıra-
dan bir varış noktası olmaktan öte önemli bir 
turizm şehrine dönüştürür.
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can also have the opportunity to experience 
the unforgettable tastes such as poached eggs 
with yoghurt, yarpızlı meatballs, meatballs 
with lentils, çiğ köfte, besmet, fruit “leather”, 
sticking, hıtab, fry-pan food varieties, dövmeç, 
kebab options, spoon dessert and şillik desserts 
served with their own unique preparation 
styles. 

No doubt, the fact that it is an intersection 
point of many civilizations and has traces of 
many cultural eras in history, puts Adıyaman 
into a position of being an important touristic 
area in cultural tourism with its unique and 
rich cultural treasure. However, as well as 
culture, the fact that the city has the poten-
tial attraction to appeal to different tourist 
types with its belief, health, nature, sports and 
hunting tourism, transforms Adıyaman city 
into an important tourism city rather than an 
ordinary destination.
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Adıyaman sahip olduğu kültürel var-
lıkları ve doğal zenginlikleri ile hem 
iç turizmde hem dış turizmde Türki-

ye’nin önde gelen kültür turizmi destinasyon-
ları arasında bulunmaktadır. Adıyaman, tarih 
boyunca birçok uygarlığa ev sahipliği yapmış, 
birçok kültürel zenginliği içerisinde barındır-
mış turistik bir destinasyondur. Kommagene 
Uygarlığı’ndan Romalılara, Osmanlı İmpa-
ratorluğu’ndan Cumhuriyet dönemine kadar 
birçok tarihi ve kültürel varlığı ile kültür 
turizmi açısından oldukça önemli bir potan-
siyele sahiptir. Özellikle UNESCO Dünya 
Miras Listesinde yer alan Nemrut Dağı, yerli 
ve yabancı birçok kültür turistini bölgeye 
çeken bir cazibe unsurudur. Ancak Adıya-
man, sadece kültür turizmiyle anıldığı için 
tek bir turizm çeşidi ile gelen turist sayısı ve 
geceleme sayısı sınırlı kalmaktadır. Bölgenin 
coğrafi konumu ve çevresindeki diğer kültür 
turizmi destinasyonlarının etkisi ile geceleme 
sayısı arttırılamamaktadır. Adıyaman’a gelen 
yerli ve yabancı turistler günübirlik ya da 
bir gece konaklamalı Nemrut Dağı turlarını 
yapıp şehirden ayrılmaktadırlar. Geceleme 
sayısının az olmasından dolayı yılda 36,5 
milyon turistin ziyaret ettiği ve 31,5 milyar 
doların elde edildiği Türkiye turizm pastasın-
dan Adıyaman’ın aldığı pay oldukça azdır1. 
Adıyaman, turizm sektöründen ve gelirlerin-
den aldığı payı arttıracak potansiyele sahiptir. 
Bu da ancak bölgedeki turizm arzının çeşitli-
liğine ve turistik ürünün farklılaştırılmasına 
bağlı bulunmaktadır.

Günümüzde birçok destinasyon turist 
sayısını ve turizm gelirini arttırabilmek için 
turistik ürün çeşitlendirmesine gitmektedir. 
Turistlerin çevre bilincinin artmasıyla doğaya 
özlem, ilginç yerleri gezme–görme, otan-
tik kültürleri tanıma arzusunun artmasıyla 
birlikte turizm talebinde değişme yaşanmak-
tadır. Söz konusu değişime paralel olarak gü-
nümüzde turizm çeşitlendirmede kullanılan 
turizm türlerine doğa turizmi, sağlık turizmi, 
inanç turizmi ve spor turizmi örnek olarak 
verilebilir.  Doğa, turistik destinasyonların 

NATURE TOURISM IN ADIYAMAN
ADIYAMAN’DA DOĞA TURİZMİ

Arş. Gör. Hülya YEŞİLYURT / Research Assistant Hülya YEŞILYURT

Adıyaman is one of Turkey’s leading 
cultural tourism destinations both for 
domestic and foreign tourism with its 

cultural assets and natural riches. Adıyaman 
is a touristic destination that has hosted many 
civilizations throughout history, and it con-
sists of many cultural riches. From the Com-
magene civilization to the Romans, from the 
Ottoman Empire to the Republican era, it has 
a considerable potential for cultural tourism 
with its many historical and cultural assets. 
Particularly, Mount Nemrut which is on the 
UNESCO World Heritage List is an attraction 
factor drawing many local and foreign culture 
tourists. However, since Adıyaman is only 
mentioned for culture tourism, the number of 
tourists and the number of arrivals for a single 
type of tourism are limited. Due to the geo-
graphical location of the region and the other 
cultural tourism destinations around it, the 
number of nights spent cannot be increased. 
Domestic and foreign tourists who come to 
Adıyaman leave the city after  a day or night 
tour of  Nemrut Mountain. Adıyaman has a 
very small share of the Turkish tourism pie, 
which sees 36.5 million tourists visit each year 
and 31.5 billion dollars are earned, due to the 
low number of overnight stays1. Adıyaman 
has the potential to increase its share of the 
tourism sector and its revenues. This only 
depends on the diversity of tourism supply in 
the region and the differentiation of touristic 
products.

Today, many destinations are going to diver-
sify their tourist products in order to increase 
the number of tourists and tourism reve-
nues. With the increase of the environmental 
awareness of the tourists, the desire for nature, 
the desire to visit interesting places and to 
recognize authentic cultures, there is a change 
in the demand of tourist. In parallel with the 
mentioned change, today tourism types used 
for the tourism diversity can be given as nature 
tourism, health tourism, religious tourism and 
sports tourism. Nature is not only one of the 
attracting factors of touristic destinations, but 
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cezbedici faktörlerinden biri olmasının yanı 
sıra insanları seyahate yönelten en önemli 
güdülerden biridir. Adıyaman sahip olduğu 
doğal zenginlikleri ile doğa turizmi açısından 
turistik talep oluşturma potansiyeline sahip 
olmasına rağmen bugüne kadar bu değerleri 
turizm amaçlı kullanamamıştır. Buna karşın 
genel olarak doğaya dayalı seyahatleri içeren 
doğa turizmi çeşitleri değerlendirildiğinde 
Adıyaman kuş gözlemciliği (ornitoloji), hava 
sporları (yamaç paraşütü) turizmi, av turiz-
mi, akarsu turizmi, kırsal turizm gibi doğa 
turizmi çeşitlerinin birçoğuna ev sahipliği 
yapma potansiyeline sahiptir.

Kuş gözlemciliği turizmi, kuşların doğal 
ortamlarındaki hareketlerini, göçlerini, ba-
rınma ve üremelerini izlemeye dayalı turizm 
faaliyetidir. Kuşlar parklarda, ormanlarda, 
bozkırlarda, dağlarda, akarsularda, göller-
de ve sulak alanlarda gözlemlenebilir.  Kuş 
gözlemciliği doğaya zarar vermeden turizm 
mevsiminin uzatılması ve turizmin on iki aya 
yayılması fırsatını yaratmaktadır2. Türkiye 
zengin sulak alanlara sahip olması ve kuş göç 
yolları üzerinde bulunmasından dolayı 390 
farklı kuş çeşidi ile kuş gözlemciliği açısından 
oldukça zengin bir ülkedir2. Türkiye’nin sahip 
olduğu kuş türü sayısı neredeyse Avrupa’da 
bulunan kuş türü sayısının tamamı kadar-
dır3. Adıyaman’ın Kahta, Samsat ve özellikle 
de Gölbaşı ilçelerinde kuş gözlemciliğine 
uygun alanlar bulunmaktadır. Gölbaşı Tabiat 
Parkı; Gölbaşı gölü, Azaplı ve İnekli göllerini 
içerisine almaktadır. Tabiat Parkı içerisinde 
yerli ve göçmen çok sayıda kuş türü için 
yumurtlama ve yavru çıkarma yaşam olanağı 

also one of the most important motives for 
people to travel. Although Adıyaman has the 
potential to create tourist demand in terms of 
nature tourism with its natural riches, it has 
not utilised these values   for tourism purposes 
until today. On the other hand, Adıyaman 
has the potential to host many types of nature 
tourism such as bird watching (ornithology), 
air sports (paragliding) tourism, hunting 
tourism, river tourism and rural tourism when 
nature tourism types including nature based 
trips are considered in general.

Bird watching tourism is a touristic activity 
based on observing birds’ movements in their 
natural environment, migration, sheltering 
and reproducing. Birds can be observed in 
parks, forests, steppes, mountains, rivers, 
lakes and wetlands. Birdwatching creates 
the opportunity to extend the tourism sea-
son and spread tourism over twelve months 
without harming the environment2. Because 
Turkey has rich wetlands and is located on 
bird migration routes, it is a very rich country  
in terms of birdwatching with 390 different 
breeds of birds2. The number of birds Turkey 
has is almost the same as the number of birds 
in Europe3. Adıyaman’s Kahta, Samsat and 
especially Gölbaşı districts are suitable for 
birdwatching. Gölbaşı Natural Park consists 
of Gölbaşı Lake, Azaplı and İnekli Lakes. 
There are a number of places for spawning and 
hatching into life for many domestic and im-
migrant bird species in the Natural Park. Göl-
başı Natural Park is one of the most important 
birdwatching sites for Turkey with 63 different 
bird species in it. The park has a bird watching 
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bulunmaktadır. Gölbaşı tabiat parkı içinde 
barındırdığı 63 farklı kuş çeşidi ile Türkiye 
için önemli kuş gözlem alanlarından biridir. 
Park içerisinde bulundurduğu kuş gözlem 
kulesi ve gözlem evi ile kuş gözlemciliği için 
oldukça uygun bir alandır.  Kuş gözlemcileri 
eğitimli ve gelir seviyesi yüksek olan turist 
grubuna girmektedir. Bu bakımdan Adıya-
man’da kuş gözlemciliğinin geliştirilmesi top-
lum refahı ve turizm geliri açısından oldukça 
önemlidir.

Hava sporları turizmi yamaç paraşütü, 
yelken, paraşüt ve balon gibi araçlar yardı-
mıyla uçmaya dayalı olarak yapılan sporlara 
yönelik seyahatleri içerir. Heyecan vermesi 
ve uçma duygusunu tatmin etmesinden 
dolayı yamaç paraşütü sporuna olan talep 
hızla artmaktadır4. Türkiye’nin en önemli 
yamaç paraşütü merkezi olan Fethiye-Ba-
badağ’da her yıl yamaç paraşütü ile 150 bin 
kişi uçmaktadır. Nemrut Dağı da 2 bin 200 
metre yüksekliğe sahip olması ve Adıyaman 
ile Şanlıurfa’yı da kapsayan uçuş alanı ile 
Türkiye’nin en popüler yamaç paraşüt nok-
talarından biri olarak görülmektedir. Ancak 
bugüne kadar yapılan uçuşlar gösteri amaçlı 
yapılmıştır. Aynı zamanda Tut ilçesi coğrafi 
yapısı gereği yamaç paraşütü yapılabilmesi 
için uygun ortamlar yaratmaktadır. İlçede 
geleneksel olarak Yamaç Paraşütü ve Hava 
Sporları şenliği düzenlenmekte ve bölgeye 
çok sayıda uçuş tutkunu gelmektedir.  Çelik-
han ilçesinde de yamaç paraşütü tutkunları 
için uygun alanlar bulunmaktadır. Özellikle 
dünyada nadir rastlanan ve 3 bin yılda oluşan 
Tabii Varlık Yüzen Adalar paraşüt tutkunla-
rının görmesi gereken yerlerdendir. Tanıtımı 
iyi yapılırsa Adıyaman yamaç paraşütçüleri-

tower and observation house and it is a very 
suitable area for bird watching. Bird watch-
ers are included in the tourist group which is 
highly educated and has a high income. In this 
respect, the development of birdwatching in 
Adıyaman is very important in terms of com-
munity welfare and tourism income.

Air sport tourism includes sport-orientated 
travel which is based on flying with the help of 
paragliding, sailing, parachuting and balloon-
ing. Because of the excitement and satisfaction 
of flying, the demand for paragliding has been 
increasing rapidly4. In Fethiye-Babadağ, the 
most important paragliding center of Tur-
key, 150 thousand people take to the skies 
to  paraglide each year. Nemrut Mountain is 
considered to be one of Turkey’s most pop-
ular paragliding parcels with its altitude of 
2 thousand 200 meters and its flight area 
including Adıyaman and Şanlıurfa. However, 
flights made to date have been made for show 
purposes only. At the same time, Tut district 
creates a suitable environment for paragliding 
in accordance with  required geographical 
structures. In this district traditionally the 
Paragliding and Air Sports Festival is organ-
ized and many flight enthusiasts come to 
the region. There are also suitable areas for 
paragliding enthusiasts in Çelikhan county. 
Particularly, the Natural Occuring Floating 
Islands, being rare in the World and formed 
over 3 thousand years, are places where people 
with a passion for parachuting should visit. If 
the publicity is executed well, Adıyaman could 
be a destination  which paragliding enthusiasts 
will like more.

Hunting tourism consists of travel that is 
made by people with the aim of hunting in 
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nin daha fazla rağbet ettiği bir destinasyon 
olabilir. 

Av turizmi, insanların yaşadıkları yerler-
den daha farklı bir bölge veya ülkeye av-
lanmak amacı ile gerçekleştirdikleri seya-
hatlerden oluşmaktadır. Daha çok doğaya 
dönüş özlemi içinde olan ve monotonluktan 
kurtulmak isteyen bireylerin katıldıkları 
faaliyetlerdir. Av turizmi genel olarak turizm 
hareketliliğinin on iki aya yayılmasına ve tu-
rizm faaliyetlerinin çeşitlendirilmesine fırsat 
yaratmaktadır. Av turizmi faaliyetine katılan 
bireylerin genellikle yüksek gelire sahip ve 
harcama eğilimi yüksek kişiler olduğu söyle-
nebilir. Adıyaman coğrafi yapısı, iklimi, bitki 
örtüsü ve yaban hayatı açısından av turizmi 
açısından en uygun illerimizdendir. Özellikle 
sahip olduğu yaban keçisi sayısı ve sürekli 
artan yaban keçisi avlanma kotası ile öne 
çıkmaktadır. Adıyaman’da Torosların uzantısı 
olan Şengil-Hisar Dağı, Bezar Dağı, Hallof 
(Yarlıca) Dağı, Akdağ, Zivar Dağı, Çetirge, 
Koru ve Ulubaba Dağı yaban keçisi avlanma 
bölgeleri olarak belirlenmiştir. Bu bölge-
ler özellikle yabancı avcılar tarafından iyi 
bilinmektedir5.Adıyaman’da gerçekleşen av 
organizasyonlarına sayıları az da olsa Ame-
rika, İtalya ve İran gibi ülkelerden avcılar da 
katılmaktadırlar. Ülkemizde başka bölgelerde 
yapılmayan melez yaban keçisi avının Adıya-
man’da yapılabiliyor olması bölgeyi avantajlı 
bir konuma getirmektedir. Adıyaman’da 
avlanan yaban keçisinin hızla artış gösterme-
si bölgenin Türkiye’nin en önemli ikinci av 
turizmi merkezi olma yolunda ilerlemesini 
sağlamaktadır. Ancak av turizminin sürdü-
rülebilirliğinin sağlanması için sadece yeterli 
popülasyona ulaşmış hayvanların avlanma-
sına izin verilmelidir. Av turizminin özellikle 

a different region or country other than the 
places they live in. These are the activities that 
individuals who would like to return to nature 
and who want to get rid of the monotony of 
life, are mostly involved in. Hunting tourism 
generally creates opportunities for  tourism 
mobility to spread over twelve months and to 
diversify the tourism activities. It can be said 
that the individuals participating in hunt-
ing tourism activities are usually those who 
have a high income and tend to spend a lot. 
Adıyaman is one of the most appropriate cities 
in terms of hunting tourism with its geograph-
ical structure, climate, vegetation and wildlife. 
Most especially, it is the number of wild goats 
and the ever-increasing wild goat hunting 
quota that stand out. Şengil-Hisar Mountain, 
Bezar Mountain, Hallof (Yarlıca) Mountain, 
Akdağ, Zivar Mountain, Çetirge, Koru and 
Ulubaba Mountain which are the extensions of 
the Taurus moutain range have been identi-
fied as wild goat hunting areas in Adıyaman. 
These regions are especially well known by 
foreign hunters5. Even if they are few, hunters 
from countries like America, Italy and Iran 
also participate in hunting organizations in 
Adıyaman. The fact that the hybrid wild goat 
hunt, which is not possible in other regions of 
our country, can be organized in Adıyaman 
brings the region to an advantageous position. 
The rapid increase in  wild goat hunting in 
Adıyaman means that this region is on its way 
to becoming Turkey’s second most important 
hunting tourism center. However, to ensure the 
sustainability of hunting tourism, only hunting 
the animals that have reached  a sufficient 
population should be allowed. That hunting 
tourism season is especially  from August to 
March but takes place all year round allow-
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ağustos ve mart ayları arasında yapılması, 
bölgenin on iki ay boyunca turizmden gelir 
elde etmesini sağlayabilmektedir. Adıya-
man’da av turizmini geliştirecek düzenleme-
lerin yapılması Adıyaman’ın turizm sektö-
ründe sağlam adımlarla ilerlemesi açısından 
oldukça önemlidir. 

Yine av turizmi kapsamında değerlendiri-
len sportif olta balıkçığı için Adıyaman ideal 
bir bölgedir. Adıyaman merkezinde ve ilçe-
lerinde birçok yapay ve doğal göller bulun-
maktadır. Özellikle Dünyanın 6. büyük barajı 
olan Atatürk Barajında Sazan, Yılan Balığı, 
Yayın Balığı, Sis Balığı gibi yaklaşık 18 balık 
çeşidi bulunmaktadır6. Bu nedenle Adıyaman 
Merkez, Gölbaşı, Gerger, Çelikhan, Samsat, 
Kahta ve Tut ilçelerine çevre illerden birçok 
olta balıkçılığı tutkunu bölgeye gelmekte ve 
çadır kurarak birkaç gününü bu bölgede ge-
çirmektedir. Bu da Adıyaman’da iç turizmin 
gelişmesi için önemli fırsattır.

Akarsu turizmi, akarsularda yapılan 
turizm amaçlı sportif aktiviteleri içeren bir 
başka doğa turizmi çeşididir. Akarsu turizmi 
faaliyetlerine tekne gezileri, rafting, kano ve 
akarsu kayağı gibi spor türleri örnek olarak 
verilebilir4.  Adıyaman ve çevresi akarsular 
bakımından oldukça zengindir. Bölgede 
bulunan tüm akarsular, Türkiye’nin önem-
li akarsularından biri olan Fırat Nehri’nin 
kollarıdır. Bu bakımdan Adıyaman, akarsu 
turizmi için uygun alanlara sahiptir. Atatürk 

ing the region to earn revenue from tourism 
for twelve months. Making arrangements to 
develop hunting tourism in Adıyaman is very 
important for Adıyaman to proceed with solid 
steps in the tourism sector.

Also, Adıyaman is an ideal region for ama-
teur fishing, which is classified within the scope 
of hunting tourism. There are many artificial 
and natural lakes in the center of Adıyaman 
and in its districts. Especially in Atatürk Dam, 
which is the 6th largest dam in the world, 
there are about 18 fish species such as carp, eel, 
bullhead, fogfish etc.6 For this reason, many 
angling-enthusiasts from the nearby cities 
come to Adıyaman city center, Gölbaşı, Gerger, 
Çelikhan, Samsat, Kahta and Tut districts 
and spend a few days in this region by pitch-
ing tents. This is an important opportunity 
for the development of domestic tourism in 
Adıyaman.

White water tourism is another kind of 
nature tourism that includes river sporting 
activities for the purpose of tourism. White 
water tourism activities can be exemplified as 
boat trips, rafting, canoeing and river rafts.4 
Adıyaman and its environment are very rich 
with rivers. All the rivers in the region are  
branches of the Fırat River, one of the impor-
tant rivers of Turkey. In this respect, Adıyaman 
has suitable areas for white water tourism. 
Gazihan Dede, which is located in the vicinity 
of Atatürk Dam, has the potential for row-
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Barajı çevresinde bulunan Gazihan Dede ci-
varında kürek, kano, yelken, yüzme ve çeşitli 
su sporları için potansiyel bulunmaktadır. Bu 
bölge, su sporları açısından dört mevsim uy-
gun iklime sahiptir. Hem profesyonel hem de 
amatör sporcular yılın her ayında bu bölgede 
antrenmanlarını gerçekleştirebilir. İpekyolu 
Kalkınma Ajansı ile Gençlik ve Spor Bakan-
lığı tarafından Gazihan Dede mevkiinin su 
sporları cazibe merkezi haline getirilmesi 
amacıyla çalışmalar yapılmaktadır. Bu giri-
şim, Adıyaman’da turizmin çeşitlendirilmesi 
amacıyla atılan önemli adımlardan biridir. 
Akarsu turizmi açısından büyük potansiyele 
sahip ilçelerden bir diğeri ise Gerger’dir. Ata-
türk Barajı ile Fırat Nehrinin birleşme nok-
tasında yer alan Gerger Kanyonu görülmeye 
değer bir doğa harikasıdır. Kanyon’da gezinti 
yapılabilmesi için tekne gezileri yapılabilir. 
Çelikhan’da bulunan Çat Barajı üzerinde de 
tekne turları, tekne ve yelken yarışları yapı-
labilir. Yine Yüzen Adalarda da tekne turları 
düzenlenebilir. 

Temelini doğal kaynakların oluşturduğu bir 
diğer doğa turizmi çeşidi de kırsal turizm-
dir4. Günümüzde insanlar artık yaşadıkları 
kentlerin stresli yaşamından, gürültü ve hava 
kirliliğinden kaçmak ve dinlenmek amacıyla 
doğaya yönelmektedir. Bu bağlamda kırsal 
turizm, insanların kırsal alanlara yönelik 
seyahatleri ve kırsal alanlarda katıldıkları 
faaliyetlerden doğan turizm çeşididir. Kırsal 
turizm çoğu zaman yayla turizmi, çiftlik 
turizmi, tarım turizmi gibi farklı isimlerle 
anılmaktadır. Kırsal turizm faaliyetlerinin 
yapıldığı bölgelerin ekonomisi gelişmekte 
ve bölge halkı için istihdam yaratılmaktadır. 
Kırsal turizm faaliyetlerine doğa yürüyüşü 

ing, canoeing, sailing, swimming and various 
water sports. This region has a suitable climate 
during all four seasons in terms of water 
sports. Both professional and amateur sports-
men can practice in this region during every 
month of the year. Works are being carried 
out by the Silk Road Development Agency and 
the Ministry of Youth and Sports in order to 
turn Gazihan Dede region into a water sports 
attraction centre. This initiative is one of the 
important steps taken to diversify tourism in 
Adıyaman. Gerger is another city with a great 
potential for white water tourism. Gerger 
Canyon, located at the junction of the Atatürk 
Dam and Fırat River, is a spectacular sight to 
behold. Boat trips can be made in order to visit 
the canyon. Boat tours, boat and sailing races 
can be held on Çat Dam in Çelikhan. Boat 
tours can also be organized on the Floating 
Islands.

Another type of nature tourism is rural 
tourism which is based on natural resources.4 
Today, people are now turning to nature to 
escape from their stressful life, the noise and 
air pollution of the cities they live in and to 
relax. In this context, rural tourism is a type 
of tourism that arises from the travels to rural 
areas and activities that people participate 
in, in these rural areas. Rural tourism is often 
referred to with different names such as pla-
teau tourism, farm tourism and agricultural 
tourism. The economy of the regions where 
rural tourism activities are performed are 
developing and employment is created for the 
people of the region. Examples of rural tourism 
activities include trekking, horseback riding 
and festivals. The Adıyaman region also has a 
rich potential for rural tourism.
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(trekking), ata binme, festivaller örnek olarak 
gösterilebilir. Adıyaman bölgesi kırsal turizm 
açısından da oldukça zengin potansiyele 
sahiptir. 

Günümüzde turizm destinasyonları bir-
birine olukça benzer hale gelmektedirler. 
Buna karşın artık turistler de gittikleri yerde 
eğlenceli ve unutulmaz deneyimler aramak-
tadırlar. Çoğu destinasyon ise fark yarat-
mak ve rekabet avantajı sağlamak amacıyla 
deneyim unsurunu ön plana çıkarmakta-
dır. Bu bağlamda Adıyaman tarım turizmi 
faaliyetleri ile turistlere eşsiz ve unutulmaz 
deneyimler yaşatarak fark yaratabilir. Tarım 
turizmi açısından Besni ve Gölbaşı üzümleri 
ülkemizde çok iyi bilinmektedirler. Çelik-
han’da tütün, Tut ilçesinde de dut, üzüm 
badem, ceviz gibi ürünler yetiştirilmektedir. 
Bu ürünlerin geçirdikleri aşamalar turistlere 
yaşatılabilir. Örneğin üzümlerin hasadın-
dan kurutma aşamasına kadar geçirdikleri 
süreç ve pekmez, pestil, sucuk gibi ürünlere 
geçişi turistlerin deneyimine sunulabilir7. 
Bağ bozumu şenlikleri, dut festivali ve bal 
festivalleri gibi etkinlikler turistlere deneyim 
yaşatmak için önemli fırsatlardır. Hayvancılık 
Adıyaman halkının başlıca geçim kaynakla-
rındır. Hayvancılık tarım turizmi açısından 
potansiyel yaratabilir. Köylerde yapılan hay-
van besleme, süt sağımı, peynir yapımı, yün 
kırkma gibi faaliyetler turistlere izletilebilir 
ya da turistler bu deneyimi bizzat kendileri 
yaşamak isteyebilir. Özellikle Sincik arıcılık 
açısından gelişmiş bir bölgedir. Turistler arı 
sağımı deneyimini kendileri gerçekleştirmek 
isteyebilirler7. 

Today, tourism destinations have become 
similar to each other. On the other hand, tour-
ists are now looking for fun and unforgettable 
experiences. Many destinations highlight the 
experience factor in order to make a difference 
and to provide a competitive advantage. In 
this context, Adıyaman can make a difference 
by providing tourists unique and unforgetta-
ble experiences with its agricultural tourism 
activities. In terms of agricultural tourism, 
Besni and Gölbaşı grapes are well known in 
our country. Tobacco in Çelikhan, and mul-
berry, grapes, almonds and walnuts which 
are grown in Tut province. The stages of the 
development of these products can be expe-
rienced by tourists. For example, observing 
the process of grapes from the harvest to the 
drying stage and then to the  productions of 
such produce as molasses, fruit “leather”, and  
walnut “sausage” can be presented as part of  
the tourists’ experience7. Activities such as vine 
harvesting festivals, mulberry festivals and 
honey festivals are important opportunities for 
tourists. Animal husbandry is the main liveli-
hood of Adıyaman people. Animal husbandry 
can create a potential for agricultural tourism. 
Activities such as animal feeding, milking, 
cheese making, and sheep shearing for wool 
can be watched by tourists, or tourists might 
want to experience these activities  themselves. 
In particular, Sincik has developed as a region 
in terms of beekeeping. Tourists may want to 
experience beekeeping themselves.7

As a result, Adıyaman region has the 
potential to host nature tourism activities 
such as bird watching, air sports tourism, 
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Sonuç olarak Adıyaman bölgesi kültür 
turizminin yanı sıra kuş gözlemciliği, hava 
sporları turizmi, av turizmi, akarsu turiz-
mi, kırsal turizm ve tarım turizmi gibi doğa 
turizmi aktivitelerine ev sahipliği yapma 
potansiyeline sahiptir. Özellikle doğal yapı-
nın bozulmamış olmasının doğaseverlerin 
ilgisini çekeceği kuşkusuzdur. Günümüz-
de doğaya yönelik turizm çeşitlerine olan 
talebin hızla artması, Adıyaman bölgesinde 
turizm çeşitlendirilmesi açısından önemli 
bir fırsattır. Adıyaman’da turizmin çeşitlen-
dirilmesinin bölgeye olan turizm talebinin 
arttırılması geceleme sayısının ve turizm 
mevsiminin uzatılması gibi katkılar sağlaya-
cağı açıktır. Ayrıca doğa turizmi aktivitele-
rine katılanların eğitim ve gelir seviyesinin 
yüksek olmasından dolayı doğa turizminin 
iyi planlandığında yapıldığı bölgeye ekono-
mik katkı sağlayacağı şüphesizdir. Yöre halkı 
için ekonomik katkının yanı sıra toplumsal 
refahı arttıracağı ve istihdam yaratacağı da 
ortadadır. Bu nedenle Adıyaman ilinin doğa 
turizmi ile de anılması için tanıtım faaliyet-
lerinin hızlandırılması, gerekli alt yapı ve üst 
yapı çalışmalarının yapılması gerekmektedir. 
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hunting tourism, white water tourism, rural 
tourism and agricultural tourism as well as 
cultural tourism. Most importantly, there is 
no doubt that nature lovers will be interest-
ed in the untouched nature of this region. 
Nowadays, the rapid increase in the demand 
for nature-oriented tourism is an important 
opportunity in terms of tourism diversification 
in the Adıyaman region. It is clear that the 
diversification of tourism in Adıyaman will 
increase the demand for tourism in this region,  
the number of overnight stays, and extend the 
tourism season. Moreover, since the education 
levels and income of those participating in 
nature tourism activities is high, it is doubt-
less that nature tourism will contribute to the 
region’s economy, when it is well-organized. In 
addition to the economic contribution for the 
people of the region, it is also likely to increase 
social welfare and create job opportunities. For 
this reason, promotional activities should be 
accelerated and necessary infrastructure and 
superstructure works should be carried out in 
order to make Adıyaman province known for 
its nature tourism.
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16 değişik medeniyete ev sahipliği yapmış 
olan Adıyaman, kuzeyde Malatya, batıda 
Kahramanmaraş, güneybatıda Gaziantep, 

güneydoğuda Şanlıurfa ve doğuda Diyar-
bakır ile komşudur. Ortadoğu ülkelerinin 
merkezinde yer alan Güneydoğu Torosların 
güneyinde, Zagros Dağlarının batısında, 
Basra Körfezi’nin kuzeyinde, binlerce yıldır 
Bereketli Hilal olarak bilinen toprakların üst 
sınırını oluşturur.

Kommagene Uygarlığının insanlığa arma-
ğanı ihtişamlı tanrı ve kral heykelleri ile tüm 
dünyanın ilgi odağı olan Nemrut Dağı, her 
yıl ağırladığı konukları ile ülke turizmine 
renk katmaktadır. 1987 yılında UNESCO 
tarafından “Dünya Kültür Mirası” listesine 
alınan Nemrut Dağı’nın görkemli mezar 
tepesi ve çevresi, Anadolu topraklarında söz 
konusu listeye dâhil edilen 9 eserden biridir. 
1988 yılında Milli Park ilan edilen bölge, 
2004 yılında Uluslararası Turizm Yazarları ve 
Gazetecileri Federasyonu FİJET tarafından 
Turizm Oscar’ı olarak kabul edilen “Altın 
Elma Ödülü”ne layık görülmüştür. 

THE NEW TREND OF TURKEY IN CULTURE TOURISM, ADIYAMAN

KÜLTÜR TURİZMİNDE TÜRKİYE’NİN YENİ GÖZDESİ

 ADIYAMAN
Mustafa EKİNCİ, İl Kültür ve Turizm Müdürü / Provincial Culture and Tourism Director

Adıyaman, which has hosted 16 different 
civilizations, is neighbour to Malatya 
in the north, Kahramanmaraş in the 

west, Gaziantep in the southwest, Şanlıurfa in 
the southeast and Diyarbakir in the east. In 
the south of the Southeastern Taurus Moun-
tains, which lies in the center of  the middle 
eastern countries, in the west of the Zagros 
Mountains, and in the north of Basra Bay, it 
forms the upper boundary of the land known 
as the Fertile Crescent for thousands of years.

Nemrut Mountain, which is the center of at-
tention of the whole world with its magnificent 
god and king sculptures and the Commagene 
Civilization’s desire for humanity, adds color to 
the country’s tourism with its guests every year. 
The magnificent grave hill and its surround-
ings of Mount Nemrut, which was taken into 
UNESCO’s list of “World Cultural Heritage” 
in 1987, is one of the 9 works included in the 
list on the Anatolian lands. The region, which 
was declared  a National Park in 1988, was 
awarded the “Golden Apple Award” in 2004, 
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Tarihsel zenginliği ve doğal güzelliğiy-
le Adıyaman, ülke ekonomisine turizmin 
yanı sıra enerji, petrol ve yetiştirdiği tarım 
ürünleri ile katkıda bulunmaktadır. Yurt 
genelinde çıkarılan ham petrolün yaklaşık 
%25’i il genelindeki petrol kuyularından elde 
edilmektedir. 

Doğu ve Güneydoğu Anadolu Bölgeleri 
arasında köprü vazifesi üstlenen kent Ak-
deniz Bölgesinin özelliklerini de kısmen 
taşımaktadır. Bu yönü ile hem doğuya hem 
de batıya açılan bir kapı konumunda olan 
Adıyaman, iklimi ve bitki örtüsünün çeşitlili-
ğinde de bu üç bölgenin özelliklerini yansıt-
maktadır. Emniyet ve jandarma suç istatis-
tiklerine göre Türkiye’de en az suç işlenme 
oranıyla ikinci sırada yer almaktadır. 

İli boydan boya kuşatan Fırat Nehri, irili 
ufaklı pek çok akarsu ve derinliklerde kayna-
yan şifalı suları Adıyaman’ı su bakımından 
zengin bir şehir yapmaktadır. İl topraklarının 
Fırat Nehri ile sınır oluşturan büyük bölümü, 
dünyanın sayılı barajları arasında yer alan 
Atatürk Barajının suları altındadır. Başkent 
Samosata’yı suları altında tutan Atatürk Baraj 
Gölü, kent sosyal yaşamına farklı bir renk 
katmaktadır. Bir tatil kasabası görünümü 
sergileyen yöre, çeşitli su sporlarının yanı sıra 
her yıl organize edilen yelken yarışlarına da 
sahne olmaktadır. 

Yüzölçümü 7.614 km2 olan kentin nüfusu 
590.933’tür.

which is accepted as the Tourism Oscar by the 
International Tourism Writers and Journalists 
Federation FİJET.

Adıyaman, with its historical richness and 
natural beauty, contributes to the country’s 
economy with energy, oil and agricultural 
products as well as tourism. Approximately 
25% of the crude oil produced in the country is 
obtained from oil wells in the province.

The city, which undertakes to serve as a 
bridge between the Eastern and Southeast-
ern Anatolian Regions, partially carries the 
characteristics of the Mediterranean Region. 
Adıyaman, which is a door that opens to both 
east and west with this aspect, reflects the 
characteristics of these three regions in the 
diversity of its’ climate and vegetational cover. 
According to police and gendarmerie crime 
statistics, it ranks second for  the lowest crime 
rate in Turkey.

The Fırat River which surrounds the city 
from all sides, many small rivers and deep  
spouting healing waters make Adıyaman a 
rich city in water. The large part of the city 
territory which forms the border with the Fırat 
River is under the waters of the Atatürk Dam, 
which is one of the few dams in the world. The 
Ataturk Dam Lake, which keeps the capital 
Samosata under water, adds a different color 
to the social life of the city. The region, which 
has a holiday town air, is also home to sailing 
races organized every year as well as various 
water sports. The surface area of   Adıyaman is   
7614 km2 and the population is 590,933.

A unique sunrise at a height of 2206 me-
ters... Surrogates of the gods with the first light 
of day ...
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2206 metre yükseklikte eşsiz bir gündo-
ğumu... Günün ilk ışıklarıyla bir bir beliren 
tanrı suretleri...

Tanrıların tanrısı Zeus, Apollo, Herakles, 
bereket ve şansı temsil eden tanrıça Komma-
gene ve yanı başında tüm cüretkârlığı ile Kral 
Antiochos... Tanrıların habercisi kartal ve güç 
timsali Aslan’ın korumasında binlerce yıldır 
tüm azametiyle etrafı süzüyorlar. 

Kommagene Uygarlığı’nın insanlığa 
armağanı dev tanrı heykelleri ve muhteşem 
rölyefler Nemrut’a “Dünyanın Sekizinci Hari-
kası” unvanını getirirken, Adıyaman’ı “Dünya 
Kültür Mirası Listesi”ne taşıyor.

Nemrut’un zirvesinde göğün kızıla bürün-
düğü görkemli gün batımında Kral I. Antioc-
hus’un sözleri hala yankılanmaktadır:

“Ata hükümdarlığını devraldığım zaman 
tahtıma bağlı krallığı, tüm tanrıların ortak 
yurdu yaptım. Onları, şekli temsillerini kendi 
soyumun talihli köklerinin geldiği Pers ve 
Helenlerin eski usullerine göre çeşitli bi-
çimlerde yapmak suretiyle, kurbanlar kese-
rek ve şölenler düzenleyerek, eskiden beri 
insanlar arasında ortak bir adet olduğu üzere 
onurlandırdım. Zamanın tarihine dirençli 
bu tapınaksal mezarın temellerini göksel 
tahtların yakınında atmaya karar verdiğimde, 
bu kutsal mekân, sadece ileri yaşıma rağmen 
hala sıhhat ve selamet içinde olan bedenimi 
saran kılıfa, tanrının sevdiği ruhum Zeus-O-
romasdes’in göksel tahtlarına yolcu olduktan 
sonra, ebedi bir istirahatgâh olsun isteme-
dim; buranın aynı zamanda bütün tanrıların 
ortak tahtları olmasını da kararlaştırdım...” 

Kültür turizminden, sağlık turizmine, 
spor turizminden av turizmine kadar birçok 
alanda zengin kaynaklara sahip olan İl, 1800 
yıllık Roma döneminden kalan Cendere 
Köprüsü, Kommagene döneminde ticaret 
merkezi olarak kullanılmış olan Perre Antik 
Kenti, Kommagene Yazlık Yönetim Merkezi 
olarak kullanılmış olan Arsemia, Kommage-
ne döneminde yapılmış ancak, Roma Bizans 
Memlükler tarafından da kullanılmış olan 
Eski Kâhta Kalesi, Prenseslerin anıt mezarı 
olarak kullanılmış olan Karakuş Tümülüsü, 
gibi birçok şahesere ev sahipliği yapmaktadır.

Adıyaman kültür turizmi açısından değer-
lendirildiğinde, birçok ülkeye nasip olma-
yacak büyüklükte ve özellikte tarihî esere ev 
sahipliği yapmaktadır.

The god of the gods Zeus, Apollo, Heracles, 
goddess Commagene representing abundance 
and fortune, and by her side King Antiochos 
with all the daringness ... They have been 
looking around all the time with the Eagle,pre-
cursor of the gods, and under the protection of 
Asla, the power lord, for thousands of years.

While enourmous god sculptures and 
magnificent reliefs which are the gifts of the  
Commagene Civilization to humanity bring 
Nemrut the title of  “Eighth Wonder of the 
World”, carries Adıyaman to the “World Cul-
tural Heritage List”.

At the summit of Nemrut, in the glorious 
sunset where the sky is all in red, the words of 
King I. Antiochus still echo:

“When I took over the reign of my ancestors, 
I made this land the kingdom, the common 
land of all the gods. I have honored them, by 
giving sacrifices and organizing feasts as a 
common custom among people from the past, 
by making the representations in various forms 
according to the old ways of the Persians and 
Helens where the fortune of their own soul 
comes. When I decided to lay the foundations 
of this temple burial that is resistant to the his-
tory of time to the side of the heavenly throne, 
this sanctuary is only a passion for the holy 
throne of Zeus-Oromasdes, the soul of God, 
which is still in good health and salvation, 
I did not ask; I also decided that this place 
would be the common throne of all the gods at 
the same time ... “

The city having rich resources from culture 
tourism to health tourism, sports tourism to 
hunting tourism, is a home to many mas-
terpieces such as Cendere Bridge, which has 
remained from 1800 years since the Roman 
period, Perre Ancient City which was used as 
a trade center during the Commagene period, 
Arsemia which was used as Commagene Sum-
mer Management Center, the Old Fortification 
Castle built during Commagene period but 
also used by Roman Byzantine Mamluks and 
the Karakuş Tumulus which was used as the 
monumental grave of the Princesses.

When Adıyaman is evaluated in terms of 
cultural tourism, it hosts historical sites, which 
are not deigned to many countries.
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Bu sayımızda pazar duası ve kültürü 
hakkında Adıyamanlı Sayın Abdurrah-
man Özabacı ile bir söyleşi gerçekleş-

tirdik. 
Murat Gökhan Dalyan: Sayın Abacı 

kendinizi tanıtır mısınız? 

Abdurrahman Özabacı: 1936 Adıyaman 
doğumluyum. İlk ve ortaokulu Adıyaman’da 
Liseyi Adana ve Kayseri’de okudum. Kayseri 
Lisesi mezunuyum. 

M.G.D.: Sayın Özabacı, eski şehirlerin 
hepsinde bir pazar kültürü vardır. Bu 
pazarların açılışı sırasında bir takım ritüeller 
vardır. Acaba Adıyaman’da pazar açılışı ve 
kapanışı nasıl yapılırdı?

A.Ö.: Adıyaman’da benim çocukluğumda 
pazar açılmadan evvel herkse imal ettik-
leri malları, bahçeciler ürettikleri sebze ve 

CONVERSATION: THE BAZAAR PRAYER TRADITION WHICH IS A FORGOTTEN RITUAL 
OF ADIYAMAN ARTISAN FOLKLORE

ADIYAMAN ESNAF FOLKLORUNUN UNUTULMUŞ BİR RİTÜELİ OLAN 
PAZAR DUASI GELENEĞİ

In this issue we engaged in a conversation with 
Mr. Abdurrahman Özabacı from Adıyaman 
about the bazaar prayer and culture.

Murat Gökhan Dalyan: Mr. Özabacı could you 
introduce yourself?

Abdurrahman Özabacı: I was born in 
Adıyaman in 1936. I went to primary and middle 
school in Adıyaman and to high school in Adana 
and Kayseri. I am a gradute of Kayseri High 
School.

M.G.D.: Mr. Özabacı, there was a bazaar culture in 
all old cities. There are some rituals at the opening of 
these bazaars. How was the opening and closing of 
the bazaars in Adıyaman done?

A.Ö: In Adıyaman when I was a child, before 
the bazaar was opened, everybody brought the 
products that they had made for example; the  
ladies brought threads they made on winding 
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meyveleri getirir, mesela hanımlar çıkrıkta 
ürettikleri iplikleri getirir, dokumacılar doku-
dukları bezleri,  tüccarlar, esnaf mallarını ge-
tirir ve beklerler. Bu sırada alıcılar gelmiş olsa 
dahi satıcılar mallarını satmaz Pazar şeyhinin 
duasını beklerlerdi. Bu sırada malı beğenmiş-
seler satıcıya alıcılar ‘şunu, bunu beğendim. 
Duadan sonra ben alacam satmayasın’ derdi.  
Bir müddet sonra pazar şeyhi gelir duasını 
yapar ve ondan sonra ticaret başlardı.

M.G.D.:  Sayın Özabacı,  Adıyaman’da bu 
şekilde pazar duası geleneği devam ediyor 
mu?

A.Ö.: Hayır devam etmiyor.
M.G.D.: En son bu Pazar duası ve anlayışı ne 

zamana kadar varlığını devam ettirdi.

A.Ö.: Hatırladığım kadarıyla 1957-1958 
yılına kadar devam ettiğini biliyorum. Ondan 
sonra Adıyaman dışına çıktığım için geldi-
ğimde bu adet yoktu. Bu pazar duası anlayışı 
hem pazarda hem de Oturakçı Pazarı’nda da 
yapılıyordu. Orada da onların mesleğin bü-
yüğü veya şeyhi dua ediyordu ve ondan sonra 
Pazar açılıyordu.

M.G.D.:  Peki Oturakçı Pazarındaki pazar 
duası geleneği devam ediyor mu?

A.Ö.: Hayır, orada da bu gelenek devam 
etmiyor.

M.G.D.:  Sayın Özabacı bildiğim kadarıyla 
Adıyaman’da uzun bir süre pazar yoktu. 1995 
yılında tekrar başladı semt pazarları, yanlış mı 
hatırlıyorum?

A.Ö.: Evet, bugünkü pazar batıdaki pazar 
anlayışının devamı olarak yeniden ortaya çık-
tı. Eskiden bizim pazarımızda sadece memle-
ketimizde imal edilen ürünler satılırdı. Zaten 
ulaşım olmadığından dışarıdan fazla ticari 
bir şey gelmezdi. Kim neyi imal ediyorsa onu 
getiriyordu. Zaten pazar başladıktan sonra 
bir saatte bitiyordu. Ancak oturakçı pazarı 
gün boyu devam ediyordu.

M.G.D.:  Peki pazarların kapanışı dua ile mi 
yapılıyordu?

A.Ö.: Hayır onu hatırlamıyorum. Ama 
açılış kesinlikle dua ile yapılırdı. Babam 
dokumacıydı. Kumaşlarımızı satmadan önce 
pazarda dua yapılan yere götürür ve şeyhin 
dua etmesini beklerdik.

M.G.D.:  Pazar yeri eskiden nereye 
kurulurdu?

wheels, the weavers brought the goods they had 
woven, gardeners brought vegetables and fruits 
that they had produced and  the merchants and 
artisans brought their goods and waited. At this 
time, even when  people who wanted to purchase 
goods came, the sellers would not sell their 
goods as they had to wait for the Sunday sheikh’s 
prayer. In the meantime, if the customer liked a 
product, they told the vendor that they liked it 
and would like to reserve the product to buy after 
the prayer and that he should not sell that prod-
uct. After a while, the market sheikh came and 
prayed, and after that the trade started.

M.G.D.: Mr. Özabacı, does this tradition of the 
bazaar prayer continue in Adıyaman like this today?

A.Ö:  No, it does not.
M.G.D.: Until when did this bazaar prayer and the 

concept of it maintain its presence?

A.Ö:  As far as I remember, I know that it con-
tinued until 1957-1958. After that, I left Adıyaman 
and when I came back, this tradition was no 
longer here. This bazaar prayer concept was also 
performed both in the market and in the oturakçı 
market. There, their master in profession or sheikh 
prayed and after that the bazaar was opened.

M.G.D.: Does the tradition of the bazaar prayer in 
the oturakçı market continue?

A.Ö:  No, this tradition does not continue either.
M.G.D.: Mr. Özabacı as far as I know, there was no 

bazaar in Adıyaman for a long time. I remember the 
district bazaars started again in 1995, am I wrong?

A.Ö:  Yes, today’s market has re-emerged as the 
continuation of the western style market. In the 
past, only products manufactured in our county 
were sold in our market. Since there was no trans-
portation anyway, not many commercial product 
came from outside. They brought what they man-
ufactured. The bazaar was closed one hour after 
the market started anyway. However, the oturakçı 
bazaar continued throughout the day.

M.G.D.: Was the closing of the bazaars done with 
prayer?

A.Ö:  No, I do not remember that. But the open-
ing was definitely made with a prayer. My father 
was a weaver. Before we sold our fabrics, we took 
them to the place where the prayer was made and 
waited for the sheik to pray.

M.G.D.: Where was the bazaar /market set up in 
the past?
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A.Ö.: Pazar duasının yapıldığı yer bugünkü 
Ziraat Bankası’nın yerindeydi. Belediyenin 
kantarı ve bunu kullanan bir belediye me-
muru vardı. Burada tüccarların ve satıcıların 
malları tartılarak müşteriye satılırdı. Oraya 
banka yapıldıktan sonra tüccar pazarında bu 
pazar kurulmaya başladı.

M.G.D.: Sayın Özabacı, tüccar pazarı 
neresiydi?

A.Ö.: Bugünkü Ziraat Bankasından girişte 
Oturakçı Pazarının üstü kapatılan Demirciler 
Pazarına kadar olan bölgesidir. Sonradan Bir 
Tat Lokantasının yerinde yapılmaya başladı. 
Oradaki yapılan küçük küçük dükkânların 
önünde yapılırdı.

M.G.D.: Sayın Özabacı, bu pazar duasına 
sadece Müslümanlar mı katılırdı? Yoksa 
şehrimizde bulunan Süryaniler ve Ermeniler 
de katılır mıydı?

A.Ö.: Bizim Adıyaman’ımızda kimsenin 
Hıristiyan veya Müslüman olmasının önemi 
yoktu. Herkes barış ve huzur içinde yaşar, 
ibadetini kendi mabedinde yapardı. Pazar 
duası yapılacağı zaman Süryani’si de, Erme-
ni’si de Müslüman’ı da mallarını alır sessizce 
şeyhin dua etmesini beklerdi.  Onlarla bitişik 
dükkânlar halinde hep bir arada çalışırdık. 
Kimse kimseyle çatışmazdı.

M.G.D.:  Aleviler de tüccar veya aile olarak 
şehirlerde faaliyet gösterirler miydi?

A.Ö.: Sadece bir iki aile vardı. Çoğunlukla 
köyler de yaşlardı. Sonradan köylerden gele-
rek zamanla şehirdeki ticarete katıldılar. 

M.G.D.:  Sayın Özabacı, bildiğim kadarıyla 
Adıyaman’daki fırın kültürü, fırına domates, 
tava ve benzeri yemekler bu pazarcı esnafının 
kültüründen dolayı ortaya çıkmış. Sizin bu 
konudaki fikrinizi alabilir miyiz?

A.Ö.: Evet doğrudur. Eskiden pazarcılar, 
dükkânı veya tezgâhı bırakmamak için fırına 
sebze ve tava verirlerdi.  Dövmeç yemeği 
eskiden esnaf yemeğiydi. Sonradan evlere 
yayıldı. Bu yemeğe Abuzer Kebabı ismi son-
radan takıldı. 

M.G.D.: Sayın Özabacı bizi kırmayıp 
söyleşimizi kabul ettiğiniz ve bu güzel sohbeti 
gerçekleştirdiğiniz için Akademi Dergisi adına 
teşekkür ederiz. 

A.Ö:  The place where the bazaar prayer was 
made was were Ziraat Bank is located today. There 
was a municipal ward and a municipal officer 
there. Here the merchants’ and sellers’ merchandise 
were weighed and sold to the customers. After the 
bank was built there, this bazaar started to be set in 
the merchant market.

M.G.D.: Sayın Özabacı, where was the merchant’s 
market?

A.Ö:  It was in the region from the Ziraat Bank 
to the  Hammersmith market above which area is 
closed at the entrace of oturakçı market. Later, it 
started to be held in the place of a Tat Restaurant. It 
was set in front of the small little shops built there.

M.G.D.: Mr. Özabacı, did only the Muslims 
participate in this bazaar prayer? Or did the Syrians 
and Armenians in our city participate too?

A.Ö:  It was not of any importance to us if you 
were a Christian or a Muslim in our Adıyaman. 
Everyone lived in peace and tranquility, worshiping 
in their own sanctuary. When the bazaar prayer 
was to be held, the Syrians, the Armenians and the 
Muslims took their goods and waited quietly for the 
sheikh to pray. We worked with them all together in 
adjacent shops. Nobody clashed with anyone.

M.G.D.: Did the Alevi people carry on any business 
in the cities as merchants or families?

A.Ö:  There were only one or two families. Mostly 
they lived in villages. Later,over time  they came 
to the city from the villages and joined the city’s 
commerce.

M.G.D.: Mr. Özabacı, as far as I know, the bakery 
culture in Adıyaman, which baked tomatoes, fried 
and other similar dishes began because of the 
culture of this bazaar artisans. Can we get your idea 
on this?

A.Ö: Yes, it is true. In the past, the sellers in the 
bazaars used to give vegetables and pans to the 
bakery in order not to leave the shop or the counter. 
The Dövmeç meal was the artisan’s food before. 
Later it spread to the houses. This dish was named 
as the Abuzer Kebab afterwards.

M.G.D.: Mr. Özabacı thank you on behalf of 
Academy Magazine for accepting to join in this 
conversation and for making this such a nice talk.
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1. Adıyaman Kültürü
Adıyaman, Anadolu’nun çoğu kentinde 

olduğu gibi farklı uygarlıkların etkisinde 
kalmış ve bu kültürlerin etkisiyle birlikte, 
kendine has kültürünü de oluşturabilmiş 
kentler arasındadır. Palanlı Mağarası’nda 
yapılan incelemeler sonrasında Adıyaman 
tarihinin günümüzden 40.000 yıl öncelerine 
kadar uzandığı belirlenmiştir. Adıyaman, 
İran ile Akdeniz’in, Mezopotamya ile Küçük 
Asya’nın, Arap yarımadası ile Karadeniz’in ve 
Kafkasların ulaşım yollarının kesiştiği yerde 
bulunmaktadır (1, 2). Bu kavşak noktası 
olma özelliği Adıyaman kültür zenginliğinin 
temelini oluşturmaktadır. Eski adı Hısnı-
mansûr olarak bilinen Adıyaman ve çevre-
sinde Hitit, Hurri, Mitanni, Kummuh, Asur, 
Pers, Kommagene krallıkları (Şekil 1) ile 
Roma, Bizans ve Selçuklu ile Osmanlı impa-
ratorluklarının etkin olduğu bilinmektedir. 
Bölgenin coğrafi özellikleri, bölgede verimli 
toprakların ve zengin bir bitki örtüsünün 
oluşmasını sağlamıştır. (1). 

Adıyaman’da farklı inanç ve etnik grupla-
rın bulunması ve zengin bitki varlığı farklı 
yemek kültürlerinin oluşmasında etkili ol-
muştur. Örneğin Adıyaman geleneksel yemek 
kültüründe ikliçe, sarımsaklı bulgur pilavı, 
gavur pancarı olarak bilinen kardı bitkisinin 

ADIYAMAN FOOD CULTURE
ADIYAMAN YEMEK KÜLTÜRÜ

Doç. Dr. Çiğdem SABBAĞ / Associate Prof. Çiğdem SABBAĞ

Şekil 1. Eski Uygarlıklar ve 19. yüzyılda Hısnımansur (3)  Figure 1. Ancient Civilizations and Hısnımansur in 19. 
Century (3)

1. Adıyaman Culture
Adıyaman is one of the cities that has been 

influenced by different civilizations as in 
most cities of Anatolia and with the influence 
of these cultures,   is among the cities which  
were  able to create their own cultures.  After 
the  inspection  carried out in Palanlı Cave, it 
was determined that the history of Adıyaman 
extended  from up to 40,000 years ago to the 
present day. Adıyaman is located at the inter-
sections  of Iran and the Mediterranean, Meso-
potamia and Asia Minor, the Arabian Penin-
sula and the transportation route between  the 
Black Sea and the Caucasus (1, 2). The special 
feature  of being located at a junction is the 
basis of Adiyaman rich scultures.  It is known 
that the Hittites, Hurri, Mitanni, Kummuh, 
Assyrians, Persians and Commagene king-
doms (Figure 1) and the Roman, Byzantine, 
Seljuk and Ottoman Empires were active in 
Adıyaman and its surroundings, known as 
Hısnımansur. The geographical features of the 
region have ensured fertile lands and a rich 
vegetation in the region. (1)

The presence of different beliefs and ethnic 
groups in Adıyaman and the presence of rich 
herbs have influenced the formation of differ-
ent food cultures. For example, in Adıyaman 
the traditional food culture of ikliçe, garlic 
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nar ekşisiyle pişirilmesi, şekerpancarının pi-
şirilip patates gibi dilimlenerek yenilmesi söz 
konusu çeşitliğin güzel bir göstergesidir (4). 

2. Adıyaman’da Yetiştirilen Gıda 
Ürünleri 

Geçmişte Adıyaman’da yağışa bağlı buğ-
day, nohut, mercimek gibi tahıl yoğunluklu 
üretim yaygın iken, Güneydoğu Anadolu 
Projesi (GAP) ile kısmen sulama olanak-
larının artması tarımsal ürün deseninde 
değişimlere yol açmıştır. Bu değişimle yörede 
pamuk, buğday, mısır, arpa ve şeker pancarı 
gibi sanayi bitkileri daha yaygın yetiştirilir 
olmuştur. Bölge yemek kültürünün olmazsa 
olmazı olan biber (Fotoğraf 1), domates ve 
patlıcan ile beraber incir, dut, kayısı, zerdali, 
nar, armut, antepfıstığı ve son yıllarda artış 
gösteren zeytin yaygın tarımı yapılan değerli 
besinlerdir. Gün geçtikçe azalsa da kıl keçisi 
ve koyun besiciliği de bölgedeki hayvancılık 
faaliyetleridir. (5). Bu yetiştirilen ürünler 
geniş bir şekilde geleneksel yemek kültürüne 
yansımıştır.

Zengin florası nedeniyle dağ, dere, akarsu 
kenarlarında yetişen yabani otlar Adıyaman 
geleneksel yemek kültüründe önemli bir yer 
edinmiştir. Yörenin florasında yarpuz (Fo-
toğraf 2), tolik, kenger, pirpirim, tuzik, kaz 
ayağı, neneçuk, pekışık, bıldir, behtof, kiriş, 
kimberk, sumak, kerbeş, dağ nanesi, melen-
giç, hardal, körmen, kıvırcık ve bendik olarak 
adlandırılan yabani bitkilerin Adıyaman’ın 

Fotoğraf 1. Adıyaman biberi (Şambayat)  Photo 1. Adıyaman pepper (Şambayat)

Fotoğraf 2. Yarpuz (6)
Photo 2. Pennyroyal (6)

cracked wheat pilaf, cooking of kardı herb, 
known as gavur beetroot, with pomegranate 
syrup and cooking of whitebeet and slicing it 
like potatoes are beautiful indicators of the 
diversity being talked about(4).

2. Food Products Grown in 
Adıyaman

In the past, while the majority  produc-
tion was grain, other produce such as wheat, 
chickpeas and lentils depending on precipita-
tion in Adıyaman  was widespread, the partial 
increase in irrigation opportunities thanks to 
the Southeastern Anatolia Project (GAP) led 
to changes in the agricultural product pattern. 
With this change, industrial plants such as 
cotton, wheat, corn, barley and white beet 
are now being  grown more in the region. Fig, 
mulberry, apricot, zerdali, pomegranate, pear, 
pistachio and olives whose consumption have 
increased in recent years are precious foods, 
which are cultivated prevalently together 
with pepper (Photo 1) which is a must for the 
region’s food culture,  along with tomatoes and 
eggplants. Even though it has been decreasing 
day by day, hair goat and sheep breeding  are 
the husbandry activities in this region. (5). 
These products have been widely reflected in 
traditional food culture.

Because of the richness of the flora, of value-
less plants growing wild i.e.weeds on moun-
tain, creek and stream sides, they have an 
important place in Adıyaman’s traditional food 
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yemek kültüründe önemli bir yer işgal ettiği 
söylenebilir. 

Adıyaman’ın ekolojik yapısı dut yetiştirici-
liği için oldukça uygundur. Fakat il genelinde 
dut yetiştiriciliği, dut ağacı daha çok tarla 
sınır ağacı olarak kullanıldığından hak ettiği 
üretim düzeyine ulaşmamıştır. Bölgede dut 
genel olarak taze meyve olarak tüketildiği 
gibi; pestil, pekmez ve kurutmalık olarak da 
tüketilmektedir (7) (Fotoğraf 3,4).

3. Beslenme alışkanlıkları ve 
yemek kültürü

Adıyaman mutfağındaki yemekler kom-
şu illerin mutfağıyla benzerlik gösterse de, 
yemeklerin isimleri ve yapılış şekilleri diğer 
illere göre kendine has farklılık göstermek-
tedir. Adıyaman yemek kültürü et, balık ve 
süt tüketiminden tahıllara; sebze ve meyve 
tüketimine kadar çeşitlilik göstermektedir 
(8). Adıyaman’da etli köfteler Güneydoğu 
Anadolu mutfağından, hamur işleri ve et 
yemekleri Doğu Anadolu mutfağından, sebze 
yemekleri ise Akdeniz mutfağından etkiler 
taşımaktadır.

 Yöre yemeklerinde buğday ürünleri, pat-
lıcan, kuru baklagiller, domates, sarımsak, 
soğan gibi bitkisel ürünler; pul biber, salça, 
kuru nane, maydanoz gibi lezzet katıcılar 
yaygın bir şekilde kullanılmaktadır. Özellikle 
Güneydoğu Anadolu’nun birçok yerinde ol-
duğu gibi Adıyaman’da da bulgur ve simitten 
(köftelik ince bulgur) yapılan buğday ürünle-
ri ana yemek kaynağını oluşturmaktadır. Bu 
ürünlerden dolmalı köfte yarmadan, çullu 
köfte ve içli köfte simitten, tarhana döğme-
den yapılmaktadır. 

Fotoğraf 3. Kuru dut (Tut)   Photo 3. Dried mulberry (Tut)  Fotoğraf 4. Pekmez yapımı (Tut) Photo 4. Pekmez  (Tut)

culture. It can be said that in the region’s flora 
the weeds named, pennyroyal (Photo 2), tolik, 
thistle, purslane, tuzik, goosefoot, neneçuk, 
pekışık, bıldir, behtof, kiriş, kimberk, sumac, 
kerbeş, herba sideritis, hackberry, mustard, 
körmen, lettuce and bendik have occupied an 
important place in Adıyaman’s food culture.

Adıyaman’s ecological structure is very 
suitable for mulberry cultivation. However, 
mulberry cultivation throughout the province 
did not reach its potential of production that 
it deserved because the mulberry tree was 
mainly used as a field border. In the region, the 
mulberry is generally consumed as a fresh fruit 
as well as fruit “leather”, molasses and dry-
aged (7) (Photographs 3,4).

3. Eating habits and food 
culture

Although the dishes in Adıyaman kitchens 
are similar to the cuisine of the neighboring 
provinces’, the names of the dishes and the way 
in which they are prepared differ from each 
other in various ways. Adıyaman‘s food culture 
varies from meat, dairy and milk consumption 
to grains,vegetable and fruit consumption(8). 
In Adıyaman, meatballs are influenced by 
Southeastern Anatolia cuisine, pastry and 
meat dishes by Eastern Anatolia cuisine, and 
vegetable dishes by Mediterranean cuisine.

Herbal products such as wheat products, 
eggplant, legumes, tomatoes, garlic and 
onions;, flavoring/ additives like chili pepper, 
tomato puree, dry mint and parsley are widely 
used in local dishes. Especially as in many 
parts of Southeastern Anatolia, wheat prod-
ucts made of cracked wheat and simit (fine 
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Yemek kültüründe hamur işleri günlük 
tüketimde sıklıkla tercih edilen yiyecekler 
arasındadır. Özellikle hıtap ve taplama vaz-
geçilmez lezzetlerdir. Börek olarak bilinen ve 
peynirli, kıymalı, kavurmalı, patatesli olarak 
odun fırınlarında pişirilen hıtap, çiğ köfte 
gibi insanların bir araya geldiği özel günler-
de en çok tercih edilen yiyeceklerin başında 
gelmektedir (Fotoğraf 5). 

Adıyaman’da sokak aralarında kurulan 
fırınlarda yemek pişirme geleneksel yemek 
kültürünün bir parçasıdır. Biber, domates, 
patlıcanın közlenmesi, dövmeç (patlıcan, 
domates ve biberin fırında közlendikten 
sonra sarımsak ve yağ ile dövülmesi ile 
birlikte hazırlanan bir karışım), çeşitli tavalar 
fırında yaygın olarak pişirilmektedir. Fırında 
yemek pişirmeye veya sebze közlemeye gelen 
kişiler genel olarak fırın (tırnaklı) ekmeği 
satın almaktadır. Bu nedenle pişirim için 
çoğu bölgeden farklı olarak ek ücret öden-
memektedir. Bölgede yaygın olan meşe ağacı 
odunu yakılan fırınlarda pişen ekmek, meşe 
ağacından gelen farklı lezzetleri taşıdığından, 
yüksek düzeyde tüketilmektedir. Bu nedenle 
her sokak başında fırına rastlamak mümkün-
dür. 

Geçmişte yoğunluklu olarak tereyağı, sade-
yağ tüketilirken, günümüzde sağlık bilincinin 
artması ve zeytinin bölgede kapalı bahçe 
olarak yetiştirilmeye başlanması nedeniyle 

Fotoğraf 5. Hıtap
Photo 5. Hıtap

grain cracked wheat) are the main source of 
food. Dolmalı meatballs are made of coarsely 
ground wheat, çullu meatballs and stuffed 
meatballs are made of simit and tarhana is 
made of döğme.

In their food culture, pastry is often the pre-
ferred food for daily consumption. Especially 
hıtap and taplama are irreplaceable flavors. 
Hıtap, known as borek and cooked in wood 
ovens with cheese mincemeat, deep-fried meat 
and  potatoes, is the leading one among the 
most preferred foods on special occasions such 
as raw meatballs days (Photo 5).

Cooking in the bakeries on the streets in 
Adıyaman is a part of the traditional food 
culture. Pepper, tomato and eggplant roasting, 
dövmeç (a mixture prepared with grilled egg-
plant, tomato and pepper in the oven and then 
beaten with garlic and oil), and different fry-
ing pan foods are all widely cooked in ovens. 
People who come to the bakery to cook or to 
grill vegetables generally buy bakery (tırnaklı) 
bread. For this reason, unlike most regions, 
there is no additional fee for the cooking of 
their dishes. Since the bread and food are  
cooked in the ovens burning oak wood, which 
is common in the region, and gives very dis-
tinct and different delicious flavors , they are 
consumed in large quantities. For this reason, 
it is possible to find a bakery on every street.
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zeytinyağı tüketiminde artış görülmektedir. 
Genellikle sebzeler tava ve dövmeçte kullanı-
lırken, yabani otlar kavrularak tüketilmekte-
dir. Yabani otlar aynı zamanda hıtap, köfte ve 
cacık içerisine de katılarak tüketilmektedir. 
Tolik ve pirpirim; kavurma, hıtap ve cacık 
yapımında, yarpuz; salata, cacık ve köfte ya-
pımında; hardal, körmen ve kıvırcık gibi otlar 
da hıtap yapımında kullanılmaktadır. 

Adıyaman’da kahvaltı belki de günün en 
önemli öğünüdür. Kent ve kırsaldaki kahvaltı 
öğününde hemen hemen aynı tür besinler 
tüketilmektedir. Ancak, tüketilen gıdalar 
mevsimlere göre farklılık göstermektedir. Kış 
aylarında kurutulmuş sebzelerden yapılan 
kızartma, pekmez, tahin, Adıyaman peyniri, 
zeytin; yazın dövmeç, pide, ayran, peynir, 
zeytin tüketilmektedir. Ancak bölgenin yaz 
aylarındaki karakteristik kahvaltı besinleri 
fırında közlenmiş biber, domates ve patlıcan-
dır. 

In the past butter was used mostly as the fat 
of choice but, it has been seen that now the 
consumption of olive oil has increased due to 
the rise of health consciousness and the start 
of growing olives in closed garden. Generally 
while vegetables are used in pans and dövmeç, 
weeds are consumed by roasting. Weeds are 
also consumed by adding to hıtap, meatball 
and cacık. Tolik and purslane are used for 
roasting, hıtap and cacık; pennyroyal is used 
for making salads, cacık and meatballs; mus-
tard, körmen and lettuce herbs are used for 
hıtap making.

Breakfast in Adıyaman is perhaps the most 
important meal of the day. Almost all the same 
kind of food is consumed at breakfast in the 
city as in the countryside. However, consumed 
food varies according to the season, in winter, 
frying of dried vegetables, pekmez, tahin,and 
Adıyaman cheese and olives are consumed; in 
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Adıyaman’ın etli ve etsiz çiğ köftesi gele-
neksel yemek kültüründe vazgeçilmezdir 
(Fotoğraf 8) ve mevsime bağlı olmaksızın her 
gün tüketilmektedir. Yörede yetişen Adıya-
man yerel biberinden yapılan salça, isot ve 
çok farklı bitkilere sahip meralarda otlatılan 
hayvanların eti, etli çiğköftenin temel bile-
şenlerini oluşturmaktadır. Adıyaman’da yetiş-
tirilen ürünlerle hazırlanan çiğ köftenin ünü 
ülkemizin her yerine yayıldığından hemen 
hemen her şehirde Adıyaman çiğ köftecisini 
bulmak mümkündür.

Saz ve söz eşliğinde yenilen yemekler, 
Adıyaman halk kültüründe önemli bir yer 
tutmaktadır. Harfane gecesi olarak adlandırı-
lan bu müzikli toplantı (sıra gecesi) genellikle 
pazar günleri yorgunluk atmak amacıyla 
düzenlenen bir eğlence gecesidir. Gecede çiğ 
köfte Adıyaman türküleri eşliğinde yapılıp, 
bastık (pestil), kesme, kuru üzüm, ceviz gibi 
kuru yemişler yenilmektedir. Tatlı olarak da 
kadayıf,  baklava,  tene helvası, topa helvası, 
şillik (Krep benzeri bir hamurun içine ceviz 
konulup kesildikten sonra şerbet dökülerek 
hazırlanan yöresel hafif bir tatlı) gibi tatlılar 
yenilir (9).

Fotoğraf 8. Adıyaman çiğ köftesi  Photo 8. Adıyaman çiğ köfte

the summer, dövmeç, flat bread, ayran, cheese, 
and olives are consumed. But, the characteris-
tic breakfast foods of the region in summer are 
roasted peppers, tomatoes and eggplants.

Adıyaman’s çiğköfte with meat and without 
meat are indispensable in traditional food 
culture (Photo 8) and are consumed everyday, 
regardless of the season. The pepper  puree 
made from  Adıyaman’s local peppers which 
are grown in the region, isot and the meat of 
the animals and grasses from  the pasture are-
as which include very different plants, consti-
tute the basic components of the çiğköfte with 
meat. It is possible to find Adıyaman çiğköfte 
place in almost every city since the reputation 
of the çiğköfte prepared with the products 
grown in Adıyaman has been spread all over 
our country.

Meals which are taken with the  accompani-
ment  of the saz and words, have an important 
place in Adıyaman folk culture. This musical 
meeting (sıra night), which is called harfane 
night, is usually held at an entertainment 
venue and arranged  to rid people of tiredness 
on Sunday. On that night, çiğ köfte is made 
with Adıyaman folk songs, dried nuts such 
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4. Mevsimlik Hazırlıklar
Adıyaman mutfağında mevsimlik ha-

zırlıklar sosyalleşmenin en yoğun olduğu 
zamanlardır. Kadınlar bir araya gelerek 
yörede yetişen ürünleri kışın uzun süre 
saklayabilmek için çeşitli şekillerde değer-
lendirirler. Mevsimlik hazırlıkların başında 
kurutmalıklar gelmektedir. Kurutmalıklar, 
dolmalık, yemeklik ve kahvaltılık olarak 
hazırlanmaktadır. Yemeklik ve kahvaltılık 
sebzeler kızartma yapmak için doğranarak 
kurutulmaktadır. Genellikle domates, biber, 
patlıcan, acur, kabak gibi sebzelerin kurutul-
ması yapılmaktadır. 

Diğer bir mevsimlik hazırlık da üzüm 
memleketi olarak bilinen Adıyaman’da 
üzümden üretilen ürünlerdir. Özellikle kırsal 
alanda bağ bozumunun yapıldığı zamanlarda 
kurutmalık olan üzümler ayrılarak kurutu-
lurken; şirelik olarak ayrılan üzümler de gün 
pekmezi, bastık (pestil), çatma bastık, kesme, 
sucuk gibi ürünlere dönüşmektedir. 

as bastık(fruit leather), kesme, raisins and 
walnuts are eaten. For desserts, dishes such 
as kadayıf, baklava, tene helva, topa helva, 
şillik (a local, light dessert prepared by putting 
walnut into a pancake-like dough and then 
covered with sherbet) are eaten (9).

4. Seasonal Preparations
Seasonal preparations in the Adıyaman 

kitchen are the most intense socializing times. 
Women come together and put the products 
grown in the region to use in various forms in 
order to keep them for long periods during the  
winter months. Dried produce  heads the list 
of seasonal preparations. Dried foodstuffs are 
prepared for use in making dolma,  for snacks 
and breakfast. Vegetables suitable for using in 
cooking and eating at breakfast are chopped 
ready to fry. Generally, vegetables such as 
tomato, pepper, eggplant, white cucumber and 
zucchini are dried.
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Halen kırsalda yapımı devam eden buğday 
kaynatma ve dövdürme geleneği günümüzde 
de devam etmektedir. Kaynatılan buğday; 
bulgur, içli köftelik, çiğ köftelik gibi farklı 
yemek malzemelerine dönüşmektedir. Bu 
malzemeler günlük hayatta en çok tüketi-
len gıdalardır. Diğer bir vazgeçilmez ürün 
de Adıyaman biberidir. Yörenin en önemli 
besini olan biber yıl boyunca yemeklerde 
kullanmak üzere çeşitli şekillerde değerlen-
dirilmektedir. Kurutmalığı, pul biberi ve isot 
pekmezi olarak bilinen biber salçası, yapılan 
kışlık hazırlıklardandır. 

Kavurma yapma geleneği her ne kadar 
kentte bitmiş gibi görünse de kırsalda yapımı 
devam eden hazırlıklardandır. Hem köyde 
hem de kentte odun fırını olsa da günlük 
ve kışlık için sac ekmek yapılmaktadır. Özel 
günlerde sunmak için kış mevsiminde tazeli-
ğini uzun süre koruyan peksimet kış için ya-
pılan diğer yöresel lezzetlerdendir. Adıyaman 
köylerle iç içe bir şehir olduğundan şehirde 
yaşayan aileler kışlık hazırlıklarını köylerden 
kolaylıkla temin edebilmektedirler. 

Sonuç olarak Adıyaman mutfağı sadece 
çeşitlilik açısından değil sağlıklı beslenme 
yönünden de dikkat çekici bir özellikte oldu-
ğundan söz konusu kültürün devam ettiril-
mesine ve desteklenerek gelecek kuşaklara 
aktarılmasına özel çaba gösterilmelidir. 

Another seasonal preparation is the products 
made from grapes in Adıyaman, also known 
as the hometown of grapes. Grapes, being suit-
able for drying are dried in the rural areas,-
during harvesting  or the grapes being suitable 
for making juice are transformed into products 
such as gün pekmez, bastık (fruit leather), 
çatma bastık, kesme, bologna sausage.

The tradition of boiling and beating the 
wheat still continues in rural areas  today. 
Boiled wheat is transform into food materials 
such as cracked wheat, suitable for using in 
stuffed meatball and çiğköfte. These materials 
are the most consumed foods in daily life. An-
other indispensable product is the Adıyaman 
pepper. The most important nutrient, pepper, 
is put to use in various forms throughout the 
year. Dried pepper, paprika and pepper sauce 
known as isot pekmez are winter preparations.

Although the tradition of roasting seems 
to have ceased in the city, it is still one of the 
ongoing preparations in the countryside. Both 
in the village and in the city there are wooden 
ovens, but for daily and winter use, tin plate 
breads are made. For serving on special occa-
sions, hardtack, which preserves its freshness 
for a long time in the winter season, is anoth-
er regional taste prepared for winter. Since 
Adıyaman is an intertwined city with villages,, 

December / 16 Academy Adıyaman   83



Adıyaman’da geleneksel 
yemekler

Çorbalar: Dövme, kulak çorbası, lebeniye, 
alaca, gari otlu, tırşık, mercimek, patlıcan 
çorbası, pıt pıtı çorbası, un çorbası, yarmalı 
mercimek çorbası, yoğurtlu çorba, malhıta 
çorbası, lorık çorbası (analı kızlı).

Salatalar (Manca): Pirpirim, yarpuz sala-
tası, patates salatası, patlıcan cacığı, bostani, 
tolik (ebegümeci) salatası 

Sebze yemekleri: Dövme aşı, kabak aşı, 
çılbır (menemen), dövmeç, ekşili pirpirim 
(semizotu), Kuru domates kavurması, bakla 
yemeği, tevenk, tırşık, patlıcanlı kollotik, 
sarmısaklı penık

Etli yemekler: Arap tavası, Besni tavası, 
havre, bumbar, güveç, kaburga dolması, kelle 
paça, mıkla, dolma-sarma, domates tava-
sı, balcan (patlıcan) kebabı, tandır kebabı, 
yahni, basalla, sac kavurma, tuzda tavuk, et 
kavurma, kızartma.

Pilavlar:  Bulgur, ciğerli pilav, etli pilav, 
mercimekli pilav, şehriyeli pilav, domatesli 
pilav, tevlevi aşı (mercimek lapası), kenger 
aşı, tavuklu pilav, kavurmalı pilav, pancar aşı, 
keklikli aş, karıştırmalı aş, kabak aşı, mantarlı 
aş, keşke (kutavi) aşı, tavşan eti aşı.

Köfteler: Çullu köfte (yumurtalı penik), 
dolmalı köfte, ekşili köfte, etli köfte (çiğ köf-
te), içli köfte, patlıcanlı köfte, kavurmalı köf-
te, el köfte, kılotik, mercimekli köfte, ör köfte, 
pehnik, sıcak köfte, soğuk köfte, şapalah, 
yarpuzlu köfte, yumurtalı köfte, yapıştırmalı 
köfte.

Hamur işleri: Bazlama, pekmezli taplama, 
peksimet, ekşili taplama, nehnecuk, kenger, 
patates soğan yarpuz, tolik ve kavurmalı 
hıtap, hevrişk, katmer, kıllor, peynirli ekmek, 
semsek, tiritli taplama.

the families living in the city can easily obtain 
their winter preparations from the villagers.

As a result, since Adıyaman cuisine has 
a remarkable feature not only in terms of 
diversity but also in terms of healthy nutrition, 
special efforts should be made to ensure that 
the culture is continued and supported and 
transmitted to future generations.

Traditional Foods in Adıyaman:
Soup: Dövme, ear soup, lebeniye, alaca, with 

gari herb, tırşık, lentil, eggplant soup, pıt pıtı 
soup, flour soup, lentil soup with yarma, soup 
with yoghurt, malhıta soup, lorık soup (moth-
er-daughter).

Salads (Manca): Purslane, pennyroyal sal-
ad, potato salad, eggplant cacık, bostani, tolik 
(high mallow) salad.

Vegetable meals: Dövme dishes, zucchini 
dishes, poached eggs with yoghurt(menemen), 
dövmeç, sour purslane (semizotu), roasted 
dried tomato, horsebean , tevenk, tırşık, kollo-
tik with eggplant, and garlic penık.

Meat dishes: Arabian pan, Besni pan, havre, 
chitterlings, stewpot, stuffed ribs, head-foot 
soup, mıkla, dolma-sarma, fried tomatoe, 
balcan (eggplant) kebab, tandır kebab, stew, 
basalla, diced lamb fried on tin plates.

Pilafs: Cracked wheat, rice with liver, rice 
with meat, rice with lentil, rice with noodle, 
rice with tomatoe, tevlevi (lentil mash), and 
kenger  dishes, rice with chicken, rice with 
roasted meat.  Beetroot, keklikli, mixed ,  zuc-
chini , and mushroom dishes, keşke (kutavi)  
and rabbit meat dishes .

Meatballs: Çullu meatball (penik with egg), 
meatball with dolma, sour meatballs, meat-
balls with meat(çiğköfte), stuffed meatballs, 
meatballs with eggplant, meatballs with roast-
ed meat, hand meatballs, kılotik, meatballs 
with lentil, ör meatballs, pehnik, hot meatball, 
cold meatball, şapalah, meatball with penny-
royal, meatball with egg and sticky meatball.

Pastry works: Bazlama, taplama with 
pekmez, hardtack, sour taplama, nehnecuk, 
kenger, potato onion pennyroyal, hıtap with 
tolik and roasted meat, hevrişk, flaky pastry, 
kıllor, bread with cheese, semsek, and taplama 
with sop

Desserts: Kaygana, Noah’s pudding, akıt, 
bastıh (fruit leather), roasted bastıh, bulamaç, 
cemile, dolamya (constriction), heside, qadi 
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(Makale “Fırattan Volgaya Medeniyetler Köprüsü” adlı kitapta yer alan çalışmamdan derlenmiştir)

Tatlılar: Kaygana,  aşure, akıt, bastıh 
(pestil), bastıh kavurması, bulamaç, cemile, 
dolamya (büzme), heside, kadı lokması, kes-
me, ardımut, peynirli helva, şillik, sütlaç, tene 
helvası, topah helvası, kaşık tatlısı, kırma, 
nişevle, çir dolması.

İçecekler: Gül şurubu, urmu tut (dut) 
suyu,  koruk şurubu, bal şerbeti, pekmez şer-
beti, boyam şerbeti, şeker şerbeti, limonata, 
menengiç kahvesi. 

Özel günlerde: Hevre (tam buğday unun-
dan yapılan sacda pişirilen bir çeşit ekmek), 
ziyaret pilavı, et kızartması, kuzu dolması, 
hindi dolması, keklik dolması, tavuk dolması, 
hedik, aşure (9, 10).

Fotoğraf 12. Adıyaman Şillik tatlısı (pekmezli)       Fotoğraf 13. Katmer                                        Fotoğraf 14. Adıyaman peynirli helvası
Photo 12. Adıyaman Şillik dessert (with pekmez) Photo 13. Flaky pastry Photo                             Photo 14. Adıyaman’s halva with cheese

dolma, kesme, ardımut, halva with cheese, 
şillik, rice pudding, tene halva, topah halva, 
spoon dessert, kırma, nişevle, çir dolma.

Drinks: Rose syrup, urmu tut (mulberry) 
juice, koruk syrup, honey sherbet, pekmez 
sherbet, boyam sherbet, sugar sherbet, lemon-
ade, and terebinth coffee.

On special occasions: Hevre (a kind of 
bread baked on tin plate and made from whole 
wheat flour), visit pilaf, fried meat, stuffed 
lamb, stuffed turkey, stuffed partridge, stuffed 
chicken, hedik and Noah’s pudding (9, 10).
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Günümüz turizm sektöründe; deniz, 
kum ve güneş anlayışının yerine “de-
neyim” anlayışı hâkim olmaya başla-

mıştır. Turizm aktörleri, kentlerini ziyarete 
gelen “deneyim avcıları”na kenti beş duyuyla 
algılanabilecekleri kentin kültürünün de-
neyimsel etkinliklere yer vermektedirler. 
Bu nedenle bir kentin deneyimlenebilen en 
somut kültürel unsuru olan yemek kültürü, 
başka bir ifadeyle kentin gastronomisi önem 
kazanmıştır. Yiyecekler ülke, bölge ve kent 
adlarıyla Gaziantep mutfağı, Hatay mutfa-

IMAGINATIVE DISHES OF ADIYAMAN FROM RICE WITH LIVER TO HASIDIYE

CİĞERLİ PİLAVDAN HASİDEYE 
ADIYAMAN’IN İMGESEL YEMEKLERİ

Öğr. Gör. Dr. Sunay AKKAYA / Lecturer Dr. Sunay AKKAYA

In today’s tourism sector; Instead of under-
standing the sea, sand and sun, the  “expe-
rience” concept has begun to dominate. The 

tourism actors include the experiential activi-
ties of the city’s culture, where the “experience 
hunters” who come to the city can perceive it 
with all five senses. For this reason, the food 
culture, in other words the gastronomy of the 
city, which is the most concrete cultural ele-
ment that can be experienced has gained great 
importance. Food has started to be branded 
with country, regional and city names such as 
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ğı, Kayseri mutfağı şeklinde markalaşmaya 
başlamıştır. Bu bağlamda yemekler-içecekler 
ve bunlar etrafında oluşmuş kültür, kentlerin 
tanıtılmasında birer kent imgesine dönüş-
mektedir.  

Markalaşan mutfakların imgesel yemekleri 
sadece birer tat olarak değil oluşturdukları 
kültürel bağlam, anlattıkları hikâyeler ve 
şifaları ile anlamlı hale gelirler, kentin mutfak 
kültürünü diğerlerinden ayırırlar. Böylece 
kentin kültürel kimliğine katkı sağlarlar. Adı-
yaman’da kimi yemekler hikâyeleriyle birlikte 
düğünlerde, misafir ağırlamada veya gele-
neksel kutlamalarda yerini alırken kimisi de 
doğum sonrası doğum yapan anneye şifa ve-
rir. İşte bu yönleriyle ön plana çıkan imgesel 
yemeklerden ciğerli pilav, haside, küncümut, 
kesme tatlı Adıyaman’ın kültürel yaşantısının 
ayrılmaz bir parçası haline gelmiştir. Adıya-
man’da yaşayan veya unutulmaya yüz tutmuş 
yemeklerin tespit edilerek kentin ekonomik 
hayatına kazandırılması turizmin geliştiril-
mesi bakımından gereklidir.

Ortaya Çıkış Anlatısı ve Şifasıyla 
Kesme Tatlı

Adıyaman kentinin merkezinde, ilçelerinde 
ve dağ köylerinde yapılan bu tatlı özellikle 
Besni ilçesinde çok meşhurdur. Tatlı, Adı-
yaman halk dilinde “kerge” olarak bilinen 
bağbozumu zamanında yapılır. Kerge zamanı 
üzüm kesildikten sonra suyu sıkılır ve kay-
natılır. Bazıları pekmez yaparken bazıları da 
kesme/bastık/pestil yaparlar. 

Halk arasında bu tatlının ana malzemesi 
olan pekmezin demir eksikliğini giderdiği, 

Kesme Tatlısının 
Malzemesi
İrmik, nişasta unu, pekmez, 
susam, ceviz, fıstık.

Hazırlanışı
Nişasta unu, irmik alınarak 
pekmezin içine konulur. 
Hamur kıvamına gelinceye 
kadar iyice karıştırılır. Yere 
serilen plastik örtülerin üs-
tüne ince ince serilir. İsteğe 
göre üstüne susam, ceviz 
veya fıstık atılarak kuru-
maya bırakılır. Kuruduktan 
sonra küçük küçük dilimler 
halinde kesilir. Ertesi gün 
servis edilir. 

Ingredients of Kesme 
Dessert
Grits, starch flour, pekmez, 
sesame, walnuts, peanuts.

Preparation
Put the starch flour and  grits 
in with the pekmez. Mix 
them  well until they reaches 
a dough like consistency . 
Then  spread the mixture  
thinly over  plastic covers that 
have been laid out on the 
floor. If desired, sesame seeds, 
walnuts or peanuts may be 
added and left to dry. After it 
is dried, cut it  into small tiny 
slices. It should be served the 
next day.

Gaziantep cuisine, Hatay cuisine, Kayseri cui-
sine. In this context, food and beverages and 
the culture, that is formed around them have 
been transformed into urban images represent-
ing the cities.

Imaginative dishes of branded kitchens do 
not only make sense as a taste, but also their 
cultural context, stories and healing properties; 
they distinguish that city’s culinary culture 
from the others. Thus, they contribute to the 
cultural identity of the city. Some of the special 
meals in Adıyaman, are served at weddings 
, guest hostings or in traditional celebrations 
with their stories, while others heal the post-
partum mother. From these imaginative meals 
that have been brought to the forefront by 
these aspects, rice with liver, haside, küncümut 
and kesme dessert have become an integral 
part of the cultural life of Adıyaman. It is 
necessary to determine the foods that have sur-
vived or not been forgotten in Adıyaman and 
bring them into the economic life of the city in 
order to develop tourism.

Kesme Dessert with its 
Emerging Story and Cure

This dessert, which is made in the center of 
Adıyaman city, in the districts and mountain 
villages, is very famous especially in Besni 
district. The dessert was made at the time of 
grape harvesting, when  the language known 
as “kerge”was popular. The juice is squeezed 
and boiled after the grape is cut at the time of 
kerge. Some make pekmez and others kesme/ 
bastık/ fruit leather.

It is known that pekmez, which is the main 
ingredient of this dessert, remedies iron defi-
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iltihap kurutucu olduğu, soğuk algınlığına iyi 
geldiği, akciğerlere faydalı olduğu ve bağır-
sakların çalışmasını sağladığı bilinmektedir. 

Kesmenin ortaya çıkış hikâyesi halk arasın-
da şu şekilde anlatılmaktadır:

“İki kardeş üzüm toplamaya giderken unun 
az olduğunu görürler. Ne yapalım, ne edelim 
bu bizi doyurmaz, derler. Unu alıp pekmezin 
içine karıştırırlar. Daha sonra kaynatırlar ve 
bir taşın üstüne sererler. Kuruduktan sonra 
da yerler. Bu tatlı o günden bugüne böyle 
gelmiştir.” 

Adıyaman Düğünlerinin  
Ana Yemeği Ciğerli Pilav

Adıyaman’da eskiden düğün etkinlikleri üç-
dört gün boyunca devam ederdi. Düğünlerin 
ana yemeği ciğerli pilavdı. Yemeğin ortaya 
çıkışı şu şekilde anlatılmaktadır:

“Yüz yıl önce mi bin yıl önce mi bilinmez 
ama gelin damadın evine gelmiş. Dolapta sa-
dece ciğer varmış. O da ciğeri alıp ufak ufak 
doğramış ve yağda kızartmış. Ondan sonra 
bulguru içine koymuş. Piştikten sonra evdeki 
insanlara ikram etmiş. O günden gelen bir 
yemek olarak kalmıştır.”

Malzemeleri
1 kilo veya yarım kilo ciğer, tuz, pirinç, şehriye, 

su, yağ, baharat.
 

Hazırlanışı
İki çeşit ciğerli pilav vardır. 
Biri pirinç, diğeri bulgurla 
yapılır. Ciğer ufak ufak kuş-
başı şeklinde doğranır. Ciğer 
hazırlandıktan sonra bir 
tavaya yağ konur. Ciğerler 
tavada kızardıktan sonra, is-
teğe göre baharat da atılabi-
lir, tuz ilave edilir. Pirinç de 
yıkandıktan sonra süzgeçten 
geçirilir. Başka bir kapta şeh-
riyeler ve yağ kızartılır. Daha 
sonra şehriyelere pirinç ilave 
edilir. Biraz karıştırıldık-
tan sonra ciğerler eklenip 
karıştırılmaya devam edilir. 
Daha önceden hazırlanmış 
sıcak su yemeğe konulur. 
Altı tutmasın diye karıştırılıp 
tencerenin kapağı kapatılır. 
Kaynamaya bırakılır. Suyunu 
çekince ocaktan alınıp din-
lendirilir. 

Preparation
There are two types of pilaf. 
One is made of rice and 
the other is made of bulgur. 
The liver is chopped into 
small cubes. Once the liver is 
prepared, a little oil is poured 
into a pan. The liver is then 
fried and afterwards spices 
can be thrown in and salt 
is added. After the rice is 
washed, it is put through the 
strainer. In another pan, the 
noodles and fat are fried. 
Then rice is added to the 
noodle. After some mixing, 
the liver is added and mixed. 
Preboiled hot water  is added 
into the pan. It is stirred con-
tinuonsly,until it comes to the 
boil  and it is covered with the 
lid. It is left to boil. As soon as 
the water is absorbed, the pan 
is removed from the stove and 
and the food left to rest.

ciency, is an inflammation desiccant, is good 
for colds, is beneficial to the lungs and the 
intestines.

The story of the emergence of kesme is ex-
plained among the people as follows:

“While  two brothers were going to harvest 
the grapes, they saw that the flour was not 
enough. They said, “What shall we do, this 
is not enough for us” They took the flour and 
mixed it into the pekmez. Then they boiled it 
and put it over a stone. They ate it after it had 
dried.So that is how this dessert has come to be 
made today, since that day. “

Rice with Liver, Main Meal of 
Adıyaman Weddings

In the old times of Adıyaman, wedding 
activities lasted for three to four days. The 
main dish of the weddings was rice with liver. 
The emerging story of the meal is described as 
follows:

“It is not known whether it is a hundred 
years ago or thousand years ago, but a  bride 
had come to the groom’s house. There she 
could only find liver in the closet. She took the 
liver, chopped it into small pieces and fried in 
some oil. Then she put bulgur into it. Then she 
offered it to the people at home. The meal has 
remained from that day. “

Ingredients
½  or 1 kilo of liver, salt, rice, noodle, water, oil, 
spices.
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Şifa Kaynağı Susam Helvası 
(Küncümut)

Tatlının faydası pekmezin kan yapıcı 
özelliğinden gelmektedir. Bağışıklık sistemi-
ni güçlendirdiği ve kabızlığa iyi geldiği halk 
arasında bilinmektedir.  Ayrıca susamda bol 
miktarda çinko bulunması tatlının şifasını 
ikiye katlamaktadır. Bu nedenle tatlı özellikle 
kış aylarında yapılırdı.

Yapılışı
Pekmezin tamamı tavaya 
konur. Hemen arkasından 
susam eklenir. Aslı siyah 
susamla yapılan bu tatlı 
tercihe göre beyaz susamla 
da yapılabilir. Tatlının en çok 
yapıldığı dönem bağbozu-
mu zamanıdır. Çünkü hem 
pekmezin bol bulunduğu 
hem de susamın taze ve bol 
bulunduğu dönemdir. 10 
dakikadan fazla pişirilmeye 
bırakılır. Tatlının belirli yerle-
rinin yanmaması için sürekli 
karıştırılır. Genişçe bir tabağa 
su konur. Tatlının olup ol-
madığını anlayabilmek için 
kaşığın ucu ile biraz alınır ve 
tabaktaki suya batırılır. Eğer 
dağılma olmuyorsa sertleşmiş 
ve olmuştur. Ama dağılma 
oluyorsa bir iki taşım daha 
pişirilmeye bırakılır. Servis 
tabağının altına un serpiş-
tirilir. Tatlı üzerine serilir. 
Sıcakken dilimlenir. Soğuma-
ya bırakılır.

Preparation
Put all of the pekmez into a 
pan. Immediately afterwards 
the sesame seeds are add-
ed. This dessert, made with 
authentic black sesame seeds, 
can also be made with white 
sesame seeds, according to 
your preference. The most 
popular period of the dessert 
is grape harvesting  time. Be-
cause pekmez is abundant and 
sesame is fresh and abundant 
at that period of time. It is left 
to cook for more than 10 min-
utes. It is constantly stirred 
to prevent certain places of 
dessert from burning. Water 
is poured into a large plate. 
To know whether it is done or 
not, take a little of the mixture 
with the tip of the spoon and 
immerse it into the water. If 
there is no disintegration, and 
it has become hardened it is 
ready. But if it is begins to dis-
integrate, it  needs to be left to 
cook more and brought to the 
boil one or two more times. 
Sprinkle flour onto the service 
plate. It is spread over dessert 
to sweeten them. It is sliced 
hot, then it is left to cool.

Malzemeler
Un, su, pekmez, sıvı yağ

Hazırlanışı
İlk olarak soğuk su ile biraz pekmez karıştırılır. 

Ardından un ilave edilir, kısık ateşte bir müddet 
kaynatılır. Sonra yeteri kadar yağ ile tekrar kayna-
tılır. Bu kaynatılma sırasında dibi tutmasın diye 
sürekli karıştırılır.

A Healing Source, Sesame Halva 
(Küncümut)

The benefit of this dessert comes from the 
blood-forming characteristic of molasses (pek-
mez). It is well known among the people that it 
strengthens the immune system and it is good 
for constipation. In addition, the abundance of 
zinc in sesame seeds doubles the healing prop-
erties of the dessert. For this reason the dessert 
was made especially during the winter months.

Cure for postpartum Mothers, 
Bulamaç/Haside

It is mostly intended for the purpose of heal-
ing,  to produce  blood for the woman  who lost 
a lot of blood during labor, to ensure that the 
remains of the woman’s womb are cleared, and 
to boost the mother milk.

Ingredients
Flour, water, molasses (pekmez), oil

Preparation
First, a little molasses is mixed with cold water. 
Then the flour is added, it is boiled for a while on a 
low heat. Then it is boiled again with the required 
amount of oil. It is stirred  constantly in order to 
prevent it from sticking to the pan and burn during 
the boiling.

Sweetener Material
1.5 cups of molasses (pekmez), 3 cups of sesame 
seeds, 2 tablespoons of flour

Lohusalık Annelerin Şifası 
Bulamaç/Haside

Daha çok şifa niyetine, doğum sonrasın-
da çok kan kaybeden kadına kan yapması, 
kadının rahminde kalan doğum artıklarının 
temizlenmesinin sağlanması ve doğum yapan 
kadının sütünün artması için yapılmaktadır. 

Tatlının Malzemesi
1,5 su bardağı pekmez, 3 su bardağı susam, iki 
yemek kaşığı un
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Kızılin Köprüsü
Kızılin Köprüsü, Besni’nin güneydoğu-
sundaki Kızılin köyü yakınlarından geçen 
Göksu ırmağı üzerinde bulunmaktadır. 
Romalılar döneminde yapıldığı varsayı-
lan köprünün yapısı Cendere Köprüsü’ne 
benzemektedir. 19. yüzyıla kadar sağlam 
bir şekilde ayakta duran köprü, göçerlerin 
ve sürülerinin arazilerini talan etmesini 
engellemek için, bir rivayete göre köyün 
iki yakasındaki köylüler diğer bir rivayete 
göre ise Besni tarafındaki köylüler ta-
rafından orta yerinden barutla havaya 
uçurulmuş ve üç kemerli köprünün orta 
kemeri çökmüştür; ancak diğer kısımla-
rı sağlamdır. Ayakta duran iki kemer ara-
sındaki açıklık ise yaklaşık 20-30 metre 
civarındadır. Üzerindeki kitabede verilen 
bilgilere göre köprü, Samsat ile Keysun 
şehri arasındaki irtibatı sağlamıştır. 

BRIDGES OF ADIYAMAN
ADIYAMAN’IN KÖPRÜLERİ

Doç. Dr. Murat Gökhan DALYAN / Assoc. Prof. Dr. Murat Gökhan DALYAN

The Kızılin Bridge
The Kızılin Bridge is located on the Göksu 

Ridge passing near by the village of Kızılin in 
the southeast  of Besni. The structure of the 
bridge, supposed to have been built during 
the Roman period, is similar to the Cendere 
Bridge. The bridge which stood firm up to the 
19th  century was blown up with  gunpowder 
in the middle by the villagers on both sides of 
the village according to a rumour or by the 
villagers on the Besni side according to anoth-
er, to prevent the pillage of the nomads and 
their flocks  and the middle arch of the three-
arched bridge collapsed  but other parts have 
remained  intact. The distance between the two 
standing arches is about 20-30 meters. Accord-
ing to the information given on the inscription, 
the bridge provided a contact between Samsat 
and Keysun city.
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Altınlı Köprü

Altınlı Köprü,  Gölbaşı’nın Yolbağ (Kara-
mağara) köyünde bulunan ve günümüzde 
de kullanılmaya devam eden tarihi köp-
rüdür. Roma döneminde yapıldığı tahmin 
edilen köprü, fazla tadilat görmemiş ve 
orijinalliğini korumuştur. Köprü, beyaz 
kesme taş ve moloz taşlarıyla yapılmıştır 
ve dört büyük kemerden oluşmaktadır. 

2017 yılında, Devlet Su İşleri Genel 
Müdürlüğü tarafından Fırat nehrinin en 
büyük yan kollarından biri olan Göksu 
çayına inşa edilen Çetintepe Barajı’nın 
altında kalacak köprüyü korumak için ça-
lışma başlatılmıştır. DSİ Genel Müdürlü-
ğünün konuyla ilgili yaptığı araştırmalar 
neticesinde, doğallığına uygun taşıma iş-
leminin yapılamayacağının tespit edilme-
si üzerine, köprünün restore edilmesi ve 
su altında kalması kararlaştırılmıştır.

Altınlı Bridge
Altınlı Bridge is the historical bridge located 

in Yolbağ (Karamağara) village of Gölbaşı 
and continues to be used today. The bridge, 
which is supposed to have been built during 
the Roman period, has not undergone many 
renovations and has preserved its originality. 
The bridge is made of white cut  and rubble 
stones and consists of four large arches.

To start in 2017, work has been initiated 
by the General Directorate of State Hydraulic 
Works to protect the bridge that will be under 
the Çetintepe dam, built on the Göksu river 
which is one of the biggest side branches of 
Euphrates River. On the basis of the research-
es carried out by the General Directorate of 
State Hydraulic Works on the subject, it has 
been decided to restore the bridge and to keep 
it under water after it was determined that 
the transportation can not be carried out in 
accordance with its nature.
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Cendere Köprüsü
Kâhta (Nymphois) Çayı üzerinde bulunan 
Cendere Köprüsü, M.S. 200 yılları civa-
rında, Roma İmparatoru Septimus Severus 
tarafından, Kommagene sınırında bulunan 
Partlara karşı yapılan seferlerde kullanılan 
eski köprünün yerine yaptırılmıştır. Hâli-
hazırda üç sütunu bulunan köprü; aslında, 
Severimus Septimus, eşi Culia Domna ve 
oğulları Caracalla ile Geta’nın onuruna 
dört sütunlu olarak yapılmıştır. Ancak Ca-
racalla, Roma İmparatoru olduktan sonra 
çok kıskandığı kardeşi Geta’nın adını taşı-
yan sütunu yıktırmıştır.  

Cendere Bridge
The Cendere Bridge on the Kahta (Nym-

phois) Stream was built around  200 AD by 
the Roman Emperor Septimus Severus in place 
of the old bridge used for campaigns againsts 
the Parthians on the Kommagene border. The 
bridge, which currently has three columns; In 
fact,  was built by Severimus Septimus, his 
wife Culia Domna and their son Caracalla 
with four columns in honor of Geta. However, 
Caracalla  destroyed the column bearing the 
name of his deceased brother Geta of whom 
he was jealous  after  he became the Roman 
Emperor,
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İnanç ve Turizm Bağlamında 
Davranış Tasviri 

Varlığında bir anlam arama veya varlığını 
anlam bütünlüğü içinde algılama eğilimi, 
insan olmanın ayrıcalığıdır. Bu köklü eğili-
min motivasyonu altında birey kendisinden 
başlayarak sosyal çevresine uzanan bir ilişki 
ağı kurar. Ne var ki günümüz dünyasında 
kültürel, sosyal ve ekonomik dönüşümle bir-
likte ortaya çıkan karmaşa ve belirsizlik, in-
sanoğlunu söz konusu arayışın dehlizlerinde 
uzun bir yolculuğa çıkarır. Bu noktada, hayatı 
hangi dönüşüm merhalesinde olursa olsun 
dinin her zaman insanın zihinsel ve ruhsal 
arayışlarına açık olduğu ve bu arayışlara ce-
vap verdiği söylenebilir.1 Açık söylemle din, 
topluma yaşamak ve inkişaf etmek için felsefi 
hedefler koyan hayati bir duygudur.2 Turizm 
davranışı ise toplumsal çatı altında bir beşer 
davranışıdır ve her beşerî davranış içsel bir 
anlam taşır.3 Dolayısıyla soyut düzlemden 
bakıldığında turizm davranışı, toplumsal 
olay ve olguların eşlik ettiği maneviyatın bir 
sonucu olarak oluşabilmektedir. Zira farklı 
dinlere ait değerlerin olduğu coğrafyalara ya-
pılan seyahatler düşünüldüğünde, bu durum 
seyahat edimi açısından uhrevi bir kazanç 
olurken, seyahat edilen yer için ekonomik bir 
anlam taşıyabilmektedir.4 Kısaca turizm dav-
ranışı, davranış kavramının ihtiva ettiği her 
tür neden-sonucun mekân-zaman ve anlamla 
olan bileşkesinde ortaya çıkabilmektedir. 

Genel bakışla turizm olgusu hissiyatla nite-
lenen düşüncede canlanır. Hissiyat ise bireyin 
merak, heyecan, korku veya tanımlayamadığı 
şeyi arama isteği ile şekillenir. Ünlü sosyolog 
Urry’ye göre5 turizm olayı bir yerden ayrılma 
düşüncesini, günlük yaşam rutinlerinden 
-sınırlı da olsa- kopuşu ve sıradan olana 
karşı farklı bir uyarıcı kümesiyle yakınlaşma 
duyusunu içermektedir. Bu açıdan turizm 

ADIYAMAN: HISTORICAL ROOTS, BELIEFS AND TOURIST’S BEHAVIOUR

ADIYAMAN: TARİHE UZANAN KÖKLER, 
İNANÇ VE TURİZM DAVRANIŞI

Arş. Gör. Dr. Caner ÇALIŞKAN / Research Assistant Dr. Caner ÇALIŞKAN

Definition of Behaviour in the 
Context of Belief and Tourism
Searching for a meaning in his presence or 

the tendency of perceiving his existence in 
cohesion is the privilege of being a person. 
Under the motivation of this deeply rooted 
tendency, beginning from himself, the individ-
ual starts to create a network of relationships 
that extends into the social environment. 
However, the complexity and uncertainty that 
occured due to cultural, social and economic 
transformation in today’s world brings man-
kind on a long journey in the quadrangle of 
this search. At this point, it can be said that 
religion is always open to people’s mental and 
spiritual quests, and that they respond to these 
quests, no matter what kind of conversion 
is in life1. With open discourse, religion is a 
vital feeling that sets philosophical goals for 
life and  development2. Tourism behaviour is 
a human behaviour under the social roof and 
every human behaviour has an inner mean-
ing3. Therefore, when viewed from an abstract 
plane, tourism behaviour can occur as a result 
of spirituality accompanied by social events 
and phenomena. Because, when considering  
travels to  geographies with different religions 
or values, this would be of an economic benefit 
for the traveled to place, together with the fact 
that it is an advantage in terms for the trav-
eller4. In short, tourism behavior can arise in 
the combination of space, time, and meaning 
of every kind of cause-result conceived by the 
concept of behavior.

With a general view, the tourism phenom-
enon is revived with the idea which is char-
acterized by sensation. Feelings, on the other 
hand, are shaped by the individual’s desire to 
search for curiosity, excitement, fear, or some-
thing he can not identify. According to the fa-
mous sociologist Urry5, the tourism phenom-
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düşüncesinin yapıtaşını iç dünyada görülen 
duyusal ve duygusal hareketliliğin oluşturdu-
ğunu söylemek yanlış olmayacaktır.  

Günümüz turizm hareketinin çizdiği 
evrensel tabloya baktığımızda deniz-kum 
ve güneşin çok ötesinde farklı olanı arama-
nın, geçmişin izlerini takip etmenin, merak 
duymanın, heyecanı ve dahi korkuyu his-
setmenin turizm motivasyonunda önemli 
bileşenler olduğu görülmektedir. Öte yandan 
aynı tabloya bakarak turizm davranışının 
popüler destinasyonların hegemonyasından 
mistik coğrafyaların saklı tarihine yol alan 
bir karakter kazandığından bahsedebiliriz. 

Konuya inanç penceresinden baktığımızda 
-benzer şekilde- turizm davranışının altında 
yatan temel motivasyonun iç huzuru bulma, 
manevi tatmin ve kutsalın köklerine uzan-
mak olduğu anlaşılmaktadır. Zira inancının 
gereği yola çıkan bir gezginin asıl seyahati 
kendinedir. Benzer ifade ile kendini aramak, 
kendine dönmek veya inancının gereğini 
yerine getirmek için uhrevi ziyarette bulun-
mak aynı zamanda turizmin özünde bulunan 
yer değiştirme olayının önemli gerekçeleri 
arasındadır. 

enon includes the sense of departing from one 
place, the feeling of disengagement with the 
daily routine of life- even if it is limited-, and 
the feeling of approchement with a different set 
of stimulants contrary to the ordinary. From 
this point of view, it would not be wrong to say 
that the constituent of the tourism concept is a 
result of the sensual and emotional mobility of 
the inner world.

When we look at the universal picture 
drawn by today’s tourism movement, far 
beyond sea-sand and sun, it is seen that 
searching for something different, following the 
traces of the past, wondering, feeling excite-
ment and even fear are important components 
in tourism motivation. On the other hand, by 
considering the same picture, we can concur 
that touristic behaviour has gained a character 
that has led from the hegemony of popular 
destinations to the hidden history of mystical 
geographies.

When we look at the subject from a belief 
perspective -similarly-, it is understood that 
the basic motivation underlying tourism 
behaviour is to find inner comfort, spiritual 
satisfaction and to reach the roots of the sacred 
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Kutsalın İzinde: Anadolu ve 
Adıyaman 

Teknolojik dönüşümlerle birlikte sınırları 
ortadan kalkan kültürlerin birbirine artık 
çok yakın durduğunu görüyoruz. Maziye 
dönüldüğünde geçmişte de şu anda olduğu 
gibi farklı uygarlık ve dinler arasında ya-
kın ilişkiler olduğu anlaşılır. Keza ilk çağın 
kapılarını araladığımızda zengin Anado-
lu’yla karşılaşırken gerek Hıristiyanlığın ilk 
dönemlerinde havarilerin gerek ortaçağda 
Musevilerin kendi yurtlarında yaşadığı baskı-
lar sonucu bu topraklara sığındığı bilinmek-
tedir. Böylelikle İslamiyet’e ait eserlerin yanı 
sıra çok sayıda sinagog ve kilise örnekleri de 
günümüze taşınmıştır.6 Bu nedenle büyük 
medeniyetlerin kök saldığı Anadolu coğraf-
yasının kutsal mekânlar açısından oldukça 
zengin olduğu aşikârdır. Açıkça belirtmek 
gerekir ki Türkiye’de her 2 ilden biri farklı 
inançlara ait değerlere ev sahipliği yapmak-
tadır.7 Örneğin bir gezgin yönünü Hatay’a 
çevirdiğinde St. Pierre Kilisesini görür veya 
Manisa’ya uğradığında Sard Sinagoguyla 
karşılaşır. Diğer yandan Denizli’den geçerken 
Laodikya Antik Kenti belirir ya da İstanbul’da 
Ayasofya karşılar onu. Kısaca derin tarihi-
ne kök salmış olayların kültürle sulandığı, 
zaferlerle taçlandığı ve hoşgörüyle onandığı 
bu topraklar çağımız insanı için şaşırtıcı ve 
merak uyandırıcı öğelerle doludur. 

Konuyu Adıyaman özelinde ele aldığımız-
da, yolu buraya düşen bir gezginin önemli 
değerlerle karşılaşacağı açıktır. Hz. Üzeyir 
Peygamber’in makamı Kâhta-Gerger yolu 
üzerinde bulunurken, Hz. Ebu Eyyüb El 
Ensari ile birlikte yeri kesin olarak bilinen iki 
sahabeden birisi olan Hz. Safvan Bin Muat-
tal’ın türbesi Samsat’ta yer almaktadır. Diğer 
yandan Adıyaman’ın manevi yaşamına yön 
veren İslam alimleri Abuzer Gaffari, Mahmut 
el-Ensari ve Abdurrahman Erzincani’nin 
makamları buradadır. Kahta yakınlarında 
bulunan Menzil Dergâhı ise her yıl milyon-
larca kişi tarafından ziyaret edilmektedir. 
Ayrıca kent merkezinde bulunan Ulu Camii, 
Kap Camii, Eskisaray Camii, Yenipınar Camii 
ve Musalla Camii dini mimarinin önemli ör-
nekleri arasındadır. Tarihi Mor Petrus ve Mor 
Pavlus Kilisesi ise bölge illerinde yaşayan 
Süryani cemaati tarafından halen kullanıl-
maktadır.8

one. Because the real journey of a traveler who 
is on his way is due to his belief  towards him-
self. In similar terms, looking for self, returning 
to self, or visiting a place to fulfill a faith is one 
of the important reasons of the displacement 
phenomenon originating in tourism, at the 
same time.

The Footsteps to the Holy: 
Anatolia and Adıyaman

We see that the cultures whose borders have 
dissappeared with the technological transfor-
mations are now very close to each other. It 
turns out that there was a close relationship 
between different civilizations and religions 
in the past and  now when we return back to 
history. Likewise, when we open the gates of 
the first ages, while visiting rich Anatolia, it is 
known that the apostles in the early periods of 
Christianity and the Jews in Medieval  Ages 
came to these lands due to the oppression they 
were exposed to in their homelands. There-
fore, in addition to the works of Islam, many 
synagogues and churches have also been built 
and survived up to today6. For this reason, it 
is obvious that the Anatolian geography where 
the great civilizations were rooted is quite rich 
in terms of sacred places. It should be noted 
that in Turkey, one city out of every two is 
home to values   belonging to different beliefs7. 
For example, when a traveler turns to Hatay, 
he sees St. Pierre Church or meets Sard Syn-
agogue in Manisa. On the other hand, when 
passing through Denizli, Laodikya Ancient 
City appears or Haghia Sophia welcomes him 
in Istanbul. In short, these lands that experi-
enced deeply rooted events in history watered 
with culture, crowned with victory and tolerat-
ed with are filled with astonishing and curious 
factors for the people in our age.

kapak
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Adıyaman’ın inanç konusunda sahip 
olduğu zenginliğin bir diğer boyutu da antik 
dönem kült merkezleridir. Örneğin Doğu 
Toros sıradağları üzerinde ve 2206 metre 
yükseklikte bulunan Kommagene Kralı I. 
Antiokhos’un devasa tümülüsü hala gizemi-
ni korumaktadır. Aynı şekilde Kommagane 
krallığının beş büyük kentinden biri olan 
Perre Antik Kenti bugün bile yöre halkının 
kullandığı Roma çeşmesiyle geçmişe göz 
kırpmaktadır.8

Adıyaman’a Seyyah Gözüyle 
Bakmak 

Nemrut Dağı’nın tepesinde, evvel zaman 
içinde I. Antiokhos’un tahtından izlediği 
güneşe bakmak bir anlamda geçmişe yerin-
de tanıklık etmenin mistik bir aracı olabilir. 

When we consider the subject in particu-
lar for Adıyaman, it is clear that a traveler 
who comes here would encounter important 
values. While Hz.Üzeyir’s prefecture is on the 
way to Kahta-Gerger, Hz. Safvan Bin Muat-
tal’s tomb who was one of the two sahabas 
whose places are known, together with Hz. 
Ebu Eyyüb El Ensari, is located in Samsat. 
On the other hand, the prefectures of Abuzer 
Gaffari, Mahmut el-Ensari and Abdurrah-
man Erzincani, the Islamic scholars who 
guided Adıyaman’s spiritual life, are here. 
Menzil Lodge, located near Kahta, is visited 
by millions of people every year. Moreover, 
Ulu Mosque, Kap Mosque, Eskisaray Mosque, 
Yenipınar Mosque and Musalla Mosque in the 
city centre are important examples of religious 
architecture. The ancient Purple Petrus and 
Purple Pavlus Church are still being used by 
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Keza, Roma çeşmesinden akan suya kulak 
vermek antik dönemde burada soluklanmış 
bir yolcunun hikâyesini duymanızı sağla-
yabilir. Perre Antik kentinde bulunan kaya 
mezarlarını incelemek ise hiç tanımadığınız 
yaşamların sükûtunu anlatır size. Sonra Ka-
rakuş Tümülüsü’ne bakarsınız. II. Mithrada-
tes’in dünyanın en güzel kadını dediği annesi 
için yaptırdığı bu anıt mezarın, kartal heyke-
linin gölgesi eşliğinde bir zamanlar nasıl bir 
hüzne sahne olduğunu düşünürsünüz. 

Kent merkezine yolunuz düştüğünde Ulu 
Camii, Kap Camii, Eskisaray Camii, Yenipı-
nar Camii ve Musalla Camii’ne gidip tarih-
leri itibariyle 1500’lü yıllardan başlayarak 
günümüze uzanan Osmanlı’nın izlerini takip 
edersiniz. Sonra da İslamiyet’in yayılması 
amacıyla bölgeye yapılan fetihler sonucunda 
şehit olan Sahabe Hz. Safvan B. Muattal’ın 
kabrini ziyaret eder ve gerçek hayatın derin 
manasını hissedersiniz. 

the Syriac community living in the regional 
provinces.

Another side of the richness that Adıyaman 
has about religion is the ancient cult centres. 
For example, on the Eastern Taurus Moun-
tains and at an altitude of 2206 meters, the 
enormous tumulus of King I.Antiochus of 
Kommagene is still a mystery. Similarly, Perre 
Ancient City, one of the five largest cities of the 
Kommagene Kingdom, is still winking at the 
past with the Roman fountain used by local 
people.

Looking at Adıyaman with the 
Perspective of a Pilgrim

On the top of Nemrut Mountain, looking at 
the sun that I.Antiokhos gazed at over time 
from his throne may be a mystical way of 
witnessing the past. Likewise, listening to the 
water flowing through the Roman fountain 
can provide you with an opportunity to hear 

kapak
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Farklı değer ve inançlarla örülmüş geçmi-
şin bize anlattıkları, Adıyaman’ı ziyaret etme 
davranışının bir tasviri olmaktadır. Buna 
göre her inancın ve kültürün birer mozaik 
oluşturduğu Adıyaman’da baktıklarımızın 
ötesinde bir anlam, ziyadesiyle bir yaşanmış-
lık vardır. Önemli olan bu anlam ve yaşan-
mışlıkların daha fazla kişide heyecan uyan-
dırması ve daha çoğu tarafından görülmesi, 
anlaşılması, merak edilmesidir. 

Turizm davranışını harekete geçirmek ve 
süreğen hale getirmek için yapılması gereken 
bu değerlerin taşıdığı anlamın yanında zi-
yaretçilerde bırakacağı hissiyatın, heyecanın 
ve uyandıracağı merakın da anlatılmasıdır. 
Çünkü inancı için uzun bir yola koyulan 
birey aynı zamanda umduğu huzurun, ma-
nevi tatminin, duygusal coşkunun ve ruhsal 
arınmanın da peşinden gitmek ister. 

the story of a traveler who rested here in the 
ancient era. To examine the rock tombs in the 
Perre Ancient City tell you of the silence of life 
you have never known. Then you look at the 
Karakuş Tumulus. You will think about what 
kind of sadness this monumental tomb, made 
by II. Mithradates for his mother, about whom 
he said  was the most beautiful woman in the 
world, has seen with the shadow of an eagle 
sculpture.

When your journey takes you from the city 
center, you can follow the traces of the Otto-
man Empire beginning from 1500s up to today 
by visiting Ulu Mosque, Kap Mosque, Eskis-
aray Mosque, Yenipınar Mosque and Musalla 
Mosque. After that you can visit Sahabe Hz. 
Safvan B. Muattal’s tomb who was a martyr 
after the conquest of the region, in order to 
spread Islam and you feel the deep meaning of 
real life.

What the past with different values   and 
beliefs has taught us is a representation of the 
behaviour of visiting Adıyaman. With ref-
erence to, there is a meaning , an excessively  
true life experience beyond what we look at in 
Adıyaman in which every belief and culture 
forms a mosaic. What is important is that 
these meanings and experiences make more 
people feel excited and are seen, understood 
and wondered by more people.

It is crucial to convey the sensation, enthu-
siasm and wonder to the people as well as the 
meaning these values have for activating and 
restoring touritic behavior. Because the person 
who is on a long journey for his belief also 
wants to go after peace, spiritual satisfaction, 
emotional enthusiasm and spiritual purifica-
tion, he hopes.
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Mühendislik Fakültesi binası yeni 
yerine taşındı. 18 bin 847 metreka-
re kapalı alana sahip olan ve Gıda, 

Çevre, Makine, Malzeme ve Metalurji, İnşaat 
ve Elektrik Elektronik Mühendisliği Bölüm-
lerine hizmet verecek olan binada 18 adet 
derslik, 35 adet laboratuvar, 5 adet seminer 
salonu, dekan odası, bölüm başkanı odaları 
ve akademisyenler için odalar yer alıyor. Bi-
nanın ayrıca 56 araç kapasiteli kapalı otopar-
kı bulunuyor. 

700 iş günü süresinde tamamlanan binanın 
diğer etapları ise yeni açılacak olan mühen-
dislik bölümlerine hizmet verecek. 

Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, büyüyen ve her geçen gün 
gelişen bir Adıyaman Üniversitesi olduğu-
nu belirterek yeni binanın hayırlı olmasını 
diledi. 

THE ENGINEERING FACULTY IS IN ITS NEW BUILDING
MÜHENDİSLİK FAKÜLTESİ YENİ HİZMET BİNASINDA

The Faculty of Engineering building 
moved to its new location. There are 18 
classrooms, 35 laboratories, 5 seminar 

rooms,  a dean rooms, department chair rooms 
and rooms for academicians in the building 
which has an 18 thousand 847 square meters 
closed area and will serve the Food, Environ-
ment, Mechanical, Materials and Metallurgy, 
Civil and Electrical and Electronic Engineer-
ing.  There is also an indoor parking lot with a 
56 car capacity of the building.

The other stages of the building, which has 
been completed within 700 working days, will 
serve the engineering departments that will be 
opened. 

The Rector of our university Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü expressing that  Adıyaman Uni-
versity is a growing and developing university 
with every passing day, wished the best for the 
new building.

aktüel
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OUR DOOR OPENED TO KNOWLEDGE: ADYÜ LIBRARY
BİLGİYE AÇILAN KAPIMIZ: ADYÜ KÜTÜPHANESİ

Üniversite kütüphanemiz kitap ve e-kitap sayı-
sını artırarak büyümeye devam ediyor. 2011 
yılından bu yana yapılan kitap alımlarıyla 83 

bin 851 kitap ve 100 binin üzerinde e-kitapla oku-
yucularına hizmet veren kütüphanemiz 19 bin 462 
öğrenci olmak üzere toplamda 20 bin 869 abonesiyle 
büyümeye ve gelişmeye devam ediyor. 

ULAKBİM ve Merkez Kütüphane kapsamında 19 ve 
bunların yanı sıra ücretsiz ve deneme amaçlı sunduğu 
veri tabanlarıyla kitapseverleri ağırlayan kütüphane-
miz 176 yüksek lisans tezi, 4 basılı dergi ve 7 ulusal ve 
yerel gazete arşiviyle hizmet veriyor. Bunların yanı sıra 
okuyucularına 10 bin 664 elektronik dergiyi ve 706 
ansiklopedi ve 465 sözlüğü okuma imkânı sunuyor. 

Kütüphanemiz önümüzdeki günlerde gerçekleşe-
cek olan ihale ile birlikte bin 792 kitabı da bünyesine 
katacak. Ayrıca her yıl olduğu gibi 2016-2017 eğitim 
öğretim yılının başlangıcında da üniversitemize kayıt 
yaptıran bütün öğrencilere Kütüphane Oryantasyon 
Eğitimi verilmiştir. 

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü Alak 
Suresi’nde geçen ve ilk inen ayet olan “Yaratan Rabbi-
nin adıyla oku!” ayetine vurgu yaparak Yavuz Sultan 
Selim’in günde sekiz saat kitap okuduğunu ve sefere 
çıkarken kütüphanesini atlarla taşıdığını ifade etti. 

Our university library continues to grow by in-
creasing the number of books and e-books. With 
the book purchases made since 2011, our library, 

which serves its readers with 83 thousand 851 books 
and above 100 thousand e-books, continues to grow 
and develop with a total of 20 thousand 869 subscribers 
including 19 thousand 462 students.

Our library which welcomes 19  bibliophiles within 
ULAKBİM and the Central Library, as well as a free 
and trial databases, offers 176 master thesis, 4 printed 
journals and 7 national and local newspapers archive. 
In addition to these, it offers to its readers 10 thousand 
664 electronic magazines, 706 encyclopedias and 465 
dictionaries.

Our library will add 1,792 books to its own with the 
tender that will take place in the coming days. In addi-
tion, as in every year, the Library Orientation Training 
will be given to all students enrolled at our university at 
the beginning of the 2016-2017 academic year. 

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü empha-
sizing the verse, “Read with the name of the Creator” 
which is the first descending verse in the Surat Alak , 
stated that Yavuz Sultan Selim read book for eight hours 
a day and carried his library on horses as he went out.



MİNYAMAN (Mini Adıyaman) Çar-
şısı içerisinde ve Adıyaman’ın zama-
na karşı direnemeyip yok olmaya 

yüz tutmuş kültürel değerlerini yaşatmak 
amacıyla inşa edilen fırın hizmete girdi.

Adıyaman’ın kültürel değerlerini yaşatmak 
amacıyla Adıyaman Evi yanında inşa edilen 
ve içerisinde su değirmeni, demirci, terzi, 
çay ocağı, ebru atölyesi, öğrenci butiği ve 
resim atölyesi gibi dükkânların bulunduğu 
Minyaman Çarşısı bünyesindeki fırının inşası 
tamamlandı. 

VINTAGE BAKERY IS IN SERVICE
 NOSTALJİK FIRIN HİZMETTE

The bakery built in order to maintain the 
cultural values of Adıyaman which could 
not resist time and faced extinction in 

MİYANYAMAN (Mini Adıyaman) Bazaar 
has been in service now. 

In order to keep the cultural values of 
Adıyaman, being built next to the Adıyaman 
House and the bakery constructon inside the 
Minyaman Bazaar which has shops such as 
a water mill, blacksmith, tailor, tea house, 
ebru workshop, student boutique and painting 
workshop, has been completed.

aktüel
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Üniversitemiz Tıp Fakültesi Öğretim 
Üyesi Prof. Dr. Mehmet Ali Gülçelik, 
Sağlık Bakanlığı’na devredilen askeri 

hastanelerden Gülhane Eğitim ve Araştırma 
Hastanesi’ne Başhekim olarak atandı. 

Gülçelik, Üniversitemiz Tıp Fakültesi Genel 
Cerrahi Anabilim Dalı öğretim üyesiydi. 

Konu hakkında kısa bir değerlendirme ya-
pan Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, Prof. Dr. Gülçelik’e hayırlı 
olsun dileğinde bulunarak yeni görevinde 
başarılar diledi. 

THE TRANSFER FROM OUR UNIVERSITY TO GATA
ÜNİVERSİTEMİZDEN GATA’YA TRANSFER

Our university academician of the 
Faculty of Medicine Prof. Dr. Mehmet 
Ali Gülçelik was appointed as Chief 

Physician of Gülhane Education and Research 
Hospital which is one of the military hospitals 
transferred to the Ministry of Health. 

Gülçelik was a faculty member of the De-
partment of General Surgery at the Faculty of 
Medicine in our university. 

Our university rector Prof. Dr. Mustafa Tal-
ha Gönüllü making a brief assessment about 
the subject, wished  Prof. Dr. Gülçelik success 
in his new quest.

December / 16 Academy Adıyaman   103



Teknik Bilimler Meslek Yüksekokulu 
inşaatının yüzde 88’i tamamlandı. 
İnşasına 2014 yılında başlanan ve 14 

bin 393 metrekare kapalı alana sahip olacak 
olan binada 38 derslik, 9 atölye, 10 laboratu-
var, 22 akademik personel odası ve 30 araçlık 
otopark yer alacak. 

88 PERCENT OF THE TECHNICAL VOCATIONAL SCHOOL (MYO) IS COMPLETED
TEKNİK MYO’NUN YÜZDE 88’İ TAMAM

Üniversitemiz gelişmeye 
ve büyümeye devam 
ediyor. Artan öğrenci 

ve personel sayısıyla çoğalan 
araç sayısına çözüm olarak ya-
pılan otopark gölgelik yapım-
ları devam ediyor. 

2012 yılında 118, 2014 
yılında 156 araçlık otopark 
için gölgelik inşaatı yapıldı. Bu 
yıl yapılan 101 araçlık oto-
park gölgelik inşaatı ile 2012 
yılından buyana 374 araç için 
gölgelik hizmete girmiş oldu.  

Our university continues 
to develop and to grow. 
The parking lot canopy 

constructions, which are made 
as a solution to the increased 
number of vehicles with the 
increasing number of students 
and staff, continues.

In 2012 for 118 vehicles,and  
in 2014 for 156 vehicles, a 
canopy for the parking lot was 
built. Thus, from 2012 until 
today, the canopy for the park-
ing lot of 374 cars has been in 
service.

MAKE OUR CAR PARKS
OTOPARKLARIMIZIN SAYISI ARTIYOR

88 percent of the Technical Sciences Vo-
cational School construction has been 
completed. There will be 38 classrooms, 

9 workshops, 10 laboratories, 22 rooms for 
academic staff and a parking lot for 30 cars in 
the building of the construction that began in 
2014 and will have a indoor area of 14 thou-
sand 393 square meters. 

aktüel
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Nisan ayında inşaatına başlanan Deney 
Hayvanları Araştırma ve Üretim 
Merkezi’nin A Blok inşaatı tüm 

hızıyla devam ediyor.  İki etap halinde inşa 
edilecek Deney Hayvanları Araştırma ve Üre-
tim Merkezi’nin A bloğu iki katlı olup zemin 
katta veteriner odası, sorumlu odası, nöbetçi 
personel odası, personel odası, kafes-alet 
yıkama alanı, temiz alet deposu, malzeme de-
posu, soğuk depo, altlık deposu, yem deposu, 
su deposu, kazan dairesi, ana tablo ve lavabo-
lar yer alıyor. Birinci katında ise 2 ameliyat-
hane, basit girişim odası, laboratuvar, sıçan 
ve fare denek odaları, pre-op odası, post-op 
fare sıçan odaları yer alacak.

952 metrekare kapalı alana sahip olacak 
olan binanın bugüne kadar yüzde 18’lik 
kısmı tamamlanırken binanın Nisan 2017’de 
hizmete girmesi planlanıyor. 

THE CONSTRUCTION OF THE EXPERIMENTAL ANIMALS RESEARCH AND PRODUCTION CENTER
DENEY HAYVANLARI ARAŞTIRMA VE ÜRETİM MERKEZİ İNŞAATI

Construction of  Block A of the Center for 
Experimental Animals Research and 
Production, which started in April, con-

tinues at full speed. Block A of the Center for 
Experimental Animals Research and Produc-
tion, which will be constructed in two stages, 
has two storeys and on the ground floor there 
is the veterinary room, the responsible room, 
the guard room, the staff room, the cage-tool 
washing area, the clean warehouse, the ma-
terial warehouse, storage, feed storage, water 
storage, boiler room, main table and washba-
sin. On the first floor there will be 2 operating 
rooms, a simple venture room, a laboratory, a 
room for rats and mice, a pre-op room, a post-
op mouse room. 

While  18 percent of the building, which will 
have 952 square meters of enclosed space, is 
completed, it is planned to enter into service in 
April 2017.
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Adıyaman Üniversitesi Ebru Topluluğu 
tarafından organize edilen  “Ahmet 
Çevik ve Öğrencileri Ebru Sergisi’nin” 

açılışı Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü tarafından yapıldı. 

Ebru Topluluğu’nun geçtiğimiz yıl yürüttü-
ğü kurs ve atölye çalışmalarının sonucunda 
üretilen ve Ebru Sanatçısı Ahmet Çevik’in 
kişisel koleksiyonundan eserlerin yer aldığı 
sergi Sanat Galerisi’nde açıldı. 

72 ebru tablosunun yer aldığı serginin 
açılışına Rektör Yardımcıları Prof. Dr. Seyit 
Temir ve Prof. Dr. Ali Aydın, Gölbaşı Meslek 
Yüksekokulu Müdürü Yrd. Doç. Dr. Nazif 
Çetin, akademik ve idari personel ile öğ-
renciler katıldı. Çoğunluğu Ebru Sanatçısı 

MARBLING ART EXHIBITION HAS BEEN OPENED
EBRU SERGİSİ AÇILDI

The opening of the “Ahmet Çevik and 
His Students’ Marbling Art Exhibition” 
organized by the Marbling Art Group of 

Adıyaman University was performed by our 
rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü.

 The exhibition, which includes the artworks 
produced as a result of the courses and work-
shops conducted by the Marbling Art Group 
last year and works from the personal collec-
tion of Marbling Artist Ahmet Çevik, opened 
at the Art Gallery. 

Vice Rectors Prof. Dr. Seyit Temir and Prof. 
Dr. Ali Aydın, Gölbaşı Vocational School 
Director Assist. Prof. Dr. Nazif Çetin, academic 
and administrative staff and students attended 
the exhibition where 72 marbling figures were 
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Ahmet Çevik’in üniversitedeki öğrencileri 
tarafından yapılan eserler büyük ilgi gördü. 
Sergide ebru sanatının farklı seviyelerinde 
olan 15 öğrencinin eserlerine yer verildi. Ser-
giye Adıyamanlı Hattat Ramazan Taştan da 
ebru üzerine gerilen eserleriyle katkı sundu. 

Sergide yer alan eserleri tek tek inceleyen, 
özellikle eser sahibi öğrenciler ile yakından 
ilgilenen ve tebrik eden Rektörümüz Prof. 
Dr. Gönüllü, Üniversitemiz öğrencilerinin bu 
aşamaya gelmiş olmasından büyük mutluluk 
duyduğunu ifade etti. 

Canlı performans ile ebru yapım teknikle-
rinden örneklerin sunulduğu sergide ayrıca 
Devlet Konservatuarı öğrencileri Sadi Kızıl  
ve Ali Can Altuntaş konuklara ney ve gitar 
dinletisi sundu. 

on show. The works made mainly by the stu-
dents of Ahmet in marbling art, were featured. 
Calligrapher Ramazan Taştan from Adıyaman 
also contributed to the exhibition with his 
works. 

Our rector, who examined the works in 
the exhibition one by one and was especially 
interested in students and congratulated the 
students who had exhibited their  work, stated 
that he was very happy for the students to have 
reached this stage. 

Live performances and examples of marbling 
techniques are presented at the show. Also stu-
dents from the State Conservatory, Sadi Kızıl 
and Ali Can Altuntaş, performed a ney and 
guitar concert for the guests.
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Sürekli Eğitim Merkezi (ADYÜSEM) aç-
tığı kurslarla 2015-2016 eğitim öğretim 
yılında 182 öğrenciye kurs verdi. 

Sürekli Eğitim Merkezi (ADYÜSEM) 
Kamu Personeli Seçme Sınavı (KPSS) ile 
Akademik Personel ve Lisansüstü Eğitimi 
Giriş Sınavı’na yönelik olarak açtığı kurslarla 
182 kursiyere sertifika verdi. Sağlık Yönetimi 
Sertifika Programı kapsamında 110 öğrenci-
ye kurs verildi. Bunun yanı sıra akademisyen 
ve öğrencilerin makale, araştırma, tez gibi 
konularda elde ettikleri verilerin istatistiksel 
paket programlar yardımı ile analiz edilme-
si ve yorumlayabilmeleri amacıyla 8 kişiye 
İstatistiksel Veri Analizi, çağrı hizmetlerinin 
daha etkin, verimli ve kaliteli bir şekilde 
yürütülmesine katkı sağlamak amacıyla 39 
kişiye Çağrı Hizmetleri Sertifika Programı ile 
25 kişiye de Yabancı Dil Sınavı’na (YDS) Ha-
zırlık ve İngilizce Temel Eğitim kursu verildi. 

Sürekli Eğitim Merkezi yeni dönemde de 
Aile Danışmanlığı, AVM Kurumsal Satış 
Uzmanlığı, Engelli Bakım Elemanı Sertifika 
Programı, Çocuk Bakıcısı Sertifika Programı, 
Hasta Bakıcısı Sertifika Programı, Yaşlı Evde 
Bakım Sertifika Programı, Temel Arapça 
Kursu, Temel İngilizce Kursu, İngilizce Ko-
nuşma Kursu, İngilizce Yazma Kursu açmayı 
planlanıyor. 

ADYÜSEM CONTINUES TO EDUCATE
ADYÜSEM EĞİTMEYE DEVAM EDİYOR

The Continuous Training Center 
(ADYÜSEM) gave courses to 182 students 
during the 2015-2016 educational year. 

The Continuous Training Center 
(ADYÜSEM) has given the certificates to 182 
course students through the courses of the Public 
Personnel Selection Examination (KPSS) and 
Academic Personnel and Graduate Education 
Entrance Examination. Within the scope of 
the Health Management Certificate Program, 
110 students were given courses. In addition to 
this, in order to enable the academicians and 
students to analyze and interpret the data ob-
tained from the topics such as articles, research-
es and thus with the help of statistical package 
programs, a Statistical Data Analysis course 
was given to 8 people.  In order to contribute to 
making call services more efficient, productive 
and qualified, 39 people were given the Call 
Services Certificate Program, 25 people were 
given the Foreign Language Examination (YDS) 
Preparation and English Basic Training course.

In the new term, the Continuing Education 
Center is also scheduled to open the Family 
Counseling, AVM Corporate Sales Expertise, 
a Disabled Care Personnel Certificate Pro-
gram, Child Care Certificate Program, Patient 
Care Certificate Program, Elderly Home Care 
Certificate Program, Basic Arabic Course, Basic 
English Course, English Speaking Course and an 
English Writing Course.

aktüel

108   Akademi Adıyaman Aralık / 16

actual



ADYÜ FM (95.3) MADE ITS FIRST LIVE BROADCAST
ADYÜ FM (95.3) İLK CANLI YAYININI YAPTI

Üniversitemiz radyosu ADYÜ FM 
(95.3) mayıs ayında başlattığı test ya-
yının ardından normal yayın hayatına 

geçerek ilk canlı yayınını yaptı. 
Böylelikle ADYÜ FM (95.3),  Rektörümüz 

Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü’nün katılımı 
ile yayın hayatına başladı. Kurumsal İletişim 
Koordinatörü Yrd. Doç. Dr. Kamil Varın-
ca’nın sorularını canlı yayında cevaplayan 
Prof. Dr. Gönüllü, medyanın önemine deği-
nerek radyo ve web TV’nin kurulumu, fiziki 
koşullar, uygulamalı mühendislik eğitimi, 
merkezi laboratuvarın çalışmaları, gözlem 
evi, Adıyaman ve kültürünü tanıtmak ama-
cıyla yapılan çalışmalar, Akademi Adıyaman 
dergimiz, öğrenci kulüpleri ve ileriye dönük 
vizyonu hakkında bilgi verdi. 

Prof. Dr. Gönüllü, “Televizyon, radyo 
bunun yanında sosyal medya gibi toplumu 
bilinçlendirmeyi, bilgilendirmeyi, haberdar 
etmeyi hedefleyen bir takım araçlar var. Biz 
de üniversite olarak bu yöre adına devletimiz 
ve hükûmetimiz tarafından kurulmuş bir 
üniversiteyiz. Bu manada Adıyaman’ın geli-
şimine yönelik çalışmaları, bilimsel projeler 
hakkında bilgi sahibi olmaları açısından ve 
geleceği bugünden görmeleri bakımından bu 
araçlara müracaat etmemiz gerekiyor” dedi.

Our university radio ADYÜ FM (95.3) 
made its first live broadcast after the 
test broadcast  which started in may. 

Thus, ADYÜ FM (95.3), started to broad-
cast with the attendence of our rector Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü. Prof. Dr. Gönüllü 
answering the questions of Corporate Com-
munications Coordinator Asst. Prof. Dr. Kamil 
Varınca in a live broadcast and mentioning 
the importance of the media, gave informa-
tion about the establishment of the radio 
and web TV, physical conditions, applied 
engineering education, studies of the central 
laboratory, observation house, work done to 
promote Adıyaman and culture, our Acade-
my Adıyaman magazine, student clubs and 
forward vision.

Prof. Dr. Gönüllü said, “There are a num-
ber of tools like television, radio and social 
media aimed at raising awareness, and 
informing society. We, as a university, are a 
university founded by our government and 
for our government on behalf of this region. 
In this regard, we need to apply these tools for 
Adıyaman’s work on the development of scien-
tific projects, and in terms of having informa-
tion about the future”.

December / 16 Academy Adıyaman   109



Üniversitemizin yavaşlamış olan 
otomasyon sistemleri, akademik 
personelin ve öğrencilerin bilgilere 

daha rahat ulaşabilmeleri için devre dışı 
bırakılarak yerine yeni otomasyon sistemi 
kurulmuştur. 

Üniversitemizde bulunan 5 bilgisayar labo-
ratuvarı yenilenirken, yeni 20 adet bilgisayar 
laboratuvarı kuruldu. Diğer taraftan bir adet 
de internet kafe öğrencilerimizin hizmetine 
sunuldu. Yeni kurulan bu laboratuvar ve 
internet kafelerle beraber üniversitemizde 
bilgisayar sayısı 1000 adet arttı.

Üniversitemiz Merkez Külliyesi, Tıp Fakül-
tesi, Diş Hekimliği Fakültesi ve hastanelere; 
çalışanlarımızın, öğrencilerimizin ve misafir-
lerimizin daha rahat ve hızlı internete erişim 
sağlayabilmeleri için 130 adet kablosuz 
internet cihazı kuruldu.

Üniversitemiz internet alt yapısı değişti-
rilerek bakır kablolar yerine fiber kablolara 
geçildi. Yapılan bu yeniliklerle beraber üni-
versitemizde hizmet veren internetin hızı 40 
megabitten 250 megabite yükselmiş oldu. 

OUR INFORMATICS INFRASTRUCTURE HAS BEEN RENEWED
BİLİŞİM ALTYAPIMIZ YENİLENDİ  

Anew automation system was set up by 
disabling the automation systems of our 
university that slowed down already so 

that our university academic staff and students 
could use them more easily and get informa-
tion faster.

In our university, 5 computer laboratories 
were renewed and 20 new computer labora-
tories were established. On the other hand, 
an internet cafe has also  been offered to our 
students. With this newly established laborato-
ry and internet cafés, the number of computers 
in our university increased by 1000 units. 

130 units of wireless internet devices were in-
stalled in the University Complex, the Faculty 
of Medicine, the Faculty of Dentistry and the 
hospitals in order to provide a more convenient 
and fast access to our personnels, students and 
guests.

The internet infrastructure of our university 
was changed and fiber cabling replaced  the 
copper cables. Along with these innovations, 
the speed of the internet, which serves  our 
university, has increased from 40 megabits to 
250 megabits.
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Her yerden ADYÜ’ye ulaşmak 
mümkün

Üniversitemiz, sorunsuz bir şekilde inter-
nete erişim sağlayan, dünyada ve Avrupa’da 
en çok kullanılan Eduroam Roaming (Eği-
tim Gezintisi) Konfederasyonuna üye oldu. 
Böylece Adıyaman Üniversitesi çalışanları ve 
öğrencileri Eduroam üyesi başka üniversite-
lerde bulundukları müddetçe tıpkı Adıyaman 
Üniversitesindeymişler gibi sorunsuz bir 
şekilde internete girebiliyorlar. Ülkemizde 
sadece 79 üniversitenin üye olduğu bu konfe-
derasyona üniversitemiz 28. sırada üye oldu.

E-Belge sistemine geçtik
Üniversitemiz tüm yazışmalarını Elekt-

ronik Belge Yönetim Sistemine geçirerek 
dijital alana taşıdı. Yaklaşık 3 yıldır devam 
eden sistem kâğıt tasarrufu yaparak hem 
harcamaları daha aza indirdi hem de kâğıdın 
hammaddesi olan ağaçları korumuş oldu. 
Üniversitemiz Türkiye üniversiteleri arasında 
15. sırada bu sisteme geçiş yaparak çevreci 
ve ağaçları koruyan bir üniversite olduğunu 
göstermiş oldu.

ADYÜ is Available From 
Everywhere

Our university has become a member of the 
Eduroam Roaming Confederation, which is 
the most widely used in Europe and the world, 
providing seamless access to the internet. Thus, 
the employees and students of Adıyaman 
University can use the internet as smoothly as 
if they were in Adıyaman University, as long 
as they are at another universities of Eduroam. 
Our university is the 28th member of this 
confederation, where only 79 universities are 
members in our country.

We Passed To the E-Document 
System

Our university has transferred all its corre-
spondence to the Electronic Document Man-
agement System and by moving it to the digital 
field. The system, which has been  in operation 
for about 3 years, has saved money and saved 
the trees which are raw materials of  paper. 
Our university has shown that it is an environ-
mentally friendly university that protects trees 
by shifting to this system and is ranked 15th 
among the universities of Turkey.
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Tek kartla çok iş göreceğiz
Buna ilaveten, üniversitemiz külliyesi içe-

risindeki turnikelerden geçiş imkânı sağla-
yan, yemekhanelerde ve külliyedeki ödeme 
noktalarında ödeme aracı olarak kullanılan 
akıllı kart uygulaması da başladı. ADYÜ 
Akıllı Kart adıyla hizmet veren bu uygulama 
öğrenci ve çalışan kimlik kartı özelliği ile bir-
likte ödeme aracı olarak da kullanılabiliyor. 
Yakın bir zamanda da bu kartlara internet 
üzerinden kredi kartıyla güvenli bir şekilde 
yükleme yapılabilecek.

We Will Do A Lot of Works via 
Only One Card

In addition, the smart card application, 
which provides the opportunity for students to 
pass through the turnstiles in our university 
facilities and is used as a payment tool in the 
dining halls and at the pay points in the mu-
nicipality, , has also begun. This system serving 
under the name of ADYÜ Smart Card is used 
as a student and employee ID card feature and 
payment instrument. In the near future, these 
cards can be securely credited via credit cards 
on the internet.
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Kişisel verilerimiz güvence 
altında

Üniversitemiz bünyesinde akademik ve 
idari çalışanların yanı sıra öğrencilerin kul-
landığı e-posta adresleri Microsoft firması ile 
anlaşma yapılarak herhangi bir ücret ödeme-
den bulut sistemine aktarıldı. Böylece daha 
güvenli hâle gelen sistem saldırılara karşı 
çalışan ve öğrencilerin bilgisini korurken 
dosya gönderimi olarak seviyesini yükseltti. 
Kişi başı ayrılan mail kotası 50 GB olurken 
sınırsız depolama imkânına kavuşuldu.

Üniversitemizde yapılan programları daha 
fazla kişiye ulaştırmak amacıyla internet 
üzerinden Web TV kurularak canlı yayınlan-
maya başlandı. Bu yayını sağlayan 3G cihazı 
alınarak Üniversitemiz takipçilerinin hizme-
tine sunuldu. 

Üniversitemiz, şehrimizin ve üniversitemi-
zin sosyal ve kültürel hayatına katkı yapmak, 
Üniversitemizde yapılan etkinlikleri ve 
bilimsel çalışmaları kamuoyu ile paylaşmak 
amacıyla kendi radyosunu kurdu. Türkiye 

Our Personal Data is Secured
In our university, the e-mail addresses used 

by the academic and administrative staff as 
well as the students were transferred to the 
cloud system by an agreement with Microsoft 
firm free of charge. Thus, the system, which is 
more secure, has increased the level of sending 
files while working against ciber attacks and 
preserving the personnel information of the 
students. Unlimited storage was achieved while 
the mail quota for each person is 50 GB. 

In order to convey more programs made in 
our university to more people, Web TV has 
started to be broadcast live on the internet. The 
3G device providing this broadcast was taken 
and offered to the followers of our university. 

Our university established its own radio 
station  in order to contribute to the social and 
cultural life of our city and our university and 
to share the activities and scientific studies car-
ried out in our university with the public. After 
the correspondence with the Turkish Radio 
and Television Corporation (TRT), our univer-
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Radyo Televizyon Kurumu (TRT) ile yapılan 
yazışmalar sonrasında Üniversitemiz ken-
di kaynağını oluşturarak FM dalgası 95.3 
frekansından yayın yapmak üzere radyo 
yayınını başlattı. Kültür ve sanat içerikli ya-
yın çizgisine sahip olan radyo karasal olarak 
yayın yapıyor.

Bilgi İşlem Daire Başkanlığı öncülüğünde 
gerçekleşen tüm bu yenilikleri değerlendiren 
Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, gelişen teknolojiye ve çağa 
ayak uydurmanın önemine vurgu yaptı. 

sity created its own source and started radio 
broadcasting via the FM wave 95.3 frequency. 
The radio, which has a cultural and artistic 
broadcast line, broadcasts terrestrial. 

Our university rector Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, who evaluated all the inno-
vations that took place under the leadership 
of the IT Department, emphasized the im-
portance of keeping pace with developing 
and evolving technology. Our rector Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü expressing that the 
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Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü Üniversitemizin bilimin ve 
yeniliklerin Adıyaman’daki kalesi olduğunu 
ifade ederek, gelişen teknolojiyi takip etme-
den, yenilikleri görmeden Üniversitemizin 
bilimde de bir adım geri olacağını söyledi. 
Değerlendirmelerini sürdüren Üniversitemiz 
Rektörü Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
“Bilim yeniliklere kapı açmaktır, yeniliklere 
kapı açmak için de öncelikle takip etmek 
gerekir. Biz Üniversite olarak gelişen tekno-
lojiyi, ortaya çıkan yenilikleri takip ederek 
onları Üniversitemize ve Adıyaman’ımıza 
taşımaya çalışıyoruz. Üniversitemizin çağa 
ayak uydurması, uluslararası arenada adını 
duyurması ve Adıyaman’ımızın kalkınması 
için teknolojiyi ve yenilikleri takip etmeye 
devam edeceğiz. Diğer taraftan çalışanlarımı-
zın ve öğrencilerimizin Üniversitemizle olan 
işlemlerini hızlı ve güvenli bir şekilde halle-
debilmesi için bunlar gereklidir” dedi.

science and innovation of our university is the 
fortress of Adıyaman said that our university 
would be a step behind in science if it did not 
recognise  the innovations  and did not follow 
the developing technology. Our rector Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü, carrying out the 
evaluations stated “Science  opens the door to 
innovations and it is necessary to follow them 
first in order to open those doors to innova-
tions. We, as a university, are trying to carry 
the developing technology and the innovations 
to our university and Adıyaman by following 
them. We will continue to follow the technol-
ogy and innovations of our university to keep 
up with the times, to announce its name in the 
international arena and for the development of 
Adıyaman. On the other hand, this is neces-
sary so that our employees and students can 
handle their transactions with our university 
quickly and safely.”
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PERRE’S MINIATURE IN THE CAMPUS
PERRE’NİN MİNYATÜRÜ KAMPÜSTE

Tarihi değerlerimizi tanıtmak ama-
cıyla üniversitemizin yapmış olduğu 
çalışmalara MİNYAMAN ve Nemrut 

Dağı maketinden sonra Perre Antik kenti 
de eklendi. Perre Antik kentinin maketinin 
yapımına başlandı.  

Perre Antik Kenti maketi, 60 metre uzun-
luğunda 3 metre yüksekliğinde ve yer yer 6 
metre genişliğinde bir alana inşa edilirken 

After the models of MİNYAMAN and 
Nemrut Mountain, the model of the 
Perre Ancient town is being added to 

the works that our university has done in order 
to promote our historical values. The model of 
the Perre Ancient city construction has begun. 

 Perre Ancient town model has being 
constructed on a area of 60 meters long  by 3 
meters high and 6 meters wide and there will 
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yapay kaya içerisinde en az 20 kaya mezarı 
bulunduracak. Bu mezarların 6 tanesine 
ise orijinalinde olduğu gibi kemer ve sütun 
işlemesi yapılacak. Bunların yanında 2 adet 
anıt mezar mağarası yapılarak içerisine 3’er 
adet mezar yerleştirilecek ve bunlar kemerli 
niş yapılarak içerisine oturtulacaktır. Ayrıca 
6 adet mezara da mezar kapağı yapılacak. Ya-
pımı devam eden inşaatın şu ana kadar yüzde 
35’i tamamlandı. 

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gö-
nüllü, amaçlarının Adıyaman’ın tanıtımına 
katkı sunmak olduğunu söyledi.

be at least 20 rock tombs in the artificial rock. 
Six of these tombs will be constructed with 
arches and columns as they were in their orig-
inal form. In addition to these, 2 monumental 
tomb caves will be built and three graves will 
be placed inside them and they will be built in 
the arched niches. Also 6 graves will be covered 
with lids. Up to now, 35% of the construction 
has been completed. 

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
said that their aim was to contribute to the 
promotion of Adıyaman.
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Adıyaman Üniversitesi, kısa sürede 
marka üniversiteler arasında yerini 
aldı. Öğrencilere sunduğu imkânlarla 

da dikkatleri üzerine çekmeye devam ediyor. 
 Öğrencilerin sabahları derse kahvaltı yap-

madan girmemesi için çorba ikramı yapan 
üniversitemiz bunun yanında maddi durumu 
iyi olmayan öğrencilere yemek bursu yardı-
mı, öğrenci butiği aracılıyla elbise yardımı 
ve kısmi zamanlı burs imkânı sunuyor. İşte 
üniversitemizinim sunduğu imkanlardan 
bazıları:

Çorba İkramı
Üniversitemiz A kapısı girişinde her sabah 

07.30 ile 09.00 arasında yapılacak olan çorba 
ikramı güz yarıyılı boyunca devam edecek. 
Eğitime verdiği önem kadar öğrencilerinin 
sağlığını da düşünen üniversitemiz, öğrenci-
lerin sabah kahvaltı yapmadan derse girme-
mesi için daha önce başlattığı uygulamaya bu 
yıl da devam ederek çorba ikramını devam 
ettirecek. 

BEING A MEMBER OF ADYÜ IS A PRIVILEGE
ADYÜ’LÜ OLMAK BİR AYRICALIK

Adıyaman University took its place 
among the brand universities in a short 
time. It continues to draw attention 

with the opportunities offered to the students. 
In addition to providing students with soup 

therefore not letting them go to their class-
rooms without breakfast, our university offers 
food scholarship to students who do not have 
good financial support, clothes are offered 
through the student boutique and part-time 
scholarships. Here are some of the opportuni-
ties our university offers:

Soup Offer
The soup offer at the entrance A of the uni-

versity which will be held every morning be-
tween 07.30 and 09.00 will continue through-
out the fall semester. Our university, which 
considers the health of its students as well as 
the education and will continue to serve soup 
by continuing the previous years’ practice to 
prevent students from going to the classes 
without having breakfast in the morning.
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Öğrenciler İçin Servis Hizmeti
Geçtiğimiz yıl başlatılan bu hizmet bu 

yıl da okulların açılmasıyla birlikte tekrar 
başlatılarak ikinci öğretimde eğitim alan kız 
öğrencilerimizin akşamları dersten geç saatte 
çıktıklarında güvenli bir şekilde yurtlarına 
ulaştırılması imkânı sunuyor. Dört sefer 
halinde yapılan servisler 21.30, 21.50, 22.10 
ve 22.35 saatlerinde hizmet veriyor. 

Ayrıca yağmurlu günlerde Üniversitemiz A 
kapısından kampüs içerisine öğrencilerimize 
servis hizmeti de sağlanıyor. Böylece öğren-
cilerimiz derslerine yağmura yakalanmadan 
ulaşmış oluyor. 

Öğrenci Butiği 
Üniversitemiz tarafından yürütülen sosyal 

sorumluluk çalışması kapsamında ihtiyaç sa-
hibi öğrencilere giysi yardımı yapan Öğrenci 
Butiği üniversitemiz külliyesi içerisindeki 
MİNYAMAN çarşısı içerisinde yer alıyor. 

Üniversitemiz akademik ve idari persone-
linin yanı sıra giyim mağazası ve tekstil fab-
rikalarının da katkıda bulunabildiği öğrenci 
butiği; temiz kullanılabilir durumdaki her 
türlü kıyafet, ayakkabı, çanta ve aksesuarların 
toplanıp ihtiyaç sahibi öğrencilere verilmesi 
amacını taşıyor. Geçtiğimiz yıl LC Waikiki ve 
De Facto gibi markalardan gelen desteklerle 
birçok öğrencimizin kıyafet ihtiyacı karşılan-
dı. 

Service Offer for the Students
This service, which was started last year, has 

restarted with the opening of the school this 
year and offers the possibility of safely deliver-
ing of our girl students who are educated in the 
evening classes when they leave late at night. 
Services arranged at four different times are 
available at 21.30, 21.50, 22.10 and 22.35 hrs.

 In addition, on the rainy days, we also 
provide shuttle service to our students from the 
gate A to the campus. Thus, our students can 
reach their classess without getting wet.

Student Boutique
In the scope of the social responsibility work 

carried out by our university,  the Student 
Boutique, which makes clothes for needy stu-
dents, is located in the MİNYAMAN bazaar 
within the university.

The student boutique, that clothing stores 
and textile factories can contribute to in 
addition to the students, the academic and 
administrative staff of our university, aims 
that all kinds of clean clothes, shoes, bags and 
accessories are collected and given to needy 
students. With the support from brands such 
as LC Waikiki and De Facto last year, many of 
our students were helped with clothes.
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Yemek Bursu
Üniversitemiz tarafından karşılanan yemek 

bursu öğrencilerimizin web sitesinden yap-
tığı başvuru sonucunda veriliyor. Her yıl 200 
öğrenciye verilen yemek bursu, öğrenciye bir 
eğitim öğretim yılı süresine öğrenci yemek-
hanesinden ücretsiz yemek yeme imkânı 
sağlıyor. 

Kısmi Zamanlı Bursu
Kısmi zamanlı öğrenci bursu web sitesin-

den yapılan başvuru sonucunda hak kazanan 
öğrencilere veriliyor. Bu bursu almaya hak 
kazanan öğrenciler haftada 40 saat olmak 
üzere, derslerini aksatmayacak şekilde ve giz-
lilik sözleşmesi imzalatılarak üniversitemizin 
herhangi bir biriminde bir eğitim öğretim 
yılı süresince çalışıyor. Her yıl 170 öğrenciye 
verilen bursun çalışma saatleri öğrencilerin 
ders programına göre ayarlanırken öğrenciler 
sınav haftalarında çalışmıyor. 

Food Scholarship
The food scholarship provided by our univer-

sity is given via the application made on our 
students’ web site. The food scholarship offered 
to the 200 students for one year gives the 
student the opportunity to eat for free from the 
school cafeteria during that school year.

Part-Time Scholarship
The part-time student scholarship is award-

ed to students who qualify for the application 
made on the website. Students who are entitled 
to receive this scholarship work 40 hours a 
week for a period of education or training in 
any unit of the university by signing a confi-
dentiality agreement that will not disrupt their 
studies. While the hours of the scholarship 
given to 170 students every year are adjusted 
according to the course schedule of the stu-
dents, students do not work on the exam week.
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Sağlık Hizmetleri
Üniversitemiz Sağlık, Kültür ve Spor Daire 

Başkanlığı bünyesinde tansiyon, pansuman, 
enjeksiyon, şeker ölçümü, ateş ölçümü, 
bandaj uygulaması gibi hizmetler verilirken 
ayrıca hastaların şikayetleri dinlenerek uygun 
sağlık kuruluşuna yönlendirme, üniversi-
temize bağlı fakülte ve meslek yüksekokul-
larında eğitim gören bütün öğrencilere ve 
çalışanlara sağlık ve danışmanlık hizmetleri 
sunuluyor. 

Health Services
While providing services such as blood pres-

sure measurement, medical dressing, injection, 
sugar measurments , measuring fever, bandag-
ing, we also provide the service of directing the 
patients to the appropriate health institutions 
by listening to their symptoms and complaints, 
and we also offer the services of health and 
counseling to all the students and employees 
who are educated in the faculties and voca-
tional schools.

December / 16 Academy Adıyaman   121



Danışmanlık Hizmetleri
Üniversitemiz öğrencilerine bireysel psiko-

lojik danışman görüşmeleri hizmeti sunu-
yor. Gençlik Evi’nde ücretsiz olarak verilen 
hizmetlerde Psikolog Cihat Çelik öğrencilere 
Psikolojik Danışma ve Rehberlik Hizmeti su-
nuyor. Öğrencilerimiz gizlilik ve özel yaşama 
saygı ilkesinin gereği doğrultusunda randevu 
alarak bu hizmetlerden yararlanabilir. 

Consultancy Services
Our university offers individual psycho-

logical counseling services to our university 
students. Psychologist Cihat Çelik offers Psy-
chological Counseling and Guidance Services 
for students in the Youth House where free ser-
vices are available. Our students can make use 
of these services by making an appointment in 
accordance with the principle of privacy and 
respect for privacy.
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Diyetisyenlik Hizmetleri 
Öğrencilere yönelik verilen hizmetler ara-

sında yer alan Diyetisyenlik hizmetleri yemek 
menülerinin ayarlanmasından yemeklerin 
kalori değerlerine kadar birçok alanda hizmet 
veriyor. 

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gö-
nüllü, Adıyaman Üniversitesi olarak gelece-
ğe, eğitimini düzgün almış, sağlıklı, aklını 
kullanabilen ve bilime katkı sunan nesiller 
hazırladıklarını vurgulayarak, bugünün öğ-
rencilerinin geleceğin yöneticileri olduğunu 
dile getirdi. 

Dietician Services
Dietitian services, which are among the 

services given to the students, serve in many 
areas from the setting of the food menus to the 
calorie value of the dishes. 

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
emphasizing that they are preparing future 
generations who have been properly educated, 
and who are healthy, able to use their minds 
and make contributions to science, stated that 
today’s students are managers of the future.
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OUR SOCIAL AND CULTURAL ACTIVITIES
SOSYAL VE KÜLTÜREL ETKİNLİKLERİMİZ

Adıyaman Üniversitesi öğrencilerin 
ders dışı zamanlarını değerlendirmek, 
yeni ilgi alanları oluşturmak, yetenek-

lerini ortaya çıkartmak ve birlikte dinlenme 
ve eğlenme kültürü oluşturmak amaçlarıyla 
kültürel, sosyal ve sportif pek çok hizmet 
sunuyor.  Yıl boyunca halkoyunlarından 
tiyatroya, konserlerden sinema günlerine, 
sergiden panel, konferans ve sempozyuma 
kadar birçok etkinlik gerçekleştiriyoruz. 

Sportif Faaliyetler
Türkiye Üniversite Sporları Federasyonu 

tarafından organize edilen üniversitelerarası 
spor müsabakalarına futbol, hentbol (bay-ba-
yan), voleybol (bay-bayan), bisiklet, güreş, 
kick boks, muay thai, taekwondo, masa tenisi 
gibi branşlara takımlar gönderen üniversite-
miz öğrencilerine ilgi alanlarına göre yete-
neklerini gösterme imkânı sunuyor. 

Adıyaman University offers many cul-
tural, social and sporting services to 
put students’ extracurricular time to 

good use, to create new interests, to reveal their 
abilities and to create a culture of relaxing and 
entertainment together. Throughout the year, 
we perform a variety of activities ranging from 
folk dance to theatre, from concerts to cinema 
days, from exhibitions to panels, conferences 
and symposia.

Sporting Activities
Our university which send teams to  branch-

es such as football, handball (man-woman), 
volleyball (man-woman), cycling, wrestling, 
kick boxing, muay thai, taekwondo and table 
tennis, to the universal sports competitions 
organized by University Sports Federation of 
Turkey offers the opportunity to its students to 
demonstrate their abilities according to their 
interests.
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Kurs Hizmetleri
Üniversitemiz öğrencilerinin sanatsal 

yönden var olan yeteneklerini ortaya çıkart-
mak ve öğrencilerin yeteneklerinin farkına 
varmasını sağlamak amacıyla halkoyunları, 
bağlama, tiyatro, spor ve resim gibi çeşitli 
alanlarda kurslar veriyor.

Bunların dışında, Hayrat Vakfı ile imzala-
dığı işbirliği protokolü ile öğrencilerine tari-
himizi ve geçmişimizi okuma imkânı sunan 
ücretsiz Osmanlıca kursu veriliyor.

Tiyatro
Üniversitemiz kendi öğrencilerinin hazır-

ladığı birçok oyuna sahne imkânı sunarken 
bu oyunların yanı sıra Devlet Tiyatroları’na 
da sahnelerini açıyor. Her yıl birçok oyun 
Devlet Tiyatroları tarafından Üniversitemiz-
de sergileniyor.

Konser
Üniversitemiz, alanında ün yapmış sanat-

çılara sahnelerini açarken bunun yanında 
Devlet Konservatuvarı öğrencilerinin ve yerel 
sanatçıların düzenlediği konserlere de ev 
sahipliği yapıyor. 

Course Services
Our university gives courses in various fields 

such as folk dancing, bağlama, theatre, sports 
and painting, in order to bring out the talents 
of the students of our university in the artistic 
direction and to make them aware of their 
abilities. 

Apart from these, with the cooperation 
protocol signed with Hayrat Foundation, stu-
dents are given a free Ottoman Turkish course 
offering the opportunity to read our history 
and our past.

Theatre
While our university offers chances to per-

form many of the plays staged by its students, 
it also opens its stages to State Theaters. Every 
year, many plays are exhibited in our universi-
ty by State Theatres.

Concert
While our university opens its stage to the 

artists who have  built a good reputation in 
their fields, it also hosts concerts organized by 
State Conservatory students and local artists.
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Sinema Günleri
Üniversitemiz öğrencilerinde sinema kültü-

rü oluşturmak, tarihi ve kültürel değerleri 
öğrencilerine sinema yoluyla aktarmak 
amacıyla her yıl belirli zamanlarda Rektör-
lük Konferans Salonu’nda sinema günleri 
düzenliyor.

Sergi
Sanat galerisi ve Adıyaman evi her yıl bir-

çok sergiye ev sahipliği yapıyor. Bu sergilerde 
yüzlerce resim, hüsn-i hat, ebru, tezhip, naht, 
bakır işleme, tombak, kaat’ı, minyatür, sera-
mik ve çini eseri öğrenciyle buluşuyor.   

Panel ve Konferans
Üniversitemiz her yıl onlarca panel ve 

konferansa ev sahipliği yapıyor. Matematik-
çilerden edebiyatçılara, iktisatçılardan fen 
bilimlerine kadar alanında uzmanlaşmış, 
akademik başarılar elde etmiş birçok misafiri 
ağırlayan üniversitemiz her öğrenciye oku-
duğu alanla ilgili birkaç panel ve konferans 
dinleme imkânı sunuyor. 

Cinema Days
Every year at certain times, cinema days are 

held at the Rectorate Conference Hall in order 
to create a cinema culture in our university 
students and to transfer the historical and cul-
tural values to the students through cinema.

Exhibition
The art gallery and the Adıyaman House 

host many exhibitions each year. In these 
exhibitions hundreds of paintings, hüsn-i hat, 
marbling, illumination, naht, copper process-
ing, tombak, kaat, miniature, ceramics and 
tiles are presented to the students.

Panel and Conference
Our university hosts dozens of panels and 

conferences every year. Our university wel-
comes many guests who have specialized in the 
fields of mathematics, literature, economics, 
science, and have made academic achieve-
ments so that each student has the opportunity 
to listen to a variety of panels and conferences 
about the field in which he/she is studying.
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Bilimsel Faaliyetler
Üniversitemiz her yıl Bilgisayar ve Mate-

matik Eğitimi, Suriyeli Mülteciler ve alanında 
ilk olan İstiklal Mahkemeleri Sempozyumu 
gibi birçok bilimsel etkinliğe ev sahipliği 
yapıyor. Öğrencilerini geliştirme adına ma-
tematik günleri ve geleneksel olarak düzen-
lenen sosyal sorunlar seminerleri de bilimsel 
faaliyetler arasında yer alıyor.

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü “Biz burada bir ülkenin bir milletin 
geleceğini oluşturan öğrenciyi, insanı yetiş-
tirmeye çalışıyoruz. İnsan sosyal bir varlıktır 
ve nasıl ki kuşlar tek kanatla uçamazsa insan 
da öyledir. Eğer ki biz mühendislik fakültesi-
ne gelen bir öğrenciye sadece mühendisliğin 
teorik ve pratik bilgisini verirsek mühendis 
yetiştirmiş oluruz, toplum insanı yetiştirmiş 
olmayız. Bunun için o öğrenciye mühendisli-
ğin yanında sosyal ve kültürel bilgiyi verme-
miz gerekiyor. Mühendisliğin yanında hayat 
bilgisini de öğretmemiz gerekiyor. Bunun 
için de üniversite olarak bir öğrencinin eve 
gidip gelmesinden bedensel gelişimine, sos-
yal ve kültürel olarak gelişmesinden bilimsel 
olarak gelişmesine kadar her şeyi düşünüp 
birçok hizmet sunuyoruz. Amacımız bu 
ülkeyi yukarılara taşıyacak beyinler ortaya 
çıkartmak” dedi.

Scientific Activities
Every year, our university hosts many events  

including scientific, Computer and Mathemat-
ic  Education, Syrian Refugees and the first 
Symposium of the Independence Courts in the 
field. Mathematics days and traditional social 
problem seminars for the development of the 
students are among the scientific activities. 

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
said “We are trying to raise a student, a 
human here who constitutes the future of a na-
tion, of a country. Man is a social entity, and 
just as birds cannot fly without a single wing, 
neither  can he . If we educate the student who 
comes to the engineering faculty only by giving 
the theoretical and practical knowledge of 
engineering, we would raise only an engineer, 
not a socially aware individual. For this, beside 
engineering, we have to give social and cultur-
al knowledge to that student. We have to teach 
life skills in addition to engineering. For this 
reason, as a university, we consider everything 
and offer many services from leaving to arriv-
ing home to physical development, from social 
and cultural development to scientific develop-
ment. Our aim is to bring out the brains that 
will carry this country up.”
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RECYCLING DESIGN COURSE COLLECTED THE STAFF 
TOGETHER AT A BREAKFAST

GERİ DÖNÜŞÜM TASARIM KURSU ÇALIŞANLARI 
KAHVALTIDA BİR ARAYA GELDİ
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Geçtiğimiz yıl Rektörümüz Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü’nün eşi Necla 
Gönüllü Hanımefendi tarafından baş-

latılan Geri Dönüşüm Tasarım Kursu çalışan-
ları Turizm Uygulama Oteli’nde düzenlenen 
kahvaltıda bir araya geldi. 

Samimi bir ortamda gerçekleşen kahvaltıda 
yeni dönem değerlendirmeleri yapıldı. Çalış-
malarına devam eden ve çöpe atılan eşyaları 
işleyerek süs eşyaları haline getiren Geri 
Dönüşüm Tasarım Kursu’nun bu yılki etkin-
likleri arasında görsel el sanatları kursu yer 
alıyor. Kurs dönüştürdüğü eşyaları satarak 
üniversitemizde eğitim gören ihtiyaç sahibi 
öğrencilerin eğitim giderlerini karşılıyor.

Last year, the Recycling Design Course 
started by Necla Gönüllü, the wife of our 
rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 

collected the staff together at a breakfast held 
at the Tourism Application Hotel. 

New semester assessments were made at the 
breakfast, which was held in a friendly envi-
ronment. This year’s activities of the Recycle 
Design Course, which continues  its work and 
transforms the collected refuse into decorative 
ornaments, include a visual handcraft course. 
The course meets the educational expenses of 
the needy students studying at our university 
by selling their recycled products.
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Üniversitemizde Muharrem ayı mü-
nasebetiyle Aşure Günü programı 
düzenlendi. Programa misafirler ve 

öğrenciler yoğun ilgi gösterdi.
Gençlik Meydanı’nda düzenlenen Aşure 

Günü programına Rektörümüz Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü,  Rektör Yardımcıları 
Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, 
Prof. Dr. Ali Aydın, Adıyaman İl Müftüsü M. 
Ali Öztürkçü, Alevi Kanaat Önderleri, kamu 
kurum ve kuruluşlarının idareci ve temsilci-
leri, muhtarlar ve sivil toplum kuruluşlarının 
temsilcileri katıldı.

İl Müftüsü M. Ali Öztürkçü tarafından 
yapılan duanın ardından misafir ve öğren-
cilerimize aşure ikram edildi. Rektörümüz 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü,  Aşure 
Günü Programını geleneksel hale getirdikle-
rini dile getirerek, “Aşure programımıza çok 
büyük teveccüh oldu. İnşallah bu birliktelik 
her daim devam edecektir. Katılımlarından 
dolayı misafirlerimiz, akademik ve idari 
personelimiz ile öğrencilerimize Üniversitem 
adına teşekkür ediyorum” diye konuştu.

NOAH’S PUDDING DAY PROGRAM WAS HELD IN OUR UNIVERSITY
ÜNİVERSİTEMİZDE AŞURE GÜNÜ PROGRAMI DÜZENLENDİ

In our university, the program of No-
ah’s pudding Day was organized for the 
Muharram month. Guests and students 

showed great interest in this program. 
Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 

Vice Rectors Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. 
Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın, Adıyaman 
Provincial Mufti M. Ali Öztürkçü, Alevi Opin-
ion Leaders, administrators and representa-
tives of public institutions and organizations, 
muhtars and non-governmental organizations 
attende the program of Noah’s Pudding Day 
held at the Youth Square. 

Guests and our students were given Noah’s 
pudding after the prayer by Provincial Mufti 
M. Ali Öztürkçü. Our rector Prof. Dr. Musta-
fa Talha Gönüllü voicing that they made the 
program of Noah’s Pudding Day a tradition 
said “Our Noah’s pudding Day program has 
been greatly welcomed. I hope that this union 
will continue forever. I would like to thank our 
guests, academic and administrative staff and 
students for their participation on behalf of my 
university.”
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2011 yılından bugüne gelişmeye ve 
büyümeye devam eden üniversitemiz, 
külliyesinin genişlemesiyle yeni güvenlik 

merkezi inşa ediyor. 
Yeni yapılan mühendislik fakültesi ya-

kınında inşa edilen güvenlik merkezi 250 
metrekare kapalı alana sahip olurken içeri-
sinde personel soyunma odaları, wc, mescit, 
mutfak, bekleme salonu, idare ofisi ve sistem 
odası yer alıyor. 

Şu ana kadar yüzde 25’i tamamlanan inşaat 
hakkında kısa bir değerlendirme yapan 
Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, her geçen yıl yapılan yatırım-
larla gelişen, külliyesini genişleten ve öğrenci 
sayısını artıran bir Adıyaman Üniversitesi 
olduğunu ifade ederek, bu büyüme ve geli-
şimin, artan öğrenci sayısının ihtiyaçlarının 
karşılanması gerektiğini kaydetti. Prof. Dr. 
Gönüllü hayırlı olsun dileğinde bulundu. 

THE SECURITY CENTER CONSTRUCTION HAS COMMENCED
 GÜVENLİK MERKEZİ İNŞAATI BAŞLADI

Our university that has been continu-
ing to develop and grow since 2011 is 
building a new security center within  

the expansion of its complex. 
The security center, built near the new fac-

ulty of engineering, has a covered area of 250 
square meters with staff changing rooms, wc, a 
small mosque, kitchen, waiting room, adminis-
trative office and system room. 

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
who made a brief evaluation about the con-
struction which is 25 percent completed so far, 
expressing that Adıyaman University is a place 
that is continuously developing with invest-
ments made every year, that enlarges its com-
plex and that increases the number of students,  
he stated that the needs of this improvement 
and development and the  increasing number 
of students should have been provided. Prof. 
Dr. Gönüllü wished everybody all the best.
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INDOOR FOOTBALL FIELD CONSTRUCTION CONTINUES AT FULL TILT
KAPALI HALI SAHA İNŞAATI TÜM HIZIYLA DEVAM EDİYOR

Üniversitemiz külliyesi içerisinde inşa 
edilen ve Kapalı Spor Salonu, Yarı 
Olimpik Yüzme Havuzu ve basket 

sahalarından oluşan Spor Kompleksi içeri-
sinde yer alan kapalı halı sahanın inşaatı tüm 
hızıyla devam ediyor. 

25x45 m boyutlarında ve çelik konstrük-
siyondan yapılan kapalı halı sahada sentetik 
çim kullanıldı. Dış cephe giydirmesi de yapı-
lan saha tamamlanmasının ardından hizmete 
sunulacak. 

The construction of the indoor football 
field built in our university complex and 
that is within the Sports Complex which 

includes an Indoor Sports Hall, Semi Olympic 
Swimming Pool and basketball fields, contin-
ues at full speed. 

For the indoor football field, built with 
25x45 m dimensions and steel construction, 
synthetic turf was used. The field of which 
exterior cladding has been completed will 
be offered for  service after completion of the 
construction site.
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Üniversitemiz tarafından inşa edilen 
Atletizm Tartan Pistli Çim Futbol 
Sahası’na yapılan tribünün yüzde 70’i 

tamamlandı. 
Bin seyirci kapasiteli, betonarme ve koltuk-

lu yapılacak olan tribünde basın locası, zemin 
katında soyunma odaları, hakem odaları, 
teknik merkezi odası, idari odaların yanı 
sıra wc ve duş bulunacak. Ayrıca tribün 700 
metrekare kapalı alana sahip olacak. 

Uluslararası Atletizm Federasyonları Birliği 
(IAAF) tarafından sertifikalandırılan stad-
yumumuz tribün inşaatının ardından ulusal 
ve uluslararası akademik müsabakalara ev 
sahipliği yapabilecek. 

70 PERCENT OF TRIBUNE CONSTRUCTION HAS BEEN COMPLETED
TRİBÜN İNŞAATININ YÜZDE 70’İ TAMAMLANDI

70 percent of the tribune made for the 
Athletics Tartan Turf Football Field  being 
built by our university has been complet-

ed. 
There will be a press room, locker rooms 

on the ground floor, referee rooms, technical 
center rooms, administrative rooms and also 
wc and showers in the tribune which will be 
built with a thousand spectators capacity, 
ferro-concreted and seats. In addition, the 
tribune will have a closed area of 700 square 
meters. 

Our stadium, certified by the International 
Association of Athletics Federations (IAAF), 
will be able to host national and international 
academic competitions after the completion of 
the construction of the tribune.
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OUR UNIVERSITY SPORTS COMPLEX HAS BEEN IMPROVING
ÜNİVERSİTEMİZ SPOR KOMPLEKSİ GENİŞLİYOR

Üniversitemiz külliye içerisinde inşa 
ettiği spor kompleksi yapılan ikinci 
kapalı halı saha ile genişliyor.

Üniversitemiz inşa ettiği stadyum, kapalı 
spor salonu, yarı olimpik yüzme havuzu, 
basket sahaları ve kapalı halı saha ile ulusal 
ve uluslararası müsabakalara ev sahipliği 
yapacak konuma ulaştı. Külliye içerisinde 
inşa edilen ve bir kompleks halinde yer alan 
spor kompleksinde kapalı spor salonu, yarı 
olimpik yüzme havuzu, basket-voleybol-te-
nis maksatlı sahalar ve kapalı halı saha ile 
birlikte ikinci kapalı halı sahanın inşaatı da 
başladı.

25x45 metre boyutlarında yapılacak olan 
2. kapalı halı sahanın zemininde de sentetik 
çim kullanılacak. FIFA standartlarına göre 
yapılan halı sahanın üst kısmında birincisin-
de olduğu gibi çelik konstrüksiyon ve trapez 
alüminyum çatı kaplama sistemi kullanıla-
cak. 84 metrekare kapalı alana sahip olacak 
olan iki halı sahanın arasında inşa edilecek 
yapıda ise 2 soyunma odası, wc, duş ve lava-
bolar bulunacak.

Spor kompleksinin genişlemesiyle ilgili 
olarak kısa bir değerlendirmede bulunan 
Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Gönüllü, 
Adıyaman Üniversitesi olarak Adıyaman’a 
katma değer oluşturmaya devam ettiklerini 
ifade ederek, “Spor tesislerine yaptığımız ya-
tırımlarla üniversitemiz öğrenci ve personeli 
için ortamı spora elverişli hale getirdik. Üni-
versitemizde birçok spor alanında müsabaka-
lar da yapılabilecektir. Spor kompleksimizde 
bulunacak bu halı sahamız da Adıyaman’a ve 
Üniversitemize hayırlı olsun” dedi. 

The sports complex that we  built in our 
university has been enlarged with the 
addition of a second indoor football field.

 Our university has reached the position of 
being capable of hosting national and interna-
tional competitions with the construction of 
the stadium, indoor sports hall, semi-olympic 
swimming pool, basketball courts and indoor 
football field.The building of an indoor sports 
hall, semi-olympic swimming pool, basket-
ball-volleyball-tennis courts and closed foot-
ball field and another football field have begun 
in the sports complex, which was established 
on the campus. 

Synthetic grass will be used on the ground of 
the second indoor football field which will be  
of a  25x45 meters dimension. A steel con-
struction and trapezoidal aluminum roofing 
system will be used on the top of the area, as 
it was in the first one built, according to FIFA 
standards. There will be 2 dressing rooms, wc, 
showers and washbasins in the building which 
will be built between the two fields which will 
have a closed area of   84 square meters. 

Our university Prof. Dr. Gönüllü on behalf of 
Adıyaman University made a short evaluation 
regarding the expansion of the sports complex, 
stating that they continue to create added val-
ue to Adıyaman and he said “We have made 
the environment suitable for the students and 
staff of our university by investing in sports 
facilities. In our university, competitions can 
also be held in many sports fields. This football 
field built in our sports complex will be good 
for Adıyaman and our university”.

aktüel
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OUR SWIMMING POOL HAS OPENED TO THE PUBLIC
YÜZME HAVUZUMUZ HALKA AÇILDI

Üniversitemiz Merkez Külliyesi içeri-
sinde bulunan Yarı Olimpik Yüzme 
Havuzumuz çalışanlarımızın yanı sıra 

Adıyamanlılara da hizmet vermeye başladı. 
Ulusal ve uluslararası şampiyonluklara ev 

sahipliği yapacak şekilde inşa edilen ve açıl-
dığı günden bu yana üniversitemiz akademik 
ve idari çalışanlarına hizmet veren havuzu 
kullanmak isteyen vatandaşların Sağlık, 
Kültür ve Spor Daire Başkanlığına müraca-
at etmesi gerekirken, havuzları kullanırken 
dikkat edilmesi gereken kurallar havuz se-
ansları için http://sksdb.adiyaman.edu.tr/TR/
Duyurular/Yari-Olimpik-Kapali-Yuzme-Ha-
vuzumuz-Halkimizin-Hizmetine-Acilmis-
tir-33722 adresini tıklayınız. 

Our Semi-Olympic Swimming Pool locat-
ed in the Center Complex of our uni-
versity has opened and started to serve 

Adıyaman people as well as our employees. 
While our citizens who want to use the pool, 

which was constructed to host the national 
and international championships and has been 
serving the academic and administrative staff 
of our university since the day it opened, had 
to apply to the Head of the Health, Culture 
and Sports Department, for the rules that need 
to be taken into consideration when using the 
pools and the schedule of the pool, please click 
the link Http: // sksdb .adiyaman.edu.tr / TR 
/ Announcements / Semi-Olympic-Cover-
Yuzme- Our Pool-Our People-Service-Emilm-
isir- 33722.
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WE CAME BACK FROM RIO WITH PRIDE
RİO’DAN GURURLA DÖNDÜK

Üniversitemiz Beden Eğitimi ve Spor 
Yüksekokulu Öğretim Üyesi ve 
Türkiye Görme Engelliler Kadın Judo 

Milli Takım Teknik Direktörü Yrd. Doç. Dr. 
Şengül Demiral’ın öğrencileri Rio Paralimpik 
Oyunları’ndan 2 bronz madalya ile döndü. 

6-18 Eylül Rio Paralimpik Oyunları’nda 
Görme Engelli Judo Müsabakalarında 48 
kiloda Ecem Taşın ve +70 kiloda Mesme 
Taşbağı bronz madalya kazanarak ülkemizin 
gururu oldu. Rio Paralimpik Oyunları’nda 
ülkemize 9 madalya gelirken bunun ikisini 
Görme Engelliler Kadın Judo Milli Takımı 
kazandırdı. 

İki buçuk yıllık bir hazırlığın ardından Rio 
Paralimpik Oyunları’na katılan sporcularımız 
Adıyaman’da Milli Takım Kampına katılarak 
hazırlanmıştı. 

Oyunlar sonunda ülkemize dönen sporcu-
larımızı makamlarında ağırlayan Cumhur-
başkanımız Sayın Recep Tayyip Erdoğan ve 
Başbakanımız Sayın Binali Yıldırım sporcu-
larımızdan brifing aldı ve sporculara çeşitli 
hediyeler vererek teşekkür etti. 

 

The students of the academician of the 
College of Physical Education of our 
university and Turkey’s Visually Im-

paired Women Judo National Team Coach 
Assist. Prof. Dr. Şengül Demiral returned with 
2 bronze medals from Rio Paralympic Games. 

On September 6-18 at the Rio Paralympic 
Games, Ecem Taşın in the 48 kilos in the Vis-
ually Impaired Judo Tournament and Mesme 
Taşbağı in the +70 kilos became the pride of 
our country by winning bronze medals.  In 
the Paralympic Games in Rio, of the  9 medals 
that came to our country, two  were won by 
the National Judo Women’s Visually Impaired 
team. 

For the two and a half years preparations, 
that our athletes who participated in Rio 
Paralympic Games did, they trained by joining 
the National Team Camp in Adıyaman. 

Our President, Mr. Recep Tayyip Erdoğan 
and the  Prime Minister Binali Yıldırım, on 
welcoming our athletes returning to the coun-
try at the end of the games in their offices, took 
briefing from the athletes and thanked them 
with various gifts.
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KIZILDAĞ HAS BECOME THE TURKEY WEIGHT LIFTING CHAMPION
KIZILDAĞ TÜRKİYE HALTER ŞAMPİYONU OLDU

Üniversitemiz Beden Eğitimi ve Spor 
Yüksekokulu dördüncü sınıf öğrencisi 
ve Milli Sporcumuz Gamze Kızıldağ 

Gençler 23 Yaş Altı Ferdi Türkiye Halter 
Şampiyonası’nda 53 kiloda Türkiye şampiyo-
nu oldu. 

Zonguldak’ta yapılan şampiyonada Adı-
yaman’ı ve üniversitemizi temsil eden Milli 
Sporcu Gamze Kızıldağ, 53 kilogramda 
rakiplerini eleyerek Türkiye şampiyonu oldu. 
Üniversitemiz Beden Eğitimi ve Spor Yükse-
kokulunda antrenörü ve babası Ziya Kızıl-
dağ gözetiminde çalışmalarına devam eden 
Kızıldağ, hedefinin Avrupa Şampiyonası’nda 
şampiyonluk olduğunu ifade etti. 

Gamze Kızıldağ a fourth grade student of 
the Physical Education and Sports Vo-
cational School in our university, who is 

also a National sportswoman has become the 
champion of Turkey in the 53 kilos  Turkish 
Weightlifting Championship for the  under 23 
age group.

 National sportswoman Gamze Kızıldağ 
representing Adıyaman and our university in 
the championship held in Zonguldak, became 
the champion of Turkey in 53 kilos by elimi-
nating her opponents. Kızıldağ continuing to 
work under the supervision of her coach in the 
College of Physical Education and Sports of the 
University and her father Ziya Kızıldağ, stated 
that her goal is to be  champion in the Europe-
an Championship.
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ADIYAMAN İLİ KONAKLAMA TESİSLERİ
SIRA 
NO TESİSİN ADI İL/İLÇE ADRES SINIFI ODA 

SAYISI 
YATAK 
SAYISI

TELEFON 
+90 (416)

FAKS 
+90 (416)

1 BOZDOĞAN OTEL ADIYAMAN Atatürk Bulvarı 4 YILDIZ 78 157 216 39 99 216 36 30

2 BALKAN OTEL GÖLBAŞI Cumhuriyet Mah. 4 YILDIZ 24 48 781 66 66 781 64 64

3 GRAND ADIYAMAN OTEL ADIYAMAN Gölbaşı Karayolu 7.KM 4 YILDIZ 53 106 223 13 35 223 13 34

4 GRAND İSİAS OTEL ADIYAMAN Atatürk Bulvarı 4 YILDIZ 66 132 214 88 00 216 14 97

5 ANTİOCHOS OTEL ADIYAMAN Atatürk Bulvarı 3 YILDIZ 44 88 225 02 82 225 02 43

6 ARSEMES OTEL ADIYAMAN Atatürk Bulvarı 3 YILDIZ 49 98 213 95 96

7 NEMRUT OTEL KÂHTA N. Kemal Cad. 3 YILDIZ 78 156 725 68 81 725 68 80

8 SAMOS OTEL ADIYAMAN Atatürk Bulvarı 3 YILDIZ 63 126 214 73 73

9 SERHAT OTEL GÖLBAŞI Atatürk Bulvarı 3 YILDIZ 38 76 782 00 47 782 02 50

10 ÜNAL OTEL ADIYAMAN Harıkcı Cad. 3 YILDIZ 21 33 214 09 09 213 60 64

11 ZEUS OTEL KÂHTA N. Kemal Cad. 3 YILDIZ 66 132 725 56 94 725 56 96

12 SADİL OTEL GÖLBAŞI Ozan Köyü 2 YILDIZ 35 70 782 04 74 781 62 81

13 ADIYAMAN ÜNV. TURİZM 
UYG. OTELİ ADIYAMAN Adıyaman Ünv. 

Kampüsü - 24 29 223 28 64 223 28 63

TOPLAM 639 1251
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ÜN ÝN VEA RM SA ÝTYI E
SD

ÝA

Pantone 18-4140 Pantone 7691 CPantone 541 C

CMYK 100-71-6-30

RGB 0-64-122

HEX #00407A

CMYK 91-49-1-2

RGB 8-112-180

HEX #0870B4

CMYK 100-58-9-46

RGB 4-67-110

HEX #04436E

LOGO

ÜN ÝN VA ERM SA ÝTYI E
SD

ÝA

ÜN ÝN VA ERM SA ÝTYI E
SD

ÝA

ÜN ÝN VA ERM SA ÝTYI E
SD

ÝA

Modern ortamlarda 

çağdaş eğitim

Contemporary education in modern environments

adiyaman.edu.tr


